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ИВАНЪ АНДРЕЬВИЧЪ КРЫЛОВЪ. 
Бографичесюкй очеркъ. 


Иванъ Андреевичъ Крыловъ родился 2-го февраля 1768 г. 
въ МосквЪ. Отецъ его, армейский офицеръ Андрей Прохо. 
ровичъ Крыловъ, по самому роду своей службы, былъ при- 
нужденъ постоянно странствовать со своимъ полкомъ по го- 
родамъ и селамъ Росси, и во всфхъ этихъ перемфщен!яхъ 
ему сопутствовала и его семья, состоявшая въ ту пору изъ 
его самого, жены его, Марьи АлексЪевны, и только что ро- 
дившагося сына. Маленькому Крылову едва минуло четыре 
года, когда его отца перевели на Уралъ, гдЪ въ то время сви- 
рЬпствовалъ со своими шайками Пугачевъ. Не легкая была 
обязанность защищаться противъ орды Пугачева, но, какъ 
говоритъ въ своей истор!и этого бунта Пушкинъ: «къ 
счастью, въ крфпости (Яицюй городокъ) находился ка- 
питанъ Крыловъ, человЪкъ р5шительный и благоразумный. 
Онъ въ первую минуту безпорядка принялъ начальство надъ 
гарнизономъ и сдЪлалъ нужныя распоряжен!я». Отпоръ, по- 
лученный Пугачевымъ, привелъ послЪдняго въ такую ярость, 
что онъ грозился, если только возьметъ Оренбургъ, повЪ- 
сить не только самого Крылова, но и всю его семью. Къ 


_ счастью, это ему не удалось: бунтъ скоро былъ подавленъ. 


ВскорЪ посл умиротворен!я края, отецъ Крылова вышелъ 
въ отставку и перешелъ на гражданскую службу въ Тверь, 
предсЪдателемъ губернскаго магистрата. Но съ перем$ной 
службы отца мало что измфнилось въ обстановк$ малень- 


каго Крылова: какъ и прежде, отецъ былъ всецфло занятъ 
т 
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продавцу Брейткопфу за 60 руб. ассигнащями; но вмЪсто 
денегь онъ забралъ на эту сумму разныхъ книгъ, въ числЪ 
которыхъ были сочинен!я Расина, Мольера и Буало. Чтевше 
этихъ писателей, а также и довольно частое пос'$щение театра, и: 
къ которому онъ сильно пристрастился, т$мъ боле что 
это было для него единственнымъ болфе или менЪфе доступ 
нымъ развлеченемъ—да и помимо этого театръ въ то время. 

въ жизни нашей столицы игралъ большую роль, —побудило 

его опять приняться за перо и на этотъ разъ за сочинене 

трагедай на сюжетъ изъ жизни древней Греши и Рима. Пер- 
вой трагедей его была «Клеопатра», написанная имъ въ я 
1785 г. Онъ снесъ ее на просмотръ къ знаменитому актеру 
Дмитревскому, но тотъ забраковалъь ееи указалъ Крылову 

на вс недостатки его пьесы. Крыловъ не упалъ духомъ и 

въ 1786 году написалъь «Филомелу»: эту пьесу постигла та 

же участь, какъ и «Клеопатру». Но все же, какъ ни плохи 

были эти пьесы, он сослужили ему большую службу. Тогда 
директоромъ театра былъ генералъ-майоръ (Соймоновъ, 
служивший въ то же время и въ КабинетЪ Ея Величества. С 
Соймоновъ обратилъ вниман!е на молодого автора и поручилъ 

ему переводъ оперы «Инфанта», а главное—перевель его 

въ 1788 г. на службу подъ свое начальство въ Кабинетъ Ея 
Величества; такимъ образомъ матер1альное положеше Кры- 

лова значительно улучшилось. Это сильно порадовало его = 

мать, которая, впрочемъ, очень недолго прожила послЪ этого ‘ : 
и скончалась въ концЪ того же 1788 г. ВслЪдъ за «Фило- 
мелой», въ томьъ же году, Крыловъ написаль оперу «БФ- 
шеная семья» и комедю «Сочинитель въ прихожей»; обЪ 
эти пьесы были приняты на сцену и давались, хотя онЪ 
были такъ же довольно слабы. Но, кромБ матерйальной вы- : 
годы, чуть ли не большую выгоду пр1обрЪлъ онъ тЪмъ, что, 
благодаря имъ, попалъ въ литературный кружокъ Княж- 
нина, у котораго въ то время собирались всЪ выдающеся_ 
дфятели литературы и сцены. 

Остроумный, живой и къ тому времени значительно по- 
полнивиий свое образоваше, Крыловъ былъ не изъ послЪд- 
нихъ въ этомъ кружкЪ. Ближе всЪхъ изъ этого кружка 
оно сошелся съ капитаномъ И. Г. Рахманиновымъ, почита- 


у 


телемъ и переводчикомъ Вольтера, издававшимъ въ 1788 г. 
журналъ «Утренн!е часы», гдЪ Крыловъ и сталъ сотрудничать. 

Къ этому же году относится его новая комелля «Проказ- 
ники»; въ ней онъ вывелъ въ заглавной роли Риемокрада — 
Княжнина, въ роли 'Тараторы—его жену. Комедля была 
слабая и своимъ происхожденемъ обязана тому случаю, 
- что Княжнинъ или его жена —достов$рно неизвЪстно, 
кто изъ нихъ,—какъ-то неосторожно задфли самолюбе 
Крылова. Вотъ что говоритъ объ этомъ Лобановъ: «Онъ былъ 
вспыльчивъ иногда до крайности; любилъ отомстить своимъ 
врагамъ, особливо за оскорбленное самолюбте. Вся комед!я 
«Проказники» есть не что иное, какъ мщене, въ которомъ 
онъ и самъ впослфдств!и признавался и раскаивался». Хотя 
эта пьеса не была напечатана, но, какъ водилось въ то 
время, распространялась въ рукописяхъ между знакомымы, 
дошла до Княжнина и вызвала между ними ссору. Кром$ 
того, —что было для Крылова гораздо важнЪе,—вся эта 
истор!я съ Княжнинымъ неблагопраятно отозвалась на уста- 
новиви!яся было хорошия и близкя отношен!я его къ Сой- 
монову, и этотъ послфднйй не только отказалъ, и притомъ 
въ довольно рЪфзкой формЪ, въ постановкЪ этого произве- 
ден!я на сценЪ, но съ тфхъ поръ пересталъь даже ставить 
и прежнИя его двЪ пьесы, что вызвало Крылова на рЪзкое 
письмо къ нему, поведшее къ полному разрыву. 

Въ слфдующемъ 1789 г., въ компани съ тфмъ же Рах- 
маниновымъ, онъ сталъ издавать ежемЪсячный сатирический 
журналъ «Почта Духовъ», или ученая, нравственная и кри- 
тическая переписка арабскаго философа Маликульмулька 
съ водяными, воздушными и подземными духами», который 
печатался въ типографии Рахманинова. Въ этомъ журналЪ 
онъ главнымъ образомъ осмБивалъ господствовавшую въ 
_нашемъ тогдашнемъ образованномъ обществЪ глупую подра- 
жательность всему французскому, выражавшуюся не только 
въ язык5, но дажф и въ образ$ жизни и времяпрепрово- 
жден!и. Нападалъ на то дурное и поверхностное воспиташе, 
которое давалось нашему юношеёству, выставлялъ спесь и 
невЪжество знатныхъ, взяточничество и казнокрадство; по- 
рочность судей, произволъ и вообще не пропускалъ ни- 


уш 
‚просто грубъ. Особенной р$зкостью отличалась статья подъ. 
заглавемъ «Похвальная рфчь Ермалафиду, говоренная въ со- 
брани молодыхъ писателей». Подъ Ерамалафидомъ, т. е. че- 
ловфкомъ, который несетъ ермалафию, или чепуху, Крыловъ 
подразум$валь Карамзина. Между прочимъ, въ журналЪ 
онъ помфстиль свою старую комическую оперу «БЪшеная 
семья» и комед1ю «Сочинитель въ прихожей». Но какъ эти р 
его произведения, о которыхъ мы уже говорили выше, такъ и : 
довольно многочисленныя мелк!я его стихотворения, печатав- ко 
пияся въ журналЪ, довольно слабы и серьезнаго литератур- 
наго значен!я не имфютъ. 7Журналь «Меркурй» просуще- 
ствовалъ опять только одинъ годъ и имфлъ 150 подпис- 
чиковъ. Въ 1796 г. указъ императора Павла о закрыпи 
всфхъ частныхъ типографий закрылъ и Крыловскую, и опять. 
является перерывъ въ литературной дЪятельности Крылова 
и на этотъ разъ довольно продолжительный, а именно — 
вплоть до 1806 г. р 
Всл$дъ за закрытемъ типограф!и, Крыловъ у$халъ изъ 
Петербурга вмЪстЪ съ кн. С. О. Голицынымъ, который впалъ к. 
въ немилость императора Павла и получилъ повел ве жить 
въ деревнЪ, и поселился въ имфни князя, сперва въ Зу- 
бриловкЪ, Саратовской губ., а затфмъ въ Казацкомъ, Каев- 
ской губ. ЗдЪсь Крыловъ живетъ какъ другъ семейства 
князя и, между прочимъ, занимается съ дфтьми его русскимъ 
языкомъ. Вотъ что говоритъ извфстный Вигель въ своихъ 
запискахъ объ его урокахъ. «Несмотря на свою л$ность, онъ 
отъ скуки предложилъ князю Голицыну преподавать русскйй 
языкъ младшимъ сыновьямъ его, а слЪдственно—и соуча- 
щимся съ ними. И въ этомъ дфлЪ показалъ онъ себя ма- 
стеромъ. Уроки наши проходили почти всЪ въ разговорахъ:- 
онъ ум$лъ возбуждать любопытство, любилъ вопросы и от- 
вЪчалъ на нихъ такъ же толковито, такъ же ясно, какъ пи- 
салъ свои басни. Онъ не довольствовался однимъ русскимъ 
языкомъ, но къ наставлен1ямъ своимъ примфшивалъ много 
нравственныхъ поученй и объяснен разныхъ предметовъ 
изъ другихъ наукъ. Изъ слушателей его никого не было 
внимательнЪе меня, и я долженъ признаться, что, если имБю 
сколько-нибудь ума, то много въ то время около него по- 
набрался». 
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Туть же, въ Казацкомъ, Крыловъ написалъь свою шуто- 
трагедю «Грумфъ». Эта трагедля была написана исключи- 
тельно для деревенскаго театра князя, и Крыловъ самъ 
игралъ въ ней заглавную роль. ЗдЪсь же была написана за- 
терявшаяся впослЪфдстви и найденная въ 1861 г. въ би- 
бллотек$ Александринскаго театра комед1я «Пирогъ». Ко- 


‘медйя эта была представлена на сценф три раза: два раза 


въ С.-Петербург и одинъ разъ въ МосквЪ, въ бенефисъ 
Сандунова. Комедая Крылова «ЛЪнтяй», найденная въ бу- 
магахъ А. Н. Оленина и впервые напечатанная въ «Сбор- 
никЪ статей о КрыловЪ», изданномъ Академшей Наукъ въ 
1869 г., по мнЪншо Я. К. Грота, относится къ 1800 году. 

Такимъ образомъ, Крыловъ провелъ въ имфни кн. Голи- 
цына около четырехъ л$тъ, разнообразя деревенскую жизнь 
то домашними спектаклями, которые онъ ставилъ у князя, 
то пофздками по окрестнымъ помфщикамъ, ярмаркамъ и го- 
родкамъ. 

По восшестви на престоль императора Александра Т, 
въ 180Г г., съ князя Голицына была снята опала и онъ по- 
лучилъ назначен!е генералъ-губернаторомъ въ Ригу. Князь 
пригласилъь Крылова къ себф на службу въ секретари. Но 
эту службу Крыловъ продолжалъ недолго и въ 1804 г. 
бросилъ ее. Съ этого времени въ его жизни является двухго- 
довой пробЪлъ. Никто хорошенько не зналъ, гдЪ и какъ 
жилъ онъ. Носились, правда, слухи, что онъ увлекся кар- 
точной игрой, выигралъ 30 тысячъ и много странствовалъ по 
Росси. Но эти слухи такъ и остались только слухами. Кры- 
ловъ появляется опять только въ конц$ 1805 г.; этотъ годъ 
застаетъ его въ МосквЪ, гд$ онъ съ тремя, частью переведен- 
ными, частью передЪланными, баснями Лафонтена, а именно: 
«Разборчивая НевЪфста», «Дубъ и Трость», «Старикъ и 'Грое 
молодыхъ», является къ извфстному баснописну Дмитрлеву 
Дмитр1евъ, просмотрЪвъ ихъ, сказалъ ему: «Наконецъ-то вы 


‘нашли вашъ истинный путь!» и ободрилъ его продолжать 


свою литературную дфятельность въ этомъ родЪ. Эти первыя 
его три басни были помфщены въ издававшемся тогда въ 
МосквЪ журналЪ$ кн. Шаликова «Московсюй Зритель» и 
имфли большой успфхъ. Несмотря на это, Крыловъ все- 
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таки не сразу бросилъ свою прежнюю литературную дЪя- 
тельность и въ 1807 г. написаль еще двЪ комеди: «Урокъ 
дочкамъ», «Модную лавку» и волшебную оперу «Илья Бо- 
гатырь»; первыя двЪ очень понравились публикЪ и довольно 
долго держались на сценЪ. Но это были въ то же время 
послфдн!я его произведения въ этомъ родЪф. Начиная съ 
1808 года, онъ всецфло отдался баснф и уже въ 1809 году 
выпустилъ ихъ отдфльной книжкой въ количествЪ 23-хъ 
пъесъ. Съ каждой басней росла слава и извЪстность Кры- 
лова. Онъ первый изъ нашихъ баснописцевъ сталъ писать 
тЪмъ до-нельзя простымъ, безъискусственнымъ русскимъ язы- 
комъ, писать которымъ до него чуждались, да и не умФли, 
и, вмЪстЪ съ тфмъ, придавалъ своимъ баснямъ чрезвычайно 
изящную отдЪлку. Вотъ что говоритъ о языкЪ его басенъ 


Вигель: «Въ простомъ языкф своемъ изъ простыхъ изре-. 


ченйй схватилъ онъ все, что показываетъ его глубокомысле, 
и безъ лишнихъ украшен, безъ приправы составилъ изъ 
нихъ оригинальныя свои творен!я; такъ славный поваръ и 
изъ простыхъ, но самыхъ свфжихъ припасовъ готовитъ 
вкусный столъ, который можетъ удовлетворить прихотямъ 
взыскательнаго гастронома». Чрезъ пять лЪтъ послЪ по- 
явлен1!я первой его басни, Академя Наукъ, въ 1811 году, 
сдЪфлала его своимъ членомъ и, посылая ему дипломъ на это 
зван1е, писала: «Сочинен!я ваши служатъ истиннымъ обага- 
щен1емъ и украшен1емъ словесности российской». Въ его бас- 
няхъ такъ или иначе находили откликъ не только всЪ вЪя- 
н!я тогдашняго общества и жизни, но и политическая со- 
бытия. 

Его басни: «Волкъ на псарнф», «Курица и Ворона» и 
«Щука и Котъ», написанныя по поводу событй 1812 г., 


составили ему еще большую популярность и славу и до та- 


кой степени подняли значен!е его басни, что по Высочай- 
шему повел$н!ю ему назначается изъ Кабинета Его Вели- 
чества пенс1я .по т,500 р. ассигн. въ годъ. Еще до этого 
Крыловъ опять поступилъ (1806 г.) на службу въ «Монет- 
ный департаментъ», а въ 1812 г. перешель въ Публичную 
библотеку подъ начальство своего друга А. Н. Оленина, 
гдЪ онъ и оставался почти до самой своей смерти. Эта 


га 
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служба не требовала отъ него усиленныхъ занямй, не от- 
нимала много времени и для довольно безпечнаго и лЪни- 
ваго Крылова была какъ разъ по немъ. Со времени появле- 
ня его басенъ, его знакомства стали искать всЪ, и не только 
извЪстные въ то время литераторы, художники, ученые, но 
и высокопоставленныя лица наперерывъ приглашали его къ 
себЪ. Не разъ онъ былъ приглашаемъ: императрицей Ма- 
рей Оеодоровной, всегда благосклонно относившейся къ 
русской литератур$ и ея силамъ. Ближе всфхъ Крыловъ 


’сошелся съ изв$стнымъ писателемъ Гнфличемъ, своимъ со- 


служивцемъ по Публичной библютек$ и къ тому же сосф- 
домъ по занимаемой квартир, и съ семьей вышеупомяну- 
таго А. Н. Оленина. Въ этой семьБ Крыловъ былъ принятъ 
какъ родной и послфслужебное время почти всегда про- 
водилъ у нихъ. Онъ не разъ говариваль женф Оленина: 
«Когда наступить мой послфдыйй часъ, я приду умереть къ 
вамъ сюда, Къ вашимъ ногамъ». Въ 1814 году потребова- 
лось новое издан!е басенъ, и было выдано ему изъ Каби- 
нета Его Величества 4,200 р. ассигнащями. Эти басни вы- 
шли въ 1815 году въ трехъ книгахъ. Слфдующее затЪмъ 
издан!е новыхъ басенъ вышло въ 1819 году. При нихъ было 
помфщено предислове Крылова, гдБ онъ говорилъ, что 
этимъ изданемъ онъ хочетъ закончить свою дЪятельность. 
Это заявлене, конечно, не было искреннимъ и было вызвано, 
какъ можно думать, тфмъ, что Крыловъ любилъ работать 
медленно, обдумывая каждое слово, каждое выражеше и 
часто передфлывалъ, а между тфмъ ему не было отбоя: 
всЪ просили новыхъ и новыхъ басенъ. Какъ бы то ни 
было, вплоть до 1825 г. онъ не выпустилъ ни одной новой 
басни, исключая басни «Василекъ», написанной имъ въ 
альбомъ императриц$ Мари Оеодоровн$. ДЪло въ томъ, 
что въ 1823 г. съ Крыловымъ сдфлался ударъ. Кое-какъ, 
перемогаясь, онъ дотащился до Олениныхъ и проговорилъ: 
«ВЪдь я сказалъ вамъ, что приду умереть у ногъ вашихъ; 
взгляните на меня». Ему дали тотчасъ же помощь, и онъ 
оставался въ ихъ домЪ до своего выздоровлен!я. Когда же 
о его болфзни узнала императрица, она вел$ла Оленину 
перевезти его въ Павловскъ, сказавъ: «Подъ моимъ надзо- 


ХУ! 


свойствамъ народнаго духа. Для нея именно нуженъ и прак-_ 


тический смыслъ, и простодушная замысловатость, и охота 
изъясняться притчами и пословицами, которыя такъ пре- 
обладаютъ въ русскомъ народЪ. Если самъ Крыловъ едва 
не до сорокал$тняго возраста удерживался отъ художествен- 
ной басни, но это можно объяснить только его сильнымъ 
сатирическимъ талантомъ, который долго искалъ себЪ бо- 
лЪе прямого и открытаго выраженя. Это преобладающее 
свойство его духа придало и баснямъ его особенное зна- 
чен1е. Какъ скоро оказалось, что только въ формЪ басни 
для него возможно вполнф успфшное сочетаве художе- 
ственнаго дарован!я съ проявленемъ глубоко-сатирическаго 
уму, то онъ не могъ не предпочесть ее всякой другой 
формЪ поэзи. Изъ всфхъ русскихъ писателей у одного 
Крылова соединились въ высшей мБрЪ т$Б условя, кото- 
рыя могутъ сообщить баснф истинно-глубокое содержание. 
У другихъ писателей басня почти всегда только словесная 
игрушка; у него она—д$ло, полное жизни и значення». И 
далЪфе: «Проведя свое дЪтство на УралЪ, а потомъ въ одной 
изъ приволжскихъ губервьай, Крыловъ почерпнулъ первыя 
умственныя прюбрЪтешя свои почти изъ той же сокровищ- 
ницы, какъ Ломоносовъ; народный бытъ и народный языкъ 
сдфлались для обоихъ источниками драгоцфнныхъ для бу- 
дущей ихъ дФфятельности знанй и образовъ». А 

А. В. Никитенко въ своей стать «О басняхъ И. А. 
Крылова въ художественномъ отношении» говоритъ въ за- 
ключене слЪдующее: «Разсуждая о Крыловф, мы далеко 
не все скажемъ о немъ, когда назовемъ его баснописцемъ 
и поэтомъ въ самомъ высшемъ и лучшемъ значеши этихъ 
словъ. И самая иров!я его, столь тонкая и многозначащая, 
изобличающая такую проницательность и независимость 
ума, не довершитъ настоящаго о немъ поняття. Правда въ 
духЪ ея, онъ говорилъ со своимъ народомъ такт, какъ го 
ворилъ бы народъ самъ съ собою. Это высокое достоин- 
ство. Но важно то, что заключалось въ его словахъ. Онъ 
говорилъ ему о недостаткахъ, порокахъ человфческихъ, а 


болфе всего о тфхъ, которые поражаютъ самыя основы че-. 


ловЪфческаго быта, —о грубыхъ нарушеняхъ правды и закон- 


и общества. Этимъ-то онъ предостерегалъ сво- 
соотечественниковъь оть подобныхъ нравственныхъ 
‚ и направляль умъ ихь кь понимашямъ истинныхъ 
овй общественнаго добра. Его даютъ читать и учить 
усть дЪтямъ; дЪйствительно, и для дфтей онъ всегда 
самымъ привлекательнымь собесфдникомъ, настав- 
омъ въ н5которыхъ нравственныхъ истинахъ, въ чистоть 
асотахъ самороднаго русскаго слова. Но сущность и 
его уроковъ принадлежитъ не имъ, а ихъ отцамъ и 
юслымъ братьямъ. Чаще всего должны ихъ выслушивать 
Сспше дЪятели общества, вожди его, когда въ тишинЪ 
и захотятъ бесфдовать со своею совЪстью. Такъ изъ глу- 
ирови, повитой цвЪфтами поэз!и, возникаеть предъ 
и, самъ того не подозрЪвая, велиюмй учитель, мудрецъ 
ода, и его неподражаемо-изящныя басни становятся для 
лучтею книгой общественной нравственности». 

_ Самая лучшая характеристика образа жизни, привычекъ, 


зни, т.-е. со времени поступления на службу въ Публичную 
блотеку, — это т$ разсказы близко знавшихъ и стоявшихъ 
‚ нему современниковъ, которые теперь собраны въ одно 
ое и носятъ назваше анекдотовъ. Приводимъ ихъ здЪсь. 


’® _  Характеристическия черты своей наружности Крыловъ 
вы. самъ описалъ въ молодости такъ: 


- Ех Нерфлко милымъ быть желая, ^ 
ее Я передь зеркаломъ верчусь... 
И, испужавиись самъ себя, 
Ворчу, что вялая природа 
Не доработала меня 
И такь пустила какь урода. 
Досала сильная береть, 
Почто я выпущень на свЪть 
Съ такою грубой головою. 
Забывшись, рокь я поношу 
И головы другой прошу, 
Не зная, чБмь и той я стою, 
Которую теперь ношу. 

(<«СПБ. Меркур!й>, ч. Ш, стр. 12—13). 
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О домашней жизни Крылова въ домф Публичной би- 
бллотеки Плетневъ разсказываетъ слЪдующее: «Онъ не забо- 
тился ни о чистотЪ, ни о порядкЪ. Прислуга состояла изъ 
наемной женщины съ дфвочкой, ея дочерью. Никому въ 
домЪ и на мысль не приходило сметать пыль съ мебели и 
другихъ вещей. Изъ трехъ чистыхъ комнатъ, выходившихъь 
окнами на улицу, средняя составляла залу, боковая, влЪво 
отъ нея, оставалась безъ употребления, а посл$дняя— уголь- 
ная, къ Невскому проспекту, служила обыкновеннымъ м$- 
стопребывавйемъ хозяину. ЗдЪсь, за перегородкой, стояла 
кровать его, а въ свЪфтлой половин онъ сиживалъ передъ 
столикомъ на диванф. У него не было ни кабинета, ни 
письменнаго стола. Приходившихъ къ нему онъ дружески 
просилъ всегда садиться, на что не безъ затруднев!я можно 
было согласиться опрятно одЪтому гостю. Крыловъ безпре- 
станно курилъ сигары, съ мундштукомъ, предохраняя глаза 
отъ жару и дыма. При разговорЪ сигара ежеминутно гасла. 
Онъ звонилъ. ДЪвочка приносила тоненькую восковую 
свфчу безъ подсвфчника, накапывала воску на столъ и ста- 
вила огонь передъ неприхотливымъ своимъ господиномъ. 
форточка въ зал почти всегда была открыта Крыловъ, 
набрасывая зеренъ, привадилъ къ себЪф голубей съ Гости- 
наго двора, и они привыкли быть у него какъ на улиц. 
Столы, этажерки, вещи, на нихъ стоявиия, и все кругомъ 
носило на себЪ сл$ды пребыван1я этихъ ежедневныхъ го- 
стей баснописца '). Утромъ онъ вставалъ довольно поздно. 
Часто праятели находили его въ постели часу въ десятомъ 
Одинъ изъ нихъ привезъ ему въ подарокъ экземпляръ Фе- 
нелонова Телемака. Это было еще въ 1812 году. Бдучи 
поутру къ должности, полюбопытствовалъ онъ спросить у 
Крылова, понравился ли ему переводъ, которымъ поэтъ 


т) «Сидя на диван противъ открытаго окна, онъ забавлялся на- 
блюденемъь смышлености движенй и премовъ воробья. Воробей, 
тотовый уже вспорхнуть на окно и довфриться ласковому хозяину, 
пр!остановился при моемъ приходф, разсказываеть посфтитель. «По- 
смотрите, сказаль И. А.—какъ онъ остороженъ! Это старый мой прая- 
тель; онь прилетаеть ко мнЪ пообфдать, но всегда съ крайней осмо- 
‘трительностью, а теперь ужъ его не скоро заманишь». Я 
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нашъ и хот$лъ было, ложась спать, позаняться, но такъ 
неосторожно держалъ передъ сномъ въ рукахъ книгу, что 
она сползла съ кровати подъ столикъ. Переводчикъ, загля- 
нувъ за перегородку, гдф Крыловъ еще спалъ, и увидЪвъ, 
куда попала золотообрЪзная книга его, тихонько убрался 
назадъ, чтобы Крыловъ и не узналъ о его посфщенйи. Такъ, 
за сигарой съ романомъ, иногда въ разговорахъ съ прия- 
телями, Крыловъ проводилъ время до того часу, въ которомъ 
`надо было отправляться обдать въ Англёисюй клубъ. Про- 
дремавъ тамъ довольно времени послЪ обЪда, иногда заЪз- 
жаль онъ къ Оленину, иногда прямо возвращался домой». 


ко 


Крыловъ, какъ старый холостякъ, мало занимался сво- 
имъ туалетомъ и быль вообще неряшливъ и разсфянъ. Ко- 
гда онъ пр!$халь въ первый разъ во дворецъ для пред- 
ставлен!я императриц$ Мар!и Оеодоровнф$, А. Н. Оленинъ, 
который долженъ былъ представить его государынЪ, ска- 
залъ ему: 

— Дай-ка взглянуть на тебя, Иванъ Андреевичъ, все ли 
на теб въ порядкЪ? 

— Какъ же, АлексЪфй Николаевичтъ, неужели я поЪду 
неряхой во дворецъ? На мн$ новый мундиръ. 

— Да что же это за пуговицы на немъ? 

— Ахти| ОнЪ еще въ бумажкахъ, а мнЪ и невдомекъ 
ихь раскутать. 

Иногда разсЪянность его доходила до того, что онъ клалъ 
въ свой карманъ, вмЪсто носового платка, все, что ни по- 
падалось въ руки, свое или чужое. За обЪдомъ сморкался 
онъ иногда то въ чулокъ, то въ чепчикъ, которые выта- 
скивалъ изъ своего кармана. Перчатокъ онъ никогда не но- 
силъ ни зимою, ни лЬтомъ, считая ихъ безполезною рос- 
кошью. «Я вЪчно ихъ теряю, говорилъ онъ, — да и руки 
у меня не зябнутъ». 

Вотъ еще черта разс$янности Крылова. Панаевъ послалъ 
къ нему свои «Идилми». Крылову хот$лось, увидфвшись 
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съ нимъ, поблагодарить его. ГнЪдичъ разсказывалъ, что на 
бульвар въ разное время останавливалъ онъ троихъ не- 
знакомыхъ ему людей и приносилъ имъ свою благодарность. 
Наконецъ, въ публичномъ чтени Общества Соревнователей 
онъ просилъ Гнфдича показать ему Панаева, хотя самъ зналъ 
его или по крайней мБрЪ н5сколько разъ видался и го- 
ворилъ съ нимъ. Гн$дичъ для шутки указалъ ему на Корфа; 
Крыловъ тотчасъ пошелъ и сталъ благодарить его, но, увидя, 
что тотъ не понимаетъ его, узналь свою ошибку и нако- 
нецъ самъ отыскаль Панаева (Замфтки В. М. Княжевича). 
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Разъ Крыловъ прБхалъ къ одному своему знакомому. 
Слуга сказалъ ему, что баринъ спитъ. - 
— Ничего, отв$чалъь Крыловъ, — я подожду. 


Съ этими словами онъ прошелъ въ гостиную, легъ тамъ 


на диванъ и заснулъ. Между тЪфмъ, хозяинъ проснулся, 
входитъ въ комнату и видить лицо, совершенно ему незна- 
комое. 

— Что вамъ угодно? спросилъь Крыловъ. 

— Позвольте лучше мнф сдЪфлать вамъ этотъ вопросъ, 
сказалъ хозяинъ, — потому что здфсь моя квартира. 

— Какъ? Да вБдь здЪсь живеть Н.? 

— Нътъ. Теперь живу я здЪсь, а г. Н. жилъ, можетъ 
быть, до меня. 

ПослЪ этого разговора, хозяинъ спросилъ и Крылова объ 
его фамили и, когда тотъ сказалъ, обрадовался случаю, 


что видитъ у себя знаменитаго баснописца, и началъ про-. 


сить его сдфлать ему честь — остаться у него. 
— Н$ть ужь, отв$чаль Крыловъ: — мнЪ и такъ теперь 
совфстно смотрЪть на васъ, — и съ этими словами ушелъ. 
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Желудокъ у Крылова былъ по-истинЪ$ богатырскай. 
Однажды онъ приказалъ приготовить къ своему обфду пря- 
женыхъ пирожковъ. Онъ съфль цфлый десятокъ и потомъ 
спохватился, что въ нихъ былъ какой-то странный вкусъ да 


и цвфтъ необыкновенный. Крыловъ крикнулъ кухарку, но. 
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она зач$мъ-то отлучилась въ лавочку. Онъ пошелъ самъ 
на кухню. Видитъ на очагф стоитъ каструля, нечищенная 
и нелуженая съ незапамятныхъ временъ; заглянулъ въ нее: 
зеленые пирожки, т.-е. покрытые зеленою ярью, плаваютъ 
въ зеленомъ маслЪ. ПосмотрЪфлъ-посмотрЪлъ, и имъ овла- 
дЪло искушен!е — пирожковъ еще оставалось шесть штукъ 
«Ла что, подумалъ онъ,—вЪдь это ничего: съфлъ же я де- 
сятокъ, а шесть куда ни шло!»—да и спровадилъ ихъ въ 
свой молодецкюй желудокъ. 

Слыша жалобы молодыхъ людей на слабость желудка, 
_онъ, улыбаясь, говорилъ: 

— Ая такъь, бывало, не давалъ ему потачки. Если чуть 
онъ задуритъ, то я наЪмся вдвое, а тамъ онъ себЪ какъ 
хочешь развЪдывайся. 
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Однажды Крыловъ былъ приглашенъ графомъ Мусинъ- 
Пушкинымъ на обфдъ съ блюдомъ макаронъ, отлично при- 
готовленнымъ какимъ-то знатокомъ-итальянцемъ. Крыловъ 
опоздалъ и пр!Ъхалъ, когда уже подавали третье блюдо— 
знаменитыя макароны 

— А! виноватъ! сказалъ весело графъ,—такъ вотъ вамъ 
и наказан!е. 

Онъ наклалъ горою глубокую тарелку макаронъ, такъ 
что онф уже ползли съ ея вершины, и подалъ виновнику. 

Крыловъ съ честью вынесъ это наказан!е. 

— Ну, сказалъ графъ, —это не въ счетъ; теперь начи- 
найте обЪфдать съ супа, по порядку. 

Въ концф$ обЪфда сосфдъ Крылова выразилъ н$фкоторыя 
опасен!1я за его желудокъ. 

— Да что ему сдЪлается, отв$тиль Крыловъ:— я, по- 
жалуй, хоть теперь же готовъ еще разъ провиниться. 

# й * 

Какъ-то разъ, вечеромъ, Крыловъ зашелъ къ сенатору 
Абакумову и засталъ у него н$сколько человЪкъ, пригла- 
шенныхъ на ужинъ. Абакумовъ и его гости пристали къ 
Крылову, чтобы онъ непрем$нно съ ними отужиналъ; но 
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онъ не поддавался, говоря, что дома его ожидаетъ стер- 
ляжья уха. Наконецъ, удалось уговорить его подъ усло- 
в1емъ, что ужинъ будетъ поданъ немедленно. СФли за столъ. 
Крыловъ съБлъ столько, сколько все остальное общество 
вмЪстЪ, и едва успфль проглотить посл дейй кусокъ, какъ 
схватился за шапку. 

— Помилуйте, Иванъь Андреевичъ, да теперь-то куда 
же вамъ торопиться? закричали хозяинъ и гости въ одинъ 
голосъ:—вЪдь вы поужинали. 

— Да сколько же разъ мнЪ$ вамъ говорить, что меня дома 
стерляжья уха ожидаетъ; я и то боюсь, чтобы она не про- 
стыла, сердито отв$тиль Крыловъ и удалился со всею по- 
спфшностью, на какую только былъ способенъ. 


* 
* * 

Разъ въ смежномъ съ квартирой Крылова домЪ слу- 
чился пожаръ. Люди Крылова, сообщивъ объ этомъ, бро- 
сились спасать разныя вещи и неотступно просили, чтобы 
онъ посп$шилъ собрать свои бумаги и цфнные предметы. 
Но онъ, не обращая вниман!я на просьбы, крики и сума- 
тоху, не одЪвался, приказалъ подать себБ чай и, выпивъ 
его не торопясь, еще закурилъь сигару. Кончивъ все это, 
онъ началъь медленно одЪфваться; потомъ, выйдя на улицу, 
поглядЪлъ на горфвшее здаше и, сказавъ: «Не для чего пе- 
ребираться», возвратился въ свою квартиру и улегся‘ спо- 
койно на диванъ. 

* Е * 

У Крылова надъ диваномъ, гдЪ онъ обыкновенно си- 
дЪлъ, висЪла, сорвавшись съ одного гвоздя, наискось по. 
стЪнЪ5 большая картина въ тяжелой рамЪ. Кто-то замЪ- 
тилъ ему, что и другой гвоздь, на которомъ она еще дер- 
жалась, непрочень и что картина когда-нибудь можетъ 
упасть и убить его. 

— Н$ть, отв$чаль Крыловъ,—уголъ рамы долженъ бу- 
деть въ такомъ случаЪ непремфнно описать кривую ливю 
и миновать мою голову. 


| 
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Въ «СЪверной ПчелЪ» (1847 г, № 22) неизвЪстный 
авторъ разсказываеть слфдующее: 

«Замфтивъ на стЪнЪ его комнаты грязное пятно позади 
тЪхъ креселъ, на которыхъ онъ постоянно сиживалъ, обра- 
зовавшееся отъ частаго прикосновен!я головы къ одному 
мЪсту, я посовфтовалъ И. А. выкрасить комнату. ЗамЪфчаше 
мое, повидимому, удивило его, какъ бы важное открытие. 

«— Эхъ, братецъ, сказалъ онъ, немного подумавши, — 
вфдь черезъ нЪсколько дней появится новое пятно, неужто 
для этого вся разъ красить комнату? 

«Призвавъ потомъ служанку, онъ сталъ ей выговаривать, 
почему она не позаботится смыть пятно; когда же она воз- 
разила, что пятно будетъ еще хуже и больше, если его вы- 
мыть, потому что краска кругомъ сойдетъ, И. А. отвЪ$чалъ 
пресерьезно: «Да, правда твоя! Ну, пока мы сдфлаемъ лучше: 
прикрой пятно чистой тряпочкой, прикр$пивъ ее къ стЪнЪ, 
и каждый разъ, какъ тряпочка замарается, можешь ее вы- 
мыть». Выдумкою этою онъ остался такъ доволенъ, что лицо 


его, прежде озабоченное, тотчасъ просяло особеннымъ удо- 


вольстнемъ». 

«Я зашелъь однажды къ Ивану Андреевичу и обошелъ 
вс$ комнаты; въ нихъ не было ни одной живой души; 
плачъ ребенка привелъ меня въ кухню. Я полагалъ найти 
въ ней кого-либо изъ немногочисленныхъ слугъ его; напро- 
тивъ, я нашелъ самого хозяина. Онъ сидфлъ на простой 
скамейкЪ; въ колыбели передъ нимъ лежалъ ребенокъ, не- 
угомонно кричавний. И. А. съ отеческою заботливостью ка- 
чалъ его и прибаюкивалъ. На вопросъ мой, давно ли зани- 
мается этимъ ремесломъ, онъ преспокойно отв$чалъ: «Что жъ 
дБлать? Негодяи, отецъ и мать, бросили на мои руки бЪд- 
наго ребенка, а сами ушли Богъ знаетъ куда». И. А. про- 
должалъ усердно исполнять обязанности няньки до т5хъ 
поръ, пока не возвратилась мать». 


Ж 
* * 
Хозяинъ дома, въ которомъ Крыловъ занималъ квартиру 
до получен1я казенной, принесъ ему для подписи контрактъ. 
Въ этомъ контракт$, между прочимъ, было написано, 


ТЕЗ 


\ 


ХЖШУ . 


чтобы онъ, Крыловъ, былъ остороженъ съ огнемъ, а буде, 

чего Боже сохрани, домъ сгоритъ по его неосторожности, == — 
то онъ обязанъ заплатить стоимость дома, именно: 60,000 ру- 
блей ассигнашй. 

Крыловъ подписалъ контрактъ и къ суммЪ 60,000 при- 
бавилъ два нуля, что составило 6.000,000 руб. 

— Возьмите, сказаль Крыловъ, отдавая контрактъ хо- 
зяину:—я на всЪ пункты согласенъ; но‘для того, чтобы вы 
были совершенно обезпечены, я вм$сто 60,000 руб. поста- 
вилъ 6.000,000. Это для васъ будетъ хорошо, а для меня 
все равно, ибо я не въ состоянйи заплатить ни той, ни 
другой суммы. 

* 
* * 

По совЪту докторовъ, Крыловъ ежедневно гулялъ. Въ. 
дождливое и ненастное время онъ избиралъ для прогулокъ 
второй ярусъ Гостинаго двора, который обходилъ н$сколько 
разъ. Въ то время сид$льцы обыкновенно самымъ назойли- 
вымъ образомъ зазывали прохожихъ въ свои лавки. Одна- 
жды они жестоко атаковали Крылова. — «У насъ самые 
лучиие м$ха! пожалуйте, пожалуйте!» и почти насильно зата- 
щили его въ лавку. Онъ рЪ$шился ихъ проучить и сказалъ: 

— Ну, покажите же, что у васъ хорошаго? 

Сид$льцы натаскали ему разныхъ м$ховъ. Онъ развер- 
тывалъ, разглядывалъ и говорильъ: 

— Хороши, хороши, а есть ли еще лучше? 

Притащили еще. 

— Хороши и эти, да нфть ли еще получше? 

Еще разостлали передъ нимъ множество м$ховъ. Та- — 
кимъ образомъ онъ перерылъ всю лавку. 

— Ну, благодарю васъ, сказалъ, онъ, наконецъ:—у васъ 
много прекрасныхъ вещей! Прощайте! ‹ 

— Какъ, сударь? Да развЪф вамъ не угодно купить? 

— НЪть, мои друзья, мнЪ ничего не надобно. Я про- - 
хаживаюсь здЪфсь для здоровья, и вы насильно затащили 
меня въ лавку. 

Не усп$лъь онъ еще выйти изъ этой лавки, какъ си- с 
дфльцы сл$дующей лавки подхватили его: —«У насъ самые 


ХХУ 


лучице, пожалуйте-съ», и втащили его въ свою лавку. Кры- 
ловъ такимъ же образомъ перерылъ весъ ихъ товаръ, по- 
хвалилъ его, поблагодарилъ торговцевъ за показъ и вышелъ. 
Сидфльцы слфдующихъ лавокъ, перешептываясь между со- 
бой и улыбаясь, дали ему свободный проходъ. Они уже 
узнали о его проказахъ изъ первой лавки. Съ тфхъ поръ 
Крыловъ спокойно и свободно прогуливался по Гостиному 
двору и только откланивался на учтивые поклоны и весе- 
лыя улыбки своихъ знакомыхъ сидфльцевъ. 


* 
* х 


Крыловъ не любилъ медицины и всегда, какъ только 
начиналъ чувствовать хандру, обращался къ чтен!ю глупЪй- 
шихъ романовъ"). Это было единственное средство къ воз- 
становлению его здоровья. Все это, впрочемъ, не м$шало ему 
вЪрить въ симпат!и и исполнять самые нелфпые совфты ста- 
рухъ. Уже въ преклонныхъ лЪтахъ Крыловъ заболфлъ ро- 
жей на лицЪ. Приглашенный поутру врачъ прописалъ ему 
лекарство и вечеромъ, профзжая мимо дома Публичной 
библ!отеки, пожелалъ взглянуть на своего знаменитаго па- 
щента. Что же онъ увидЪлъ? Больной сидфлъь въ томъ же 
креслЪ, гдЪ онъ его оставилъ утромъ; но все его лицо было 
зав5шено краснымъ сукномъ, въ которомъ были прорЪзаны 
двЪ$ дырочки для глазъ. 

— Кьъ чему вы это д$лаете? спросилъ его докторъ. 

— Да вотъ онЪ говорятъ, что это помогаетъ, отвфчалъ 
Крыловъ, указывая на какихъ-то женщинъ, сидфвшихъ въ 
сос$дней комнатЪ. 

Доктору стоило большого труда увЪрить его, что ле- 
карства дЪйствительнЪе краснаго сукна. 


®* 


Однажды Крыловъ былъ приглашенъ на обфдъ къ им- 
ператрицЪ Мар!и ОеодоровнЪ въ Павловскъ. Гостей за сто- 
ломъ было немного. Рядомъ съ нимъ сидфль Жуковский. 
Крыловъ не отказывался ни отъ одного блюда. 


1) Крыловъ любилъ читать романы въ старинныхъ переводахъ, и чфмъ 
романъ былъ глупфе, тБмь онь болфе нравился ему. 


ХХУ! 


— Да откажись хоть разъ, Иванъ Андреевичъ, шепнулъ 
ему Жуковскй: — дай императрицЪ возможность попотчи- 
вать тебя. 

— Ну, а какъ не попотчуетъ? отвЪчаль Крыловъ и про- 
должалъ накладывать себЪ на тарелку. 


* 
 * 

Императрина Александра Оеодоровна, какъ разсказы- 
ваютъ, подарила однажды Крылову фарфоровую чашку съ 
крышкой, покрытой кобальтомъ, съ живописью, а потомъ, 
вспомнивЪъ, что эта чашка была ей подарена императрицею 
Марею ФОеодоровною, приказала потребовать ее назадъ. 
Когда приказане было сообщено Крылову, то онъ отвЪ- 
чаль: «Доложите государынЪ, что потому я и не отдамъ 
чашки, что она принадлежала покойницЪ». ОтвЪтъ быль 
переданъ императрицЪ, которая сказала: «Что дЪлать со ста- 
рикомъ? Пусть она у него останется» (Сообщено А. В. Ни- 
китенкою). Однако впослфдстви чашка была возвращена. 


* 
ж ж* 

Одинъ годъ императорская фамил1я жила въ Аничко- 
вомъ дворцф, а Крыловъ въ то время жилъ въ домЪ Пу- | 
бличной библотеки. Разъ императоръ Николай Павловичъ 
встр$тилъ Крылова на Невскомъ проспектЪ. 

— А! Иванъ Андреевичъ! Какъ поживаешь! Давно не 
видались мы съ тобою! сказалъ императоръ. 

—щ Давненько, ваше величество, отвЪчалъ баснописецъ, — 
а вБдь, кажись, сос$ди. 

-- * 

Однажды Крыловъ получилъ приглашене на придвор- 
ный маскарадъ. За н$сколько дней до маскарада онъ, въ 
мрачномъ расположен!и духа, сидфлъ послЪ обЪда у А. Н. 
Оленина. 

— Что съ вами, дфдушка? спросила Варвара Алексфевна 
Оленина, дочь А. Н. Оленина. 

— Да вотъ б$да: надо Ъхать во дворецъ, въ маскарадъ, 
а не знаю, какъ одЪться. 


ХХУП 


— Ла вы бы, дфдушка, помылись, побрились, одфлись 


_ цище, васъ тамъ никто бы не узналъ, отвфчала Оленина. 


РазрЪшить трудную задачу, какъ одЪться, удалось знаме- 


нитому трагику В. А. Каратыгину, который нарядилъ поэта 


_ въ костюмъ кравчаго. Маскарадъ этотъ былъ устроенъ по 


английскому обычаю: кому достался кусокъ пирога со спря- 
таннымъ въ немъ бобомъ, тотъ и быль царемъ праздника. 
Кьъ этому парю Крыловъ обратился съ слфдующей рЪчью: 


По части кравческой, о царь, мнЪ рЪчь позволь, 
И то, чего тебБ желаю, 
И то, о чемъ я умоляю, 
Не морщась, выслушать изволь. 
Желаю, нашт, отепъ, тебф я аппетита, 
Чтобъ на день разъ хоть пять ты кушаль бы досыта, 
А тамъ бы спаль, да почиваль, 
Да снова кушать бы вставалъ,— 
Воть жить здоровая манера! 
Съ ней кь году —за это я, кравч!й твой, берусь, — 
Ты будешь ужь не бобъ, а будешь царь-арбузъ! 
Отець нашь, не бери ты съ тфхь царей примЪръ, 
Которые нелакомо Фдять, 
За подданныхь не спять, 
И только лишь того и смотрять и глядять, 
Чтобъ были вс$ у нихь довольны и счастливы; 
Но, разсуди премудро самъ, 
Что за житье съ такой заботой пополамъ; 
И бЪ$лнымъ кравчимъ намъ 
Какой туть ждать себЪ награды? 
"Тогда хоть брось все наше ремесло. 
НЪть, не того бы мн$ хотБлосы! 
Я всяюй день молюсь тепло, 
Чтобы тебЪ, отепъ, пилось бы лишь, да Флось, 
А дБло бы на умъ не шло. 


Стихотворен!е это государь Николай Павловичъ выслу- 
шаль съ видимымъ удовольстнемъ. Тутъ же Крыловъ про- 
челъ впервые басню «Вельможа». Вся басня, и особенно за- 


ключительные стихи, такъ понравились государю, что онъ 
обнялъ автора, поцфловалъ его и сказалъ: «Пиши, старикъ, 
пиши». 


ХхХУП 


Крыловъ былъ хорошо принятъ въ домЪ графини С. В. 
Строгановой и часто тамъ обЪдалъ. Столовая графини отлича- 
лась роскошнымъ убранствомъ; между прочимъ, надъ самымъ 
обЪденнымъ столомъ висЪла громадная люстра, украшенная 
крупными хрустальными гранями старинной работы; награняхъ 
этихъ отсвЪфчивалъ солнечный свфтъ самыми разнообразными 
радужными цв$тами, что производило большой эфектъ. 

Разъ, во время обфда, въ которомъ участвоваль Кры- 


ловъ, посфтители графини вели разговоръ о томъ, хорошо - 


ли сдЪлалъ императоръ Петръ Великий, что основалъ Петер- 
бургъ. Споръ быль довольно жарюй и, разумЪется, какъ 
всегда бываетъ, одни были одного мнфн!я, друге — другого. 
Крыловъ все время молчалъ и усердно трудился надъ уничто- 
женемъ подавамыхъ кушан!й. Графиня Строганова, какъ 
бы желая вовлечь его въ разговоръ, выразила ему удивле- 
не о томъ, что такой важный предметъ, какъ постройка 
Петербурга, подвергается съ давняго времени столь разно- 
образнымъ толкамъ. | 

— Ничего тутъ н$тъ удивительнаго, возразилъ совер- 
шенно спокойно Крыловъ:— и чтобы доказать вамъ, что я 
говорю истину, прошу васъ, графиня, сказать, какого цвЪфта 
вамъ кажется вотъ эта грань? 

При этомъ онъ указалъ на одну изъ граней люстры. 

— Оранжеваго, отв$чала графиня 

— А вамъ? спросилъ Крыловъ гостя, сидфвшаго съ лЪ- 
вой стороны графини. 

— Зеленоватаго, отв$чалъ послЪдьий. 

— А вамъ? продолжалъ Крыловъ, обращаясь къ гостю, 
сидф$вшему по правую сторону отъ графини. 

— Флолетоваго. 

— А мнЪ, заключилъь Крыловъ,— синяго. 

Гости выразили сперва удивлене, а потомъ разсм$ялись. 

— Все зависитъ отъ того, замфтиль Крыловъ, прини- 
маясь за жаркое, —что вс$ мы, хотя и смотримъ на одинъ 
и тотъ же предметъ, да глядимъ-то съ разныхъ сторонъ. 
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На одномъ литературномъ вечерЪ А. С. Пушкинъ чи- 
таль своего «Бориса Годунова». Всф были въ восхищеши, 
одинъ Крыловъ оставался равнодушнымъ. 

— ВЪрно вамъ, Иванъ Андреевичъ, не нравится мой 
«Борисъ»? спросилъ его А. С. Пушкинъ. 

— Нфть, ничего, нравится, отвЪфчаль Крыловъ:— только 
послушайте, я вамъ разскажу анекдотъ. Одинъ проповЪд- 
никъ говорилъ, что всякое создаве Боже есть верхъ со- 


_вершенства. Горбунъ, съ горбами спереди и сзади, подо- 


шелъ къ каеедрЪ пропов$дника, показалъ ему свои горбы 
и спросилъ: «Неужели я верхъ совершенства?» Пропо- 
вфдникъ, удивившись его безобраз1ю, отвфчалъ: «Да, между 
горбунами горбатЪе тебя нЪтъ: ты совершеннЪйний горбунъ». 
Такъ и ваша драма, Александръ Сергфевичъ, наипрекрасна 
въ своемъ родф. 


* 
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Н. И. Гн$дичъ, сослуживецъ, вседневный собесфдникъ 


‚и добрый товарищъ Крылова, оставивъ службу, получилъ 


по особому назначев!ю государя 6,000 р. асс. пенсии. Вдругъ 
Крыловъ пересталъ ходить къ нему и, встр$чаясь въ обще- 
ствЪ, не говорилъ съ нимъ. Гнфдичъ, да и всЪ видфвиие 
эту внезапную перем$ну въ КрыловЪ, не постигали, что бы 
это значило. Такъ прошло около двухъ недЪль. Наконецъ, 
образумившись, Крыловъ приходитъ къ Гн$дичу съ повин- 
ной головой. 

— Николай Ивановичъ! Прости меня! 

— Въ чемъ, Иванъ Андреевичъ? Я вижу только холод- 
ность и не постигаю тому причины. 

— Такъ пожалЪй же обо мнЪ, почтенный другъ! Я по- 
завидовалъ твоей пени и позавидовалъ твоему счастио, 
котораго ты совершенно достоинъ. Въ мою душу ворвалось 
такое чувство, которымъ я гнушаюсь. 

Гн$дичъ кинулся къ нему на шею, и въ ту же минуту 
все прошлое было забыто! 


2». 9.9.4 


Объ отношев!яхъ Крылова къ гр. Хвостову Бантышьъ- | 
Каменск й, со словъ Д. И. Языкова, разсказываетъ слЪ- 
дующее: 

Однажды пришелъ къ Крылову праятель его › Ок. и уго- 
ворилъ Крылова отправиться вмФстЪ къ гр. Хвостову. По- 
сфщен1е это чрезвычайно обрадовало неутомимаго стихо- 
творца. | 

— (Садитесь, господа, сказалъ гр. Хвостовъ:—я прочту 
вамъ новое свое произведение. 

— НЪть, не сядемъ, отв$чалъ Ок.: — пока не ссудишь 
ты меня 200 рублями. 

Хвостовъ отговаривался. 

Прощай, сказалъ Ок. съ досадою и пригласилъ Кры- 
лова послдовать его примЪру. 

— Останьтесь, выслушайте! сказалъь хозяинъ ‘еще. съ 
большимъ неудовольствемъ: — право, не будете раскаиваться. 

— Дай 200 рублей, продолжалъ въ свою очередь Ок.:— 
останемся. 

— Дамъ, но выслушайте напередъ. 

— Нфть, братъ, не проведешь: дай 200 рублей, а тамъ 
читай, сколько тебЪ будетъ угодно. 

Деньги отсчитаны, гости усфлись у окна близъ двери, 
хозяинъ началъ чтене съ жаромъ, свойственнымъ поэту. 
Долго пдродолжалось оно. Выведенный изъ терпБыя Ок. 
сказалъ на ухо Крылову: «Уйдемъ, право, нЪтъ силы» — 
Крыловъ сов$товалъ дождаться конца. Ок. удалился поти- 
хоньку, потомъ Крыловъ; но посл$днй, вышедши, остано- 
вился за дверью, ожидая развязки. 

— Не правда ли, друзья, произнесъ, наконецъ, стихо- 
творецъ, прервавъ свое чтене:—что это стихъ гешальный! 
и, не слыша отвфта, оглянулся и вскрикнулъ съ сердцемъ: 
«Ахъ, проклятые, они ушли! 

Тогда Крыловъ бросился бЪжать, не оглядываясь назадъ. 


* 
* * 


Графъ Хвостовъ, разсердившись на Крылова за какое- 
то’сатирическое замЪчан!е объ его стихотворен!яхъ, напи- 
салъ на него слБдующую эпиграмму: 


ХХХГ 


Небритый и нечесанный, 
Взвалившись на диванъ, 


" Какь будто неотесанный 

Е. Какой-нибудь чурбанъ, 

|. | Лежить, совсЪфмъ разбросанный, 
к - Зоиль Крыловъ Иванъ. 


Объ$лся онь иль пьянъ? 


°—  Крыловъ, разумфется, тотчасъ же угадалъ, кто стихо- 
кропатель. «Въ какую хочешь нарядись кожу, мой милый, 
| а ушка не спрячешь», сказаль онъ и отмстилъ ему такъ, 
какъ быль въ состоян!и мстить только умный и добродуш- 
ный Крыловъ. Подъ предлогомъ желан!я прослушать как!е- 
то новые стихи графа Хвостова, Крыловъ напросился къ 
нему на обЪдъ, $лъ за троихъ, и посл$ обЪда, когда ам- 
фитронъ, пригласивъ гостя въ кабинетъ, началъ читать 
стихи свои, онь безъ церемон!и повалился на диванъ, за- 
снулъ и проспалъ до поздняго вечера. 


Еа 
+ * 
9-го апрЪля 1812 года императоръ Александръ Г отъ$з- 
жаль кь дЪйствующей армии. На молебстве въ Казанскомъ 
соборЪ съБхались всБ знавшие объ отъЪздЪ государя. Пло- 
щадь передъ соборомъ наполнилась народомъ. Крыловъ, 
пробираясь въ толиф, столкнулся съ гр. Хвостовымъ. 

— Ну, что, графъ, спросилъ онъ,—не напишете ли вы 

оды? Вы, конечно, пришли сюда за вдохновен!емъ? 

Графу не лонравилось это насм$шливое привЪтстве. 

— Почему же именно я долженъ писать? спросилъ онъ:— 

вы также пишете стихи, и, какъ говорятъ, очень хоронше. 

— Мои стихи, отв$чалъь Крыловъ, — ничтожныя басни, 

а вы парите высоко, вы— лирикъ. 

Толпа разлучила ихъ. 

Должно знать, что государь, назначивъ А. С. Шишкова 
 ‘государственнымъ секретаремъ на мЪсто Сперанскаго, пожа- 
ловалъ ему на дорогу придворную карету. Въ тотъ же день 
данъ быль прощальный обЪфдъ гр. Хвостовымъ. Въ концЪ 

__  Ооб$да, когда начались тосты, подали хозяину пакетъ на его 
имя. Онъ распечатываетъ его и читаетъ вслухъ слБдующее: 


9:09:91 


Стихи А. С. Шишкову. ; 
На случай всемилостивзйше пожалованной ему коляски. 
Шишковъ! оставя днесь «Бесфды» свЪфтлый домъ, 
Ты Бдешь въ славный путь въ каретБ подъ орломъ: 
Нашъ добрый царь, тебЪ вручая важно дфло, 
Старается твое беречь, покоить т$ло; 
Лишь это надобно, о тБлБ только рЪчь: 
Неколебимый духь умфешь самъ беречь. 


р Иванъ Крыловъ. 


Восторженные гости захлопали въ ладоши, закричали: 
«прекрасно, безподобно!» Хозяинъ сказалъ экспромтомъ: 


Не диво то, что нашь Крыловъ умно сказаль, 
А диво, что онъ самъ стихи переписалъ. 


Отправили стихи въ типограф!ю, напечатали и роздали 
въ публикЪ. Остолбенфль Крыловъ, получивъ, въ зваши 
библлотекаря русскаго отдфла Публичной библютеки, это 
свое печатное стихотворен!е! Онъ написалъ возражеше, въ 
которомъ отступался отъ литературнаго подкидыша; но не 
могъ его нигдЪ напечатать. Литературныхъ журналовъ въ 
ПетербургЪ не было, а въ газетахъ сочтено было неприлич-' 
нымъ печатать статьи такого рода. И знаменитые стихи оста- 
лись за нимъ. 

Гр. Хвостовъ торжествовалъ: онъ не объявлялъ гласно 
о своей хитрости, но вездЪ, гдБ только могъ, хвалилъ эти 
стихи, прибавляя изрЪдка: «Ихъ хвалятъ по достоинству, 
но если бъ вмЪфсто Иванъ Крыловъ было подписано гр. 
Дмитр!й Хвостовъ, бранили бы безъ милосердя» (Раз- 


сказано Гречемъ). 


* 
* * 


Бантышъ-Каменскй составилъ б1ографию Крылова, кото- 
рая впослЪдств1и, съ измфнен1ями и дополнен1ями, была по- 
мЪщена въ «СловарЪ достопамятныхъ людей» (СПБ. 1847), 
и просилъ М. Е. Лобанова передать ее для просмотра поэту.. 
Лобановъ, живший съ Крыловымъ въ Публичной библотекЪ, 
передалъ рукопись Крылову съ слБдующей запиской: «Вотъ 
ваша б1ограф!я, написанная Каменскимъ, почтенный Иванъ 


° ХХХШ 


А нлресвичь. Прочитайте ее, поправьте или вымарайте, что 
заблагоразсудите. Я боленъ и не могу къ вамъ сойти. Вашъ 
Лобановъ». Крыловъ возвратилъ статью Лобанова вмфстЪ 
съ приведенными строками, и написалъ подъ ними каран- 
дашомъ: 


«Прочелъ. 
Ни поправлять ни выправлять 
Ни время ни охоты н$тъ». 


* 
* * 


Когда Крыловъ служилъ уже въ Публичной библ!отекЪ 
‘ему вздумалось однажды просмотрЪть свои прежейя произ- 
веден1я. Его сослуживецъ Быстровъ принесъ ему журналы 
«Зритель» и «Меркур!» и, заведя рфчь объ одЪ Крылова 
«Къ счастью», спросилъ ‘его: «И. А., за что вы пеняете' на 
Фортуну, когда она такъ милостива къ вамъ?» 

— Ахь, мой милый, отв$чалъь онъ, —со мною былъ слу- 
чай, о которомъ теперь смфшно говорить, но тогда... я 
скорбЪлъ и не разъ плакаль какъ дитя... Журналу не по- 
везло; полищя и еще одно обстоятельство... да кто не былъ 
молодъ и не дБлаль на своемъ вЪку проказъ! 

Туть, вфроятно, рЪ$чь идетъ о непр1ятности по типо- 
граф!и (Крылова подозрЪвали—и напрасно—въ напечатан!и 
книги Радищева «Путешестве изъ Петербурга въ Москву») 
и о несчастной любви Крылова къ Анн$ АлексЪевн$ Кон- 
стантиновой, одно время выказывавшей расположеше выйти 


за него ‘). 
* 
* * 


т) Въ одЪ «Кьъ счастью» Крыловъ такъ пеняетъ на Фортуну: 


«Богиня р$звая, слЪпая, 

Худыхь и лобрыхь дБль предметь, 

Въ которую влюбленъ весь свть, 
Подчасъ некстати слишкомь злая, 
Подчасъ роскошна невпопалдъ, 

Скажи, Фортуна дорогая, 

За что у насъ съ тобой неладъ? 

За что ко мныБ ты такъ сурова? 

Ни въ путь со мной не молвишь слова, 
Ни улыбнешься на меня? 


И 


ххх 

Какъ-то за обфдомъ А. Н. Оленинъ сказаль Крылову: 

— Ни одинъ литераторъ не пользуется такой славой, 
какъ ты:—твоихъ басенъ вышло болЪфе десяти изданий. 

— Что жь тутъ удивительнаго? отвЪчаль Крыловъ. — 
Мои басни читаютъ дЪти, а это такой народъ, который все 
истребляетъ, что ни попадется въ руки. Поэтому моихъ 
басенъ много и выходитъ. 


* 
* * 


Н. И. Гн$дичъ разсказывалъь Княжевичу, какъ Крыловъ 
совершилъ велик1й подвигъ, выучившись по-гречески. Ему 
было болЪе 50 л$тъ; извЪ$стны характерныя черты его: га- 
строном1я, сонливость, разс$янность, притомъ и толщина 
его. Все это не предполагаеть усидчивости и терп$вйя. 


Однако дЪло началось такъ: какой-то пр!Бхавший сюда фран-. 


цузъ объявилъ, что будетъ легчайшими способами учить 
по-гречески. Крыловъ, который жиль объ дверь съ ГнЪди- 
чемъ, приходитъ къ послЪднему и сказываетъ, что его под- 
говариваетъ генералъ-майоръ Орловъ учиться вмЪстФ. 

— Хорошо, возразилъ Гнфдичъ,— купи же себ Библю, 
да пусть она лежитъ у тебя въ ящик, авось выучишься. 

— И полно! я будто ужъ такъ лфнивъ? 

Этимъ разговоръ кончился и уже никогда не возобно- 
влялся; только разъ Гнфдичъ находитъ въ ящик$ у сосЪда 
своего дЪйствительно греческую Библю въ пыли и въ сы- 
рости и см$ясь вынимаетъ ее. 

— Что, братъ, говорить онъ Крылову: — выучился по- 
гречески? 

— Да, началъ-было, отв$чаетъ тотъ; — однако, твоя 
правда, не мнЪ учиться. 

Проходитъ два года. Гн$фдичъ и Крыловъ обЪфдали разъ 
у начальника библютеки, Оленина: Крыловъ имЪлъ обык- 


новене посл обфда уходить тихонько, чтобы соснуть. 


Только вдругъ сынъ и дочь Оленина ведутъ баснописца 
подъ руки и у него н$сколько странная мина. 

— Что, братъ, поймали, говоритъ Гнфдичъ, думая, что 
его не пустили идти домой. 


ХХХУ 


— Ла! отвБчаетъ тотъ. 

- Всл$дъ зат$мъ входитъ Оленинъ съ тремя фол!антами. 

— Воть вы, Ивань Андреевичъ, спорили со мной, го- 
°воритъ онъ Крылову: — что такое-то слово имфетъ одно 
` только значен!е. Напротивъ, я нашелъ и другя. 

Подаеть ему Иладу. Крыловъ читаетъ по-гречески и 
переводитъ. Гнфдичъ думаетъ, что это шалость, и разска- 
зываетъ, какъ его просили выучиться по-ангйски и какъ 
онъ мистифицировалъь пр!ятелей, затвердивъ одну стра- 
ницу. Развертываютъ Гомера въ другомъ м$стЪ; Крыловъ 
читаетъ и переводитъ. Гнфдичъ смотритъ на него большими 
глазами. «Пустое, я все не вЪрю! Пожалуйте мнЪ,—у васъ 
Ксенофонтъ». Подаютъ Крылову, онъ читаетъ и перево- 
дитъ. Гогда уже Гн$фдичъ не могъ не повЪрить, и вс$ преж- 
вя уловки его сосфда для него объяснились. НапримЪръ, 
какъ онъ не пускалъ его въ свой кабинетъ, извиняясь, что 
тамъ не чисто (что и дЪйствительно правда, ибо Крыловъ 
очень неопрятенъ и Гнфдичъ еще благодарилъ его за это, 
говоря: «хорошо, что ты знаешь нынче стыдъ»), какъ по- 
крывалъ своею расходною книгою греческая книги и проч. 
Крыловъ и Гнфдичъ пошли наконець къ себБ и тутъ всю 
ночь напролетъ разсуждали объ этомъ трудномъ язык$ и 
о томъ, какъ усп5лъ Крыловъ въ два года ему выучиться. 
Посл ды разсказывалъ, что онъ читалъ авторовъ обыкно- 
венно часовъ до четырехъ ночи; и такъ какъ у него были 
стереотипныя издан!я, то надъ ними онъ принужденъ былъ 
надфвать очки. Замфчательно, что онъ свою Фенющшу (при- 
слугу) выучилъ узнавать греческихъ авторовъ, можетъ быть 
потому, что они, отъ времени, а больше отъ неопрятности, 
были, каждый отлично отъ другого, испачканы и засалены. 
«Подай мн Ксенофонта, Иладу, Одиссею Гомера, гово- 
рилъ онъ Фенюш$,— и она подавала безошибочно (Замфтки 


В. М. Княжевича). 


* 
* * 


Крыловъ увЪрялъ приятелей, что первая журнальная по- 
хвала какому-то его сочинению имфла на него громадное 


влян!е. 
ше 


ХХХУ[ 


— Скажу вамъ откровенно, говорилъ онъ:— въ моло- 
дости я быль лнивЪ, да и теперь, признаться, не могу 


избавиться отъ этого. Разъ я написаль одну бездфлку; 


журналъ, который разбиралъ мой трудъ, похвалилъ ее, это 
меня заохотило, и я началъь трудиться. СдЪфлалъ ли что- 
либо, или н$тъ, пускай судитъ потомство; только думаю, 
что, не похвали меня тогда тотъ журналъ, не писалъ бы 
Иванъ Крыловъ того, что онъ написалъ впослЪдств!и. 


* 
Е 


Однажды Крыловъ Ълъ въ биржевой лавкЪ устрицы и 
по окончан!и завтрака хотфлъ расплатиться, но не нашелъ 
кошелька, который забылъ дома. 

— Ну, мой милый, сказаль онъ половому, — со мною 
случилась бЪда: я не взялъ съ собою денегъ, — какъ тутъ быть? 

— Ничего, сударь, ничего, не извольте безпокоиться,— 
мы подождемъ. 

— Да развБ ты знаешь меня? х 

— Да какъ не знать васъ, батюшка Иванъ Андреевичъ, 
васъ весь свЪтъ знаетъ. | 

* Ё * 

Однажды, въ Англйскомъ клубЪ, прИБзж помфщикъ, 
любивиий прилгать, разсказывая за обЪфдомъ о стерляди, 
которая ловится на ВолгЪ, преувеличивалъ ея длину. «Разъ, 
сказалъ онъ,—передъ самымъ моимъ домомъ мои люди вы- 
тащили стерлядь; вы не повЪфрите, но, ув$ряю васъ, длина 
ея вотъ отсюда до...». Помфщикъ, не договоря фразы, про- 
тянулъ руку съ одного конца длиннаго стола по направле- 


ню къ другому, противоположному концу, гдЪ сидЪфлъ. 


Крыловъ. Тогда посл5дьйй, отодвигая стулъ, сказалъ: 

— Позвольте, я отодвинусь, чтобы пропустить вашу 
стерлядь. 

* . * 

Въ обществ$ говорили о богатствЪ А. И. Яковлева, 
имфвшаго болфе шести миллюновъ годового дохода. . 

— Это ужьъь черезчуръь много, сказаль Крыловъ, — все 
равно, если бъ я им$лъ для себя одфяло въ 30 аршинъ. 


* 
ж * 


“ 


ХХХУП 


Разъ Крыловъ взяль у А. Н. Оленина дорогую и р%д- 
кую книгу на домъ для прочтен!я. Это было роскошное 
описане Египта. Поутру за кофе, чтобы разглядфть все 
яснфе, онъ сЪлъ у окна на стул, который вмЪстЪ со сто- 
ликомъ стоялъ на придЪ$ланномъ тутъ возвышенш. Поло- 
живъ передъ собой огромную книгу и разогнувъ ее такъ, 
что одна половинй была на столик%, а другая на окнЪ, онъ 
любовался прекрасными гравюрами. Вдругъ онъ почувство- 
валъ, что его стулъ покачнулся, какъ будто соскользнувши 
съ возвышен!я. Усиливаясь сохранить равновЪ се, Крыловъ 
второпяхъ схватилъ правою рукою за блюдечко чашки съ 
кофе. Чашка опрокинулась, и разогнутые листы фол1анта 
облиты были кофе. Въ одно мгновене брасился онъ въ 
кухню, схватилъ ушатъ съ водой, втащилъ его въ залу и, 
кинувъ на полъ разогнутую книгу, сталъ поливать ее изъ 
ушата водой. Служанка, ничего не понявшая, бросилась 
наверхъ кь Гнфдичу. Когда Гн$дичъ вошелъ въ залу, Кры- 
ловъ продожалъ еще лить на книгу воду Опорожнивъ 
ушатъ, Крыловъ разсказалъ о случившемся и пояснилъ, что 
безъ воды не было никакого способа свести съ листовъ 
пятна кофе. И дЪйствительно, когда просушилъ онъ книгу, 
на ней ничего не осталось, кром$ желтенькой полоски на 


краяхъ страницъ. 


Е" 
* * 


Крыловъ, какъ извЪфстно, умеръ отъ несварен!я желудка, 
покушавъ натертыхъ сухихъ рябчиковъ со сливочнымъ мас- 
ломъ на ночь. Онъ прохворалъ нЪсколько дней, и въ это 
время его часто нав$щалъ Я. И. Ростовцевъ, искренно лю- 
бивший Ивана Андреевича. Въ одно изъ такихъ посфщен!й 
Крыловъ сказалъ Ростовцеву: 

—- Чувствую, что скоро умру, и очень сожалЪю, что не 
могу написать посл$дней басни на самого себя. 

— Какой басни? спросиль Яковъ Ивановичъ. 

— А воть какой. Нагрузилъ мужикъ возъ сушеной ры- 
бой, сбираясь везти ее на базаръ. Лошаденка у него была 
плохая и измученная. Несмотря на это, онъ навалилъ по- 
клажи столько, сколько могъ увязать. ГлядЪфвиие на это 


ХххХХУШ 


сосфди см$ялись надъ нимъ и предсказывали, что быть 6Ъ- 


дф съ его лошадью. А мужикъ имъ въ отвфтъ все одно: 
«рыба-то сушеная!» Вотъ и со мной вышло то же. Не обре- 


менятъ желудка рябчики, подумалъ я: в$дь они протертые. 
А лишекъ-то все не хороштъ, какъ его ни возьми. 


Несмотря на то, что Крыловъ представляетъ такую круп- 
ную величину въ нашей литературЪ, произведенями кото- 
раго интересовались безъ различ!я всЪ классы общества, да, 
кром$ того, и какъ челов$къ. онъ возбуждалъ интересъ 
къ себЪБ своихъ современниковъ,—б1ографическия свЪдфн!я 
о немъ, и притомъ самыя драгоцфнныя для его б1ографа, 
а именно обнимающия собою то время, когда изъ нихъ вы- 
рабатывался тотъ Крыловъ, который заставилъ говорить о 
себЪ и о своихъ произведемяхъ всю читающую, грамотную 
Европу, —крайне скудны, зачастую неточны и изобилуютъ 
пробЪлами. Онъ самъ не любилъ говорить о себЪ и отно- 
сился совершенно равнодушно къ вопросамъ лицъ, инте- 
ресовавшихся его жизнью и работами въ первый перюдъ 
литературной дфятельности, и такимъ образомъ приходи- 
лось довольствоваться немногими устными разсказами и 
свфдфн1ями тБхъ, которые, такъ или иначе, приходили съ 
нимъ въ соприкосновене. Этимъ и объясняется, что пер- 
выя б1ографическ!я данныя о КрыловЪ почти исключительно 
цифровыя. Е 

Первой б1ографей Крылова можно считать краткое 
извЪст!е о немъ Н. Греча въ его «ОпытЪ краткой истори 
русской литературы» (Спб. 1822) и въ «Живописномъ 
Обозр$нйи» (т. Ш, 1837 годъ), слдовательно написанной 
еще при жизни самого баснописца. Въ 1841 году явилась 
его б1ография въ книг: «Портретная и б1юографическая 
галерея», и, какъ паправка къ ней, статья Плетнева въ 
«СовременникЪ» (т. 22, стр. 42, 1841 годъ). Въ 1844 году 
въ «ЗвЪздочкЪ» (ч. [Х, № г) Е. А. Карлгофъ было напе- 
чатано нЪсколько б1ографическихъ свЪдЪый о КрыловЪ и 
въ томъ же году «Некрологъ, чит. 29-го декабря въ Ака- 
деми Плетневымъ» («Ж. М. Н. Пр.» т. 45). Въ 1845 г. въ 
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«СовременникЪ (т. 37, № г) появилась б1ографая Крылова, 
‘написанная Плетневымъ, которая перепечатывалась послЪ 
въ издаи «Полнаго собран1я сочиненй Крылова» 1847 и 
1859 годовъ, а также и въ отдфльныхъ издан!яхъ «Басенъ». 
Эта б1ограф!я до настоящаго времени считается одной изъ 
лучшихьъ и полныхъ. ДалЪфе слЪдуеть б1ограф1я, написанная 
Бантышъ-Каменскимъ («Библ1отека для Чтен1я», т. 69, 1849 г. 
и вьего «Словар$» 1847 г.). Въ томъ же году «Жизнь и 


‘сочинения И. А. Крылова» М. Лобанова («Сынъ Отеч.», 1847, 


янв.; напечатана также отдфльной книжкой). Воспоминан!я о 
КрыловЪ И. Быстрова (его сослуживца), ©. Булгарина и 
Н. Греча. («СЪверная Пчела», 1845 г. № 8, 9, 203 и 208, 
1846 г. № 63, 64, 292, 1857 г. № 119, 137 и 147). — Воспоми- 
нан!я Ф. Вигеля (изд. 1866 г.).—Разсказы о И. А. Крылов 
Н. М. Колмакова («Русскй Архивъ» 1865 г.).— Матерлалы для 


‘его б1ограф1ли въ «КнижникЪ». М. 1865 г.— Р1ографический 


очеркъ, В. Кеневича («ВЪстникъ Европы» 1868 г.). — Къ 
б1ографли Крылова, П. Алабина («Руссвй Архивъ» 1868 г.).— 
Литературная жизнь Крылова, Я. Грота («ВЪстникъ Евро- 
пы» 1868 г.).—Сборникъ статей, читанныхъ въ отдфлени 
русскаго языка и словесности Имп. Академи Наукъ, т. УТ, 
1869 г.—«Первые шаги Ивана Андреевича Крылова на ли- 
тературномъ поприщЪ», Л. Н. Майкова, 1889 г., въ «Исто- 
рико-Литературныхъ очеркахъ», Сиб. 1895 г. 

Кром этихъ болфе или менЪе важныхъ данныхъ по 
б1ографи Крылова '), которыя касаются и его первона- 
чальной литературной дЪятельности и жизни, существуетъ 
еще масса разныхъ воспоминаый о немъ, разсказовъ, анек- 
дотовъ, которые разсыпаны въ различныхъ повременныхъ 
издашяхъ и журналахъ и затрогиваютъ преимущественно 
вторую половину его дфятельности. Также не приводимъ 
здфсь позднЪйшихъ б1ографий Крылова, написанныхъ для 
народныхъ читаленъ и отдЪльныхъ издан, такъ какъ всЪ 
они только повторенйе стараго, уже извЪстнаго, и не внесли 
ничего новаго въ его жизнеописан!е. 


т) См. «Справочный словарь о русскихь писателяхъ и ученыхъ, умер- 
шихъ въ ХУШ и ХХ столфияхь». Т. [. Берлинъ. 1876 г. 


ХГ. 


Ни одно изъ произведенй нашихъ писателей не имЪло 
такого успфха, какъ «Басни Крылова». Это наглядно пока- 
зываютъ число издашй ихъ и количество разошелшихся 
экземпляровъ. Еще при жизни Крылова его басни выдержали 
то издан! и разошлись въ 77 тысячахъ экз., т.-е. разошлись 
въ промежутокъ 35 лЬтъ—и тЪхь лЬтъ, когда книга болЪе 
или менЪе считалась роскошью. Посл$ его смерти, за послЪ- 
довавиия пятьдесятъ лЪтъ, басни выдержали 26 новыхъ изда-. 
ний въ количествЪ около 350 тысячъ экз. (вЪрной цифры не 
имЪется). И это только нетербургскя издан!я, а кромЪ 
нихъ было 3 юевскихъ, въ количеттв$ 6,000 экз. Не вклю- 
чены также въ этотъ счетъ многочисленныя перепечатки его 
басенъ, изданныхъ вмЪст$ съ баснями другихъ нашихъ писа- 
телей, и которыхъ особенно много было выпущено москов- 
скими рыночными книгопродавцами 


Воть списокъ издавй «Басенъ въ хронологическомъ 
порядкЪ: 


1809 г. Басни И А. Крылова, ш 8°. Сиб. 23 басни. 

18тт г. Повтореще прежней книжки, полъ заглашемъ «Басни 
И. Крылова», и къ ней—«Новыя басни Ивана Кры- 
лова»—еще 2т басня. | 

т8т5 г. Басни Ивана Крылова, въ трехъ частяхъ, съ фрон- 
тисписомъ, гравированнымъ заглавнымъ листомъ, 
3 гравюрами и гравированными виньетками въ на- 
чалЪ и конц$ каждой части. —70 басенъ (на это 
издаше К. получилъ отъ императора Александра 1 
4,000 руб. асс.). 

1816 г. Дополнене къ нимъ: «Новыя басни И. А. Крылова», 
части 4 и 5, иждивешемъ А. Похорскаго. 

819 г. Басни Ивана Крылова, въ 6 частяхъ, иждивещемъ 
А. Похорскаго.—139 басенъ. 

1825 г. Изд. 4, въ семи книгахъ. Новое исправленное и ‚до- 
полненное изд. Ив. Сленина. Съ ’портретомъ, рис. 
П. Оленинымъ, гравированнымъ заглавнымЪ листомъ 
и 7 гравюрами.—-186 басенъ и 7-я книга новая.. 


1847 


1848 
1849 
1851 
1856 
1860 
1864 
1864 


г. 


п 


хы 


Изд. 5-е, въ восьми книгахъ. Новое издаше, вновь 
исправленное и умноженное, А. Смирдина. ВЪъ 8, 12 
и 18 долю листа, съ портретомъ. 

Сиирдинъ пробрЪфлъ право на издан!е басенъ на 
10 лЪтъ, за дот. р., и напечаталъ за этотъ перодъ 
времени 46,000 экз. въ трехъ разныхъ форматахъ. 
Изд. 6-е, 2 ч., ш 4°, съ гравюрами Сапожникова. 

Въ этомъ же году это издаые оттиснуто въ 12 
и 18 долю листа. 

Изд. 7-е, въ 8 книгахъ, въ 64 долю листа. 


. Изд. 8-е, въ $ книгахъ, тридцать первая тнсяча, 


въ 64 долю листа. 

Изд. 9-е. Съ грав. портретомъ, виньеткою и съ 
франц. политипажами изъ басень Лафонтена. 
Изд. то-е. Съ 197 баснями. 

Издаше самого автора, которое онъ не успфлъ 
обнародовать и которе послЪ его смерти, согласно 
его желанию, было роздано лицамъ, участвовавшимъ 
въ его юбилеЪ. На траурной оберткЪ разосланныхъ 
экземпляровъ было напечатано: «Приношеше. На 
память объ Иван АндреевичЪ. По его желанию. 
Санкт-Петербургъ, 1844 года 9 ноября *|18 утромъ»* 
ПослЪ его смерти, съ 1844 г., право на издан!е было 
куплено Ю. А. Юнгмейстеромъ и Э. И. Веймаромъ, 
которые начали вновь счетъ своимъ изданямъ. 

Въ «Полномъ собран!и сочинешй». Ч. Ш, съ 
б1ографлей, написанной П. А. Плетневымъ. — Были 
экземпляры съ портретами и литогр. картинками 
Ульянова. Въ этомъ же году два отдфльныхъ изда- 
н1я. Издаше 1847 г. повторено въ 1859 г. 

Изд. 3-е, въ 8 и 32 долю листа 

Изд. 4-е. 

Изд. у-е. 

Изд. 6-е. 

Изд. 7-е. 

Изд. 8-е. 

Изд. 9-е, съ грав. рисунками К. А. Трутовскаго. 


было помфчено также 9-мъ издашемъ; 1 
обыкновеннаго формата и съ 36 раскраше 
_ тинками. га 
1870 г. Изд. то-е. 
1871 г. Изд. 11-е. ый 
1872 г. Изд. 12-е. ‚9 9 
1875 г. Изд. 13-е, первое подъ редакщей В. ©. 
Съ портретомъ. ‚к ВР 
1876 г. Изд. 14-е, подъ редакшей В. ©. Кеневича, 
СЪ 27-ю рис. В. Шшака. р 
1877 г. Изд. 5-е. он 
1878 г. Изд. 16-е. ‚-- 2 ЗВ 
1879 г. Изд. 17-е, 18-е, 19-е, подъ ред. В. ©. 
Изд. Егорова, съ рис. И. Панова. 3 
Издан!я Егорова выходили каждый разъ въ. 
дахъ’ «Полное собравйе басенъ» въ большомъ о 
такое же малаго формата. Такимъ образомъ въ 18’ 
189т г. вышло еще тринадцать издав!й: шесть бс 
формата и семь малаго. оз 


и 


КНИГА ПЕРВАЯ. 


Г. 
ВОРОНА И ЛИСИЦА. 


Ужъ сколько разъ твердили м1ру, 
Что лесть гнусна, вредна; но только все не въ прокЪ, 
И въ сердц$ льстецъ всегда отыщетъ уголоЕЪъ. 


Ворон$ гО$-то Богь послалъ Кусочекъ сыру; 
На ель Ворона взгромоздясь, 
Позавтракать было совс$мъ ужъ собралась, 
Да позадумалась, а сыръ во рту держала. 
На ту бЪ0у Лиса близехонько бЪжЖала. 
Вдругъь сырный духь Ласу остановильъ: 
Лисица видать сыръ— Лисицу сыръ пл5нилъ. 
_ ПлутовКа Къ дереву на цыпочКахъ подходитъ; 
Вертиатъ хвостомъ, съ Вороны глазъ не сводить 
И говорить таКъ сладко, чуть дыша: 
«ГолубушКа, КаКъ хороша! 
Ну, что за шейка, что за глазки! 


РазсКазывать, таКъ, право, сКазКи! 
1 


Как!я перычщи! КаКой носоКъ! 
И, вЪрно, ангельск!Я быть долженъ голосоКъ! 
Спой, свЪтакъ, не стыдись! Что ежела, сестрица, 
При КрасотЪ таКой и п$ть ты мастерица, 
ВЪдь ты 0ъ у насъ была царь-птица!» 


3 
ВЪ муньина съ похвалъ вскружилась голова, 
Оть радости въ зобу дыханье сперло — 
И на прив$тливы ласиацыны слова 


Ворона КарКнула во все воронье горло: 
Сыръ выпалъь — съ нимъ была плутовка таКова. 


ГВ 
ЛУБ В: ИС ТРОЕТБ. 


Съ Тростинкой Дубъ однажды въ рЪчь вошелъ. 
«ПоистинЪ, роптать ты въ правЪ на природу», 
СКазалъ онъ: «воробей, и тотъ тебЪ тяжелъ. 
Чуть легка вЪтероКъ подернетъ рябью воду, 

Ты зашатаеиться, начнешь слабЪть, 

И таКъ нагнешься сиротливо, 

Что Жалко на тебя смотрЪть. 
Межъ тЪмъ КаКъ, наравнЪ съ КавКазомъ, горделиво, 
Не только солнца я препятствую лучамъ, 
Но, посмЪваяся и вахрямъ и грозамъ, 

Стою и твердъ и прямъ, 

Какъ будто-бъ огражденъ ненаруиимымъ миромъ: 
ТебЪ все — бурей, мнЪ все Кажется зефиромъ. 

Хотя бъ ужъ ты въ окружности росла, 
Густою тЪню вЪтвей моихъ покрытой — 
Отъ непогодъ бы я быть могь тебЪ защитой; 

Но вамъ въ удфль природа отвела 
Брега бурливаго Эолова владЪнья: 
Конечно, нЪть совсЪмъ у ней о васъ радЪнья». 
— «Гы очень Жалостливъ» ‚сказала Трость въ отв$тъ: 
«Однако не Круцись: мн$ столько худа н$тъ. 

Не за себя я вихрей опасаюсь; 

Хоть я и гнусь, но не ломаюсь, 
Такъ бури мало мнЪ вредятъ; 


Едва ль не болЪе тебЪ онЪ грозятъ! 
1* 


4 


То правда, что еще доселЪ ихъ свар$пость 
Твою не одолБла КрЪпость, 
И оть ударовъ чихь ты не склонялъ лица; 
Но— подождемъ Конца!» 
Едва лишь это Трость сказала, 
Вдругь мчится съ сфверныхъ сторонъ, 
И съ градомъ и съ дождемъ, шумяций аквалонъ. 
Дубъ держится, — Къ землЪ ТростиночКа припала. 
Бушуетъ вЪтръ, удвоилъ силы онъ, 
Взрев5лъ — и вырвалъ съ Корнемъ вонъ 
Того, Кто Къ небесамъ главой своей Касался 
И въ области тфней пятою упирался. 


Ш. * 
МУЗЫКАНТЫ. 


Сосфдъ сосЪда звалъ откушать; 
Но умыселъ другой тутъ былъ: 
Хозяинъ музыку любилъ 

И заманилъ Къ себЪ сосЪда пЪвчихъ слушать. 
Зап$ли молодцы: Кто въ лфсъ, Кто по дрова, 
Иу Кого что салы стало. 
Въ ушахъ у гостя затрещало 
И закружилась голова. 

«Помилуй ты меня», сказалъь онъ съ удивленьемъ: 
«Чмъ любоваться тутъ? Твой хоръ 

Горланиать вздоръ!> 

— «Го правда», отв$чалъ хозяинъ съ уно 
«Они немножечко деруть, 

Зато ужь въ ротъ хмельного не беруть, 
И всЪ съ прекраснымъ поведеньемъ». 


А я скажу: по мнЪ ужь лучше пей, 
Да ОЪло разумЪй. 


ГУ. 
ВОРОНА И КУРИЦА. 


Когда Смоленсй Князь, 
Противу дерзости искусствомъ воружась, 
Вандаламъ новымъ сЪть поставилъ 
И на погибель имъ Москву оставилъ: 
Тогда вс жители, и малый и большой, 
Часа не тратя, собралися 
И вонъ изъ стфнъ московскихъ поднялися, 
КаКъ изъ улья пчелиный рой. 
Ворона съ Кровли тутъ на эту всю тревогу 
Спокойно, чистя носъ, глядитъ. 
«А ты что Жь, Кумучща, въ дорогу?» 
Ей съ возу Курица Кричитъ: 
«ВЪОь говорятъ, что у порогу 
Наить супостатъь». 
— «МнЪ что до этого за ОЪло?» 
ВЪщунья ей въ отвЪтЪ: ‹я здЪсь останусь см$ло. 
Воть ваши сестры КаКъ хотять; 
А вЪ0дь воронъ не Жарять, ни варять: 
ТаКъ мнЪ съ гостьми не мудрено ужиться; 
_А, можеть быть, еще удастся пожаваться 
Сыркомъ иль КосточкКой, иль чЪмъ-нибудь. 
Прощай, хохлаточка, счастливый путь!» 
Ворона подлинно осталась; 
Но, вмЪсто всфхъ поживокКЪ ей, 
КаКъ голодомъ морить Смоленск сталь гостей, — 
Она сама Къ нимъ въ супъ попалась. 


ТаКъ часто человЪКъ въ расчетахъ слЪпъ и глупъ. 

За счастьемъ, Кажется, ты по пятамъ несечться: 
А Какъ на ОЪлЪ съ нимъ сочтешься — 
Попался, КаКъ ворона въ супъ! 


ты 
АР РОВ: 


Случается нерЪОКо намъ 

_ И трудъ и мудрость вадЪть тамъ,. 
ГОЪ стоить только догадаться — 
За ОЪло просто взяться. 


С: ‚Е 


Вотъ входить въ Комнату механики Е + 
Взглянувъ на лараакы онъ сКазалъ: «Ларецъ съ ' 
КР. 

Такъ; онъ и безъ замка; 


Не см5атесь таКЪ исподтишка! 23 

Я отыму секретъ, и ларчакъ вамъ открою: 
Въ механиКкЪ и я чего нибудь да стою». 
Воть за ларецъ принялся онъ; 
Вертить его со всЪхь сторонъ 
И голову свою ломаетъ; а 
То гвоздиКкъ, то другой, то скобку прижимаел 
Тугь, ло на него, иной 
Качаетъ головой; ей 
ТЪ шепчутся, а тЪ сыВЮтСЯ межть ‚собой. | 

Въ ушахъ лишь только отдается: 


Е, потЬлЬ, но, аБонець, усталъ, . 
Оть ларчикКа отсталъ . “ 

И, КаКъ открыть его, никакъ не догадался; 
А ларчаКъ просто открывался. 


ЛЯГУШКА И ВОЛЪ. 


Лягушка, на лугу увидЪвиа 
| Вола, 
ЗатЪяла сама въ дородствЪ съ нимъ 
| сравняться — 
_ 1 Она завистлива была — 
И ну топорщаться, пыхтФть и надуваться. 
} _«Смотри-Ка, КвакутиКа, что, буду ль я съ него?» 
ПодругЪ говорить. —«НЪть, Кумуица, далеко!» 
— «Гляди же, КаКъ теперь раздуюсь я широко, 
| Ну, Каково? 
. Пополнилась ли я?»—«Почти что начего». 
1 — «Ну, КаКъ теперь?»—«Все то Жъ». ПыхтЪла да 
‚ пыхтБла, 
| И Кончила моя затЪаница на томъ, 
Что, не сравнявигися съ Воломъ, 
Съ натуги лопнула и окол$ла. 
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ПрямЪръ такой на свЪтЪ не одинъ: зи: 

И диво ли, Когда жать хочеть мыманинъ 
КаКъ именитый гражданинъ, 

А сошКка мелкая, КаКъ знатный дворянинъ. 


УП. Е 
РАЗБОРЧИВАЯ НЕВЪСТА. 


НевЪста-ОЪБвушКа смышляла жениха — 
Туть н5ть еще грЪха, 

Да воть что грЪхь: она была спесива. 
Сыма ей жениха, чтобъ былъ хороить, уменъ, ыы 
И въ лентахъ, и въ чести, и молодъ былъ бы онъ 
(Красавица была немножко прихотлива): 

Ну, чтобы все имфлъ. Кто Жь можеть все имЪть? 
Еще и то замЪть, 

Чтобы любить ее, а ревновать не смЪть. 

Хоть чудно, только таКъ была она счастлива, 

Что женихи, Какъ на отборъ, 

Презнатные Катали Къ ней на Оворъ. ‚ 
Но въ выборЪ ея и вКусъ и мысли тонки;: = 
Таюе женихи Оругамъ нев$стамъ Кладъ, 

А ей они на взглядъ — 

Не женихи, а ЖенишонкКи! 

Ну, КакКъ ей выбирать изъ этихъ жениховъ? \ 

Тоть не въ чинахъ, Оругой не въ орденахъ; 

А тотъ бы и въ чинахъ, да, Жаль, Карманы пусты; — у. 

То носъ шарокъ, то брови густы; 

Туть этаКъ, тамъ не такъ; 
Ну, не прчдетъ накто по мысла ей накакъ. 
Посмолкли женихи, — годКа Ова перепали, 

Друпе новыхъь свахъ заслали: 

Да только Женихи середней ужъ руЁи. 
«Каме простаКи!» 
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Твердитъ Красавица: «по нихъ ли я невЪста? 
Ну, право, ихь зат$и не у м5ста! 
И не таКахъ я Жениховъ 
_  Сьъ двора съ поКлономъ проводила; 
_ Пойду ль я за Кого изъ этихь чудаковъ? 
КаКкъ будто бъ я замужствомъ торопила; 
Мн жизнь ОЪвическа ничуть не тяжела: 
День весела, и ночь я, право, сплю спокойно; 
— _  ТаКъ замужь Кануться начуть мн$ не пристойно» 
в Толпа и эта уплыла. 
Потомъ, отказы слыша тЪ же, 
Ужь стала женихи навертываться рЪже. 
ь Проходать годъ, 
Никто нейдеть; 
Еще минулъ годокъ, еще уплылъ годъ цфлый: 
_ Кь ней свахь никто не шлетъ. 
Вотъ наша ОЪфвушка ужь стала ОЪвой зрЪлой. 

Зачнеть счатать своихъ подругъ 

(А ей считать большой досугъ): 

Та замужемъ давно, другую сговорили; 
Ее КаКъ будто позабыли. 

ЗаЕралась грусть въ Красавацыну грудь. 
°— _ ОПосмотришь: зерКало доказывать ей стало, 
Что Каждый день, а что-нибудь 
Изъ прелестей ея лихое время Крало. 

Сперва румянца н$Ътъ, тамъ — живости въ глазахъ; 
Умильны ямочКи пропали на щекКахъ; 

Веселость, рЪфзвости КаКъ будто усКользнули; 
Тамъ волосКа Ова-три сфдые проглянули: 

| _ БЪда со всфхь сторонъ! 

°— Бывало, безъ нея собранье не прелестно; 

| Отъ плфнниковъ ея вкругь ней бывало тЪсно: 

А нын$, ахъ! ее зовутъ ужь на бостонъ. 

Вотъ туть спесиваца перем$няетъ тонъ. 
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_Коль н$Фть въ чьемъ голосЪ ослинаго приятств 


Разсудокъ ей велить замужствомъ тог 

Перестаетъ она гордиться. = 

КаКъ Косо на мужчинъ ОЪвица ни глядит 

А сердце ей за насъ всегда свое твердитъ. 

Чтобъ въ одиночествЪ не Кончить вЪКу, 

Красавица, пока совсЪмъ не отцв$ла = 

За перваго, Кто Къ ней присватался, пошла: = 
И рада, рада ужъ была, 

Что вышла за КалЪКу. 


УШ. 
ПАРНАСЪ. 


Когда изъ Грещи вонъ выгнали боговьъ = 
И по мрянамъ ихъ ОЪлить помЪстья стали, — 
Кому-то и Парнасъ тогда отмежевали; — | 
Хозяинъ новый сталъ пасти на немъ Ословъ.. Ау 
Ослы, не знаю КаКъ-то, знали, ] 
Что прежде Музы тутъ Живали, 
И говорятъ: «Недаромъ насъ 
Пригнали на Парнасъ: 
Знать, Музы св$ту надо$ли, | ‘р 
И хочеть онъ, чтобъ мы здЪсь пЪли». = 
— «Смотрите же», Кричить одинъ: «не унывай! — 
Я затяну, а вы не отставай! 7 НАНА 
Друзья, робЪть не надо! Рук 
Прославимъ наше стадо 
И громче девяти сестеръ = 
Подымемъ музыку, и свой составимъ хоръ! — 
А чтобы нашего не сбали съ толку братства, — 
То заведемъ такой порядокъ мы у насъ: о 


Не принимать тЪхъ на Парнасъ>. 


_ Одобрили Ослы ослово 

_ Красно-хитро-сплетенно слово: 

_И новый хоръ пфвцовъ такую дичь занесъ, 
Е Какъ будто тронулся обозъ, 

ь Которомъ тысяча немазанныхъ Колесъ. 

4 Но чЪыъ окончилось разно-Красиво пЪнье? 


`Хозяинъ, потерявъ терпфнье, 


Мн$ хочется — невЪ Ждамъ не во гнЪвъ — 
Весьма старинное напомнить мн$нье: 

®— Что если голова пуста, 

То голов ума не придадутъ м$ста. 


| ОРАКУЛЪ. 


Въ КаКомъ-то Капищф быль деревянный боть, 
— И сталъ онъ говорить пророческа отвЪты 
И мудрые давать совЪты. 
Зато, отъ головы до ногь 
Обв$шанъ и сребромъ и златомъ, 
Г Стоялъ въ нарядЪ пребогатомъ, 
и: рае Жертвами, мольбами заглушенъ 
И епмамомъ задушенъ. | 

Въ Оракула всЪ вЪрять слЪпо; 
_ Какь воругь—о чудо, о позоръ!— 
| Е Заговориль ОраКулъ вздоръ: 
Сталь отв$чать нескладно и нелЪпо; 
_И Ето Къ нему за чЪмъ ни подойдеть, 
_ Оракулъ наигь что молвитъ, то совретъ; 
_ Пу таКь, что всяюй давовался, 
°— Куда пророческйЯ въ немъ даръ ОЪвался! 
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А ОЪло въ томъ, 
Что идолъ быль пустой, и саживались въ немъ 
Жрецы вЪщать мрянамъ. 
Итакъ, 
Пока былъ умный жрецъ, Кумиръ не путалъ враКъ; 
А КаКъ засЪль въ него дуракЪъ, 
То идолъ сталъ болванъ-болваномъ. 


Я слышалъ — правда ль? — будто встарь 
Судей таКихъ видали, 

Которые весьма умны бывали, 

Пока у нихъ былъ умный секретарь. 


Х. 
ВАСИЛЕКЪ. 


Въ глуши расцвЪтиий Василекъ 
Водругь захирЪлъ, завялъ почти до половины 

И, голову сКлоня на стебелекъ, 

Уныло Ждалъ своей Кончины; 

Зефиру между тЪмъ онъ жалобно шепталъ: 

«Ахъ, если бы сКорЪе день насталь, 

И солнце Красное поля зОЪсь осв$тило: 
Быть можетъ, и меня оно бы оживило!» 

— «Ужь КаКъ ты прость, мой другы» 

Ему сКазалъ, вблизи Копаясь, Жукъ: 
«Неужли солныш Ку лишь только и заботы, 
Чтобы смотрЪть, КаКъ ты растешь 

И вянешь ты али цвЪтешь? 

ПовЪрь, что у него ни время, ни охоты ` 
На это н$ть. 

Когда бы ты леталъ, КаКъ я, да зналъ бы свФтъ, 

То видЪлъ бы, что здЪсь луга, поля и нивы | 
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Имъ только и Живутъ, имъ только и счастливы, 
Оно своею теплотой 
Огромные дубы и Кедры согрЪваетъ 
И удивательною Красотой 
ЦвЪты дуцшастые богато убираетьъ; 
Да только т цвЪты 
Совсфмъ не то, что ты: 
Они такой цфны и Красоты, 
Что само время ихъ, ЖалЪфя, Коситъ; 
А ты ни пышенъ, ни пахучъ: 
Такъ солнца ты своей докуКою не мучь! 
ПовЪрь, что на тебя оно луча не бросилъ, 
И добиваться ты пустого перестань, 
Молчи и вяны» 
Но солнышко взошло, природу освЪтило, 
По царству Флорину разсыпало лучи, 
И бЪ0дный Василекъ, завянувций въ ночи, 
Небеснымъ взоромъ оживало. 


О вы, Кому въ удЪлъ судьбою данъ 
Высоюа санъ! 
Вы съ солнца моего примфръ себЪ берите! 
Смотрите: 
Куда лишь лучъ его достанетъ, тамъ оно,— 
БылинКкЪ ль, Кедру ли, — благотворитъ равно 
И радость по себЪ и счастье оставляетъ; 
Зато и видъ его горитъ во всфхъ сердцахъ, 
Какъ чистый лучь въ восточныхь хрусталяхъ,— 
И все его благословляетъ. 


иен = 
РОЩА И ОГОНЬ. 


Съ разборомъ выбирай друзей. там 
Когда Корысть себя личиной Оружбы день < 

Она тебЪ лишь яму роетъ. у. 
Чтобъ эту истину понять еще яснЪй, 

Послушай басенки моей. 


Зимою Огонекъ подъ рощей тлался: аа 
Какъ видно, тутъ онъ былъ дорожными. забытъ.. 
Часъ оть часу Огонь слабЪе становился; ео 
Дровъ новыхь нфтъ; Огонь мой чуть торить 0-9 
И, видя вой ВАмЕВ, такъ Рощф говоритъ: я ов 

«Скажи мнЪ, Роща дорогая! Я 

За что твоя таКъ участь жестока, 

Что на тебЪ не видно ни листка, 

И мерзнешь ты совсфмъ нагая?», 

— «Затфмъ, что, вся въ снЪту, 
Зимой ни зеленЪфть, на цвЪфсть я не могу», 

Огню такКъ Роща отв$чаеть. 

— «БезоЪлица!» Огонь ей продолжаетъ: ь 
«Лишь подружись со мной, тебЪ я помогу. = — 

Я солнцевъ братъ, и зимнею порою 

Чудесъ не меньше солнца строю. ‹ 

Спроси въ теплицахъ объ Огн$: УЗ 
Зимой, Когда Кругомъ и сыфгь и вьюга аа хе. 

Тамъ все или цв$тетъ иль зрЪетъ: к 

А все за все спасибо мнЪ. 

Хвалить себя хоть не пристало 

И хвастовства я не люблю; 

Но солнцу въ силЪ я никаКъ не уступлю. 

Какъ зОЪсь оно спесиво ни блистало,. 
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Но безъ вреда снЪгамъ спустилось на ночлегъ; 

А около меня, смотри, КаКъ таетъ сн$ть. 

ТаКкъ если зелен$ть желаешь ты зимою, 

Какъ лЪтомъ и весною, 
Дай у себя мнЪ уголоКъ!» 

Воть ОБло слажено; ужь въ РощЪ Огонекъ 
Становится Огнемъ; Огонь не дремлеть: 
Бъжить по вЪтвямъ, по сучКамь; 

Клубами черный дымъ несется Къ облаКамъ, 

И пламя лютое всю Рощу воругь объемлетъ. 

Погибло все въ Конецъ,— и тамъ, гоЪ въ знойны дни 

Прохояй находилъь убЪжище въ т$ни, 

Лишь обгор$лые пеньКки стоятъ одни. 

И нечему диваться: 
Какъ дереву съ огнемъ одружиаться! 


ХИ. 
ЧИЖЪ И ЕЖЪ. 


Уединене любя, 
Чижъ робюй на зарЪ чирчиКалъ про себя, 
Не для того, чтобы похвалъ ему хотЪлось 
И не за что; таКъ КаКъ-то пЪлось! 
Воть, въ блескЪ и во славЪ всей 
Фебъ лучезарный изъ морей 
Поднялся. 
Казалось, что съ собой онъ Жизнь принесъ всему, 
И въ ср$тенье ему 
Хоръ громкахъ Соловьевъвъгустыхъ лЪсахъ раздался. 
Мой Чижь замолКъ. «Гы что Жь», 
Спросилъ его съ насмЪакой Ежь, 
«Пралятель, не поешь?» 
— «ЗатФмъ, что голоса такого не имЪю, 
Чтобъ Феба я достойно величалъ», 
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Сквозь слезъ Чижъ бЪдный отвЪчаль: 
«А слабымъ голосомъ я Феба пЪть не см$ю». 


Такъ я Крушуся и ЖалЪю, 
Что лиры Пчндара мнЪ не дано въ уд$лъ: 
Я бъ Александра пЪлъ. 


ХхШ. 
ВОЛКЪ И ЯГНЕНОКЪ. 


У сильнаго всегда безсильный виноватъ: 

Тому въ исторш мы тму примфровъ слышамъ, 
Но мы исторш не пашемъ; 

А вотъ о томъ КаКъ въ басняхъ говорятъ. 


Ягненокъ въ жарю! день зашелъ Къ ручью напиться; 

И надобно жъ 6Ъ0Ъ случаться, 
Что около тзхь м$сть голодный рысКкаль ВолЁъ; 
ЯгненКа видить онъ, на добычу стремится; я 
Но, ОЪлу дать хотя законный видъ и толКЪ, 
Кричить:«КакъсмЪетьты, наглецъ,нечистымъ рыломъ 

ЗОЪсь чистое мутить патье - 

Мое 

Съ пескомъ и съ иломъ? 

За дерзость таКову 

Я голову съ тебя сорву!» 
— «Когда святлЪйиий ВолКъ позволитъ, 
Осмлюсь я донесть, что ниже по ручью И: 
Отъ св$тлости его шаговъ я на сто пью; 

И гн$ваться напрасно онъ изволить: 

Патья мутать ему накакъ я не могу». 

— «Поэтому я лгу! 
Негодный! слыхана ль такая дерзость въ свЪтЪ! 
Да помнится, что ты еще въ запрошломъ лЪтЬ 


ТИ 


_МнЪ зоЪсь же КаКъ-то нагрубилъ: 

Я этого, праятель, не забыль!» 
— «Помиалуй, мнЪ еще и отъ роду н$ть году», 
Ягненокъ говоритъ.—«ТаКъь это былъ твой братъ». 
— «НЪтъбратьевъ уменя».—«ТаКъ это Кумъ иль сватъ 
И, словомъ, Кто-нибудь изъ вашего же роду. 
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Вы сами, ваши псы и ваиш пастуха, 
Вы всЪ мнЪ зла хотите, 
И если можете, то мнЪ всегда вредите; 
Но я съ тобой за ихъ разв$даюсь грЪха». 
— «Ахь, я чЪмъ вановатъ!» — «Молчи! усталъ я 
слушать. 
Досугь мнЪ разбирать вины твои, щенокъ! 
Ты виноватъь ужъ тЪмъ, что хочется мнф Кушать». 
СКазалъ-—и въ темный лЪсъ ЯгненКа поволоКъЪ. 


ХУ. 
ОБЕЗЬЯНЫ. 


Когда перенимать съ умомъ, тогда не чудо 
И пользу оть того сыскать; 
А безъ ума перенимать, 
И, Боже сохрани, КаКъ худо! 
Я приведу примЪръ тому изъ дальнихъ странъ. 
Кто Обезьянъ видалъ, тъ знають, 
КаКъ Жадно все онф перенимаютьъ. ы 
Такъ вь АфрикЪ, гоЪ много Обезьянъ, 
Ихь стая цфлая счдЪла 
По сучьямъ, по втвямъ на деревЪ густомъ 
И на ловца украдКою гляд$ла, 
Какъ по травЪ въ сЪтяхъ Катался онъ Кругомъ. 
Подруга Каждая тутъ тихо толКъ подругу, 
И шепчутъь всЪ другь другу: 
_ «Смотрите-Ка. на удальца; 
Затфямъ у него таКъ, право, нфтъ Конца: 
То Кувыркнется, 
То развернется, 
То весь въ Комокъ 
Онъ таКъ сберется, 
Что не видать ни руЁКЪ, ни ногь. . 
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_ Ужь мы ль на все не мастерицы, 
этого у насъ искусства не видать! 
Красавицы-сестрицы! 
Не худо бы намъ это перенять. 
_ Онь, Кажется, себя довольно позабавилъ; 
®— Авось уйдеть, тогда мы тотчасъ...х Глядь, 
_ Онъ подлинно ушелъ и сЪти имъ оставалъ. 
_ «Что ЖъЪ», говорять онЪ, «и время намъ терять? 
и - Пойдемъ-Ка попытаться!» 
к Красавицы сошли. Для дорогихъ гостей 
Разостлано внизу премножество сЪтей. 
Ну вь нахь онф Кувыркаться, Кататься 
И Кугаться а завиваться; 
Кричатъ, визжать — веселье хоть Куда! 
Да воть бЪда, 
Когда пришло изъ ста выдираться! 
в Хозяинъ между тЪмъ стереть, 
_И, видя, что пора, идетъ Къ гостямъ съ мЪшКами. 
ОнЪ— чтобъ на утеКъ, 
Да ужь никто распутаться не мотъ, 
И вс5хь ихь побрали руКами. 


г * 
и 


ХУ. 
СИНИЦА. 


`Синица на море пусталась: 

Она хвалилась, 
| Что хочетъь море сжечь. 
_ Разславилась тотчасъ о томъ по свЪту рЪчь. 
_ Страхъ обняль жителей Нептуновой столицы; 
— Летятъ стадами птацы; 
А звЪ$ри изъ лЪсовъ сбЪгаются смотрЪть, 
_КаКкъ будетъ оКеанъ, и Жарко ли, горФть. 
ь 


> 


в: 
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И даже, говорятъ, на слухъ молвы Крылатой, 
Охотники тасКаться по пирамъ 
Изъ первыхъь съ ложками явились Къ берегамъ, 
Чтобъ похлебать ухи такой богатой, я 
Какой де откупщикъ, и самый тороватый, 
Не давывалъ секретарямъ. 
Толпятся: чуду всяКъ заранЪе давится, 
Молчатъ и, на море глаза уставя, Ждетъ; 
Лишь изрЪфОКа иной шепнетъ: 
«Вотъ заКипить, вотъ тотчасъ загорится!» 
Не тутъ-то: море не горитъ. 
Кипитъ ла хоть?—И не Капатъ. 
И чБмъ же Кончились зат$и велачавы? 
Синица со стыдомъ въ свояси уплыла; и 
НадЪлала Синица славы, 
А море не зажгла. 


Прамолвить Къ рЪчи з0Ъсь годится, 
Но начьего не трогая лица: 
Что ОЪломъ, не сведя Конца, 
Не надобно хвалиться. 


ХУ. 
ОСЕТЬ: 


Когда вселенную Юпитеръ населялъ 
И заводилъ различныхъ тварей племя, 5 
То и Осель тогда на свЪтъ попальъ; 
Но, съ умыслу ль или имя Оль беремя, 
Въ таКое хлопотливо время 
Тучегонитель оплоталъ: 
А вылился Оселъ, почти КаКъ бЪлКа, малъ. 
Осла никто почти не прим$чалъ, 
Хоть въ спеси никому Оселъ не уступалъ. 
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Ослу хотЪлось бы повеличаться, 
Но ч$мъ? ИмЪя ростъ такой, 
И въ свЪтЪ стыдно покКазаться. 

Присталъь Къ Юпитеру Оселъ спесивый мой, 
И росту сталъ просить большого. 

«Помилуй», говоритъ: «Какъ можно это снесть? 

Львамъ, барсамъ и слонамъ вездЪ таКая честь; 
При томъ съ великаго и до меньшого, 
Все рЪчь о нихъ лишь да о нихь; 

За что жь Къ Осламъ ты столько лихь, 
Что имъ честей нЪтъ никакКихъ, 
И объ Ослахь никто ни слова? 
.А если бъ ростомъ я съ теленка только былъ, 
То спеси бы со львовъ и съ барсовъ я посбилъ, 
И весь бы св$тъ о мнЪ заговорилъ». 
Что день, то снова 

Оселъ все то Жъ Зевесу пЪль 

И до того онъ надоЪлъ, 

Что, наКонецъ, моленля Ослова 
Послушался Зевесъ: 

И сталь Оселъ сКотиной превеликой; 

- сверхъ того ему таКой данъ голосъ див, 
Что мой ушастый ГерКулесъ 
Пораспугаль было весь лЪсъ. 

«Что то за звЪрь? КаКого роду? 
Чай, онъ зубастъ? роговъ, чай, нфтъ числа?» 

Ну, только и р$чей пошло, что про Осла. 

Но чЪмъ все Кончилось. Не минуло и году, 
КаКъ всЪ узнали, Кто Оселъ: 

Оселъ мой глупостью въ пословицу вошелъ, 
И на ОслЪ ужъ возятьъ воду. 


Въ породЪ и въ чинахъ высокость хороша; 
Но что въ ней прибыли, Когда низка дуцга? 


ХУП. 


МАРТЫШКА И ОЧКИ. 


Мартышка въ старости слаба 
глазами стала; 
А у людей она слыхала, 
Что это зло еще не таКъ 
большой руКи: 
Лишь стоить завести очки. 
Очковъ съ полдюжины себЪ она достала; 
Вертить очКами таКъ и сяКЪ: 
То Къ темю ихъ прижметь, то ихъ на хвостъ нани- 
жетъ, 
То ихъ понюхаетъ, то ихъ полажеть: 
Очки не ОЪаствуютъ никакЪ. 
«Тьфу пропасть!» говоритъ она: «и тотъ дураКь, 
Кто слушаетъь людскихъ всЪхъ враКЪ: 
Все про очки лишь мнЪ налгали, 
А проку на волосъ н$ть въ нихъ». 
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Мартышка тутъь съ досады и съ печали 
О Камень таКъ хватила ихъ, 
Что только брызги засверкКали. 


Къ несчастью, то Жъ бываетъ у людей: 
Какь ни полезна вещь, —цЪны не зная ей, 
НевЪЖжда про нее свой толКъ все Къ худу Клонитъ; 
А ежели невЪЖда познатнЪЯ, 
Такъ онъ ее еще и гонитъ. 


ХУШ. 


БА ОЛУБ:Я. 


Два Голубя, КаКъ два родные брата, Жили; 
Другь безъ друга они не Фли и не пили; 
ГОЪ видить одного, другой ужъ, вЪрно, тамъ; 
И радость и печаль—все было пополамъ. 
Не вид$ли они, КаКъ время пролетало: 
Бывало грустно имъ, а скучно не бывало. 
Ну, Кажется, Куда бъ хотЪть 
Или оть милой, аль отъ друга? 
Н$тъ, вздумальъ странствовать одинъ изъ нихь ле- 
тЪть: 
УвидЪть, осмотрЪть 
Даковинка земного Круга, 
Ложь съ истиной сличить, пов$рить быль съ молвой. 
«Куда ты», говоритъ сквозь слезъ ему другой: 
«Что пользы по свфту тасКаться? 
Иль съ другомъ хочешь ты разстаться? 
БезсовЪстный! Когда меня тебЪ не жаль, 
Такъ вспомни хащмныхъ птацъ, силКи, грозы ужасны 
И все, чЪмъ странствя опасны! 
Хоть подожди весны лет$ть въ такую даль: 
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Ужь я тогда тебя удерживать не буду. 
Теперь еще и Кормъ и сКуденъ таКъ и малъ; 
Да чу! и воронъ проКричалъ: 
ВЪОь это, вЪрно, Къ худу. 
Останься дома, милый мой! 
Ну, намъ вЪдь весело съ тобой! 
Куда Жъ еще тебЪ летЪть, не разумЪю; 
А я таКъ безъ тебя совсфмъ осиротЪю. 
СилКи да Коршуны, да громы только мнЪ 
Казаться будуть и во сн$; 
Все стану надъ тобой бояться я несчастья: 
Чуть тучка лить надъ головой, 
Я буду говорить: ахь; гОЪ-то братецъ мой? 
Здоровъ ли, сыть ли онъ, укрыть ли оть ненастья?» 
Растрогала рЪчь эта ГолубКа; 
Жаль братца, да летЪть охота велика: 
Она и разсуждать и чувствовать мЪшаетъ. 
«Не плачь, мой малый», таКъ онъ друга утЪшаеть: 
«Я на три дня съ тобой, не больше, разлучусь. 
Все насКоро въ пути замЪчу на полетЪ 
И, осмотрЪвъ, что есть диковиннЪйа на свЪтЪ, 
Подъ крылышко Къ ОруЖКу назадъ я ворочусь. 
Тогда-то будетъ намъ о чемъ повесть словечКо! 
Я вспомню Каждый часъ и Каждое м$ЪстечкКо; 
Все разскажу: ОЪла ль, обычай ли Какой, 
Иль гОЪ КаКое видЪлъь диво. 
Ты, слушая меня, представишь все таКъ живо, 
КаКкъ будто бъ самъ леталъ ты по св$ту со мной». 
Тугь—ОЪлать нечего — друзья поцфловалась, 
Простились и разстались. 
Вотъ странникъ наить летатъ; воругь въ встрЪчу 
дождь и громъ; 
Подъ нимь, КаКъ океанъ, санфеть степь Кругомъ. - 
ГОЪ ОЪться? Къ счастью, дубъ сухой въ глаза попался; 
Кой-КаКъ угн$здался, прижался 
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Къ нему наишь ГолубоКЪъ. 
Но ни оть вЪтру онь укрыться тутъ не могь, 
На отъ дождя спастись: весь вымокъ и продрогъ. 
Утихь помалу громъ. Чуть солнце просяло, 
Желанье позывать бЪО0няжКу далЪ стало. 
Встряхнулся и летитъ, —летитъ и видитъ онъ: 
Въ заглушьи подъ лЪскомъ разсыпана пшеничка. 
Спустился— въ ста тутъ попалась наша птичка! 
- БЪды со всЪхъ сторонъ! 
Трепетщется онъ, рвется, бъется; 
По счастью, сфть стара: Кой-Какъ ее прорвалъ, 
Лишь ножку вывихнулъ, да Крылыи о помялъ! 
Но не до нихъ: онъ прочь безъ памяти несется. 
- Вотъ, пуще той бЪды ОЪда надъ головой! 
| ОтКоль ни взялся Ястребъ злой: 
Не взвидЪлъ свЪта Голубь мой! 
Отъ Ястреба изъ силъ посл5днихь машетъ. 
Ахъ, силы вкоротЕЪ! совсфмъ истощены! 
Ужь Когти хищные надъ нимъ распущены; 
Ужъ холодомъ въ него съ шарокихъ Крыльевъ па- 
чтетъ. 
Тогда Орелъ, съ небесъ направя свой полетъ, 
Ч Удариль въ Ястреба всей силой — 
И хащмниКкь хищнику достался на обЪдъ. 
Межъ тмъ нашь Голубь милый, 
Внизъ Камнемъ ринувишсь, прижался подз плетнемъ 
и: Но тЪмъ еще не Кончилось на немъ: 
Одна бЪОа всегда другую наКликКаетъ. 
Ребенокъ черепкомъ, намЪтя въ ГолубКа, — 
Сей возрастъ Жалости не знаетъ, — 
Швырнулъ и раскроилъ високъ у ОЪднякКа. 
’Тогда-то странниКъ наить, съ разбитой головою, 
Съ попорченнымъ Крыломъ, съ повихнутой ногою, 
Кляня охоту видЪть свЪтъ, 
Поплелся Кое-каКъ домой безъ новыхъь 0Ъ0Ъ. 
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Счастливь еще: его тамъ дружба ожидаеть! | 
Къ отрадЪ онъ своей, 

Услуги лекаря и помощь видитъ въ ней; 

Съ ней сКоро вс бЪды и горе забываеть. 


О, вы, Которые объЪхать свЪтъ вокругъ 
Желаншемъ горите! 
Вы эту басенку прочтите, 
И въ дальна путь такой пусКайтеся не вдругь, 
Что бъ ни сулало вамъ воображенье ваше; 
Но, вЪрьте, той земли не сыщете вы Краше, 
ГОЪ ваша милая, иль гОЪ живетъ ваить другь. 


хх. 
ЧЕРВОНЕЦЪ. 


Полезно ль просв$щенье? 
Полезно, слова нЪтъь о томъ. 
Но просвЪщменемъ зовемъ 
Мы часто роскоши прельщенье 
И даже нравовъ развражщенье; 
Такъ надобно гораздо разбирать, 
КаКъ станешь грубости Кору съ людей сдирать, 
Чтобъ съ ней идобрыхъ свойствъу нихъ нерастерять, 
Чтобъ не бслабить духъ ихъ, не испортить нравы, 
Не разлучить ихъ съ простотой 
И, Эавиш только блескъ пустой, 
Безславья не навлечь имъ вмЪсто славы. 
Объ этой истинЪ святой 
Преважныхъ бы рЪчей на цЪлу Книгу стало, 
Да важно говорить не всякому прастало: 
ТаКкъ съ шуткой пополамъ 
Я басней доказать ее намфренъ вамъ. 
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Мужикъ-простаКъ, Какихъ вездЪ не мало, 
Нашелъ червонець на земли. 
Червонецъь быль запачКанъ и въ пыли; 
Однако Жъ пятаковъ пригоршни три 
Червонца на обм$нъ Крестьянину даютъ. 
«Постой Же», думаеть мужиКЪ: «дадутъ мнЪ вдвое; 
Придумалъ Кой-что я такое, 
Что у меня его съ руками оторвутъ». 
Туть, взявъ песку, дресвы и м$лу 
И натолокшиа Кирпача, 
Мужакь мой приступаетъ Къ ОЪлу 
И со всего плеча 
Червонецъ о Кирпачъ онъ точить, 
Дресвой дереть, 
Пескомъ и м$ломъ третъ; 
Ну, словомъ, таКъ, КаКъ Жаръ, его поставить хочетъ. 
И подлинно, КаКъ Жаръ, червонецъ заигралъ; 
Да только стало 
Въ немъ вЪсу мало, 
И цБну прежнюю червонецъ потеряльъ. 


Е. 
ТРОЕЖЕНЕЦЪ. 


Какой-то грЪховоднакъ 
Женился отъ Живой Жены еще на двухъ. 
Лашь до царя о томъ донесся. слухь 
(А царь быль строгъ и неохотникъ 
ТакКимъ соблазнамъ потакКать), 
Онъ многоженца вмигъь велЪлъ подъ судъ отдать 
И выдумать ему такое накКазанье, 
Чтобъ въ страхъ привесть нарооъ, 
И покусаться бы ниЕто не могъ впередъ 
На столь большое злодЪянье: 
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«А Коль увижу де, что Казнь ему мала, 
Повфшу тутъ же всЪхь судей вокругъ стола». 
Судьямъ худыя шутКи: 
Въ холодный потъ Кидаетъ ихъ боязнь. 
Судьи толкуютъ третьи сутки, 
Какую бъ выдумать преступнику имъ Казнь. 
Ихь есть и тысячи; но опытами знаютъ, 
Что вс он$ людей отъ зла не отучають; 
Однако Жъ, наконецъ, ихъ надоумилъ Богь. 
Преступникъ призванъ въ судъ, для объявленья 
СудейсКаго рЪшенья, 
Которымъ, съ общаго сужденья, 
Проговорили: Женъ отдать ему всфхъ трехъ. 
Народъ суду таКому изумался 
И ждалъ, что царь велиатъ повЪсить всЪхь судей; 
Но не прошло четырехь дней, 
КаКь троеженецъ удавился: 
И этотъ приговоръ таКой надЪлалъ страхъ, 
Что съ той поры на трехъ Женахь 
Накто въ томъ царствЪ.не женился. 


ХХ! 
БЕЗБОЖНИКИ. 


Былъ въдревности народъ,Къ стыду земныхь племенъ, 
Который до того въ сердцахъ ожесточался, 

Что противу боговъ вооружался. 
Мятежныя толпы, за тысячью знаменъ, 
Кто съ лукКомъ, Кто съ пращей, шутя несутся въ поле. 
Зачинщиаки изъ удалыхъ головь, 
Чтобы поджечь въ народЪ буйство болЪ, 
Кричатъ, что судъ небесъ и строгъ и безтолковъ; 
Что боги или спятъ иль правятъ безразсудно; 

Что проучить пора ахъ безъ чиновъ; 
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Что, впрочемъ, съ блажнихь горъ Каменьями не трудно 
На небо дошвырнуть въ боговъ 
И заметать Олимпъ стрЪлами. 
Смутяся дерзостью безумцевъ и хулами, 
Къ Зевесу весь Олимпъ съ мольбою приступалъ, 
Чтобы бЪду онъ отвратилъ; 
И даже весь сов$ть боговъ т$хъ мыслей быль, 
Что, Къ убЪжден1ю бунтующахъ, не худо 
| Явить хоть небольшое чудо: 
Или потопъ, аль съ трусомъ громъ, 
Или хоть Каменнымъ ударить въ нихъь дождемъ. 
«Пождемъ», 
Юпатеръ реКъ: «а если не смирятся, 
И вь буйствЪ преКоснятъ, безсмертныхъ не боясь, 
Они отъь ОЪль своихъ Казнятся». 
Туть съ шумомъ въ воздухЪ взвилась 
Тма Камней, туча стрЪлъ отъ войскъ богомятежныхъ, 
Но съ тысячью смертей, и злыхь и неизбЪжныхь; 
На собственныя ихъ обрушались главы. 


Плоды нев$рая ужасны таковы; 
И вБодайте, народы, вы, 
Что мнимыхъ мудрецовъ Кощунства толки см$лы, 
Ч$мъ противъ Божества вооружаютъ васъ, 
Погабельный ваить приближаютъ часъ, 
И обратятся вс въ громовыя вамъ стрЪлы. 


ХХИ. 
ОРЕЛЪ И КУРЫ. 


Желая свЪтлымъ днемъ вполн$ налюбоваться, 
Орелъ поднебесью леталъ 
И тамъ гулялъ, 
ГОЪ молнш родятся. 
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Спустившись наконецъ изъ облачныхъ вышанъ, _ 
Цара-птица отдыхать садится на овинъ. 
Хоть это оля Орла насЪстоКъ незавидный, 
Но у царей свои причуды есть: 
Быть можетъ, онъ хотЪль овину сОЪлать честь, 
Иль не было вблизи, ему по чину сЪсть, 
Ни дуба, ни скалы гранитной; 
Не знаю, что за мысль; но только, что Орель, 
Немного посидЪлъь 
И туть же на другой овинъ перелет ль. 
Увидя то, хохлатая насЪОКа 
Толкуетъ таКъ съ своей Кумой: 
«За что Орлы въ чести такой? 
Неужли за полетъ, голубушКа-сосЪОКа? 
Ну, право, если захочу, 
Съ овпина на овинъ и я перелечу. 
Не будемъ же впередъ таюмя дуры 
Чтобъ почитать Орловъ знатнЪе насъ. 
Не больше нашего у нихъ на ногь, ни глазъ: 
Да ты Же видЪла сейчасъ, 
Что понизу они летаютъ таКъ, КаКъ Куры». 
Орелъ отвЪтствуетъ, наскуча вздоромъ т$мъ: 
«Ты права, только не совсфмъ: 
Орламъ случается и ниже Куръ спускаться; 
Но Курамъ никогда до облаКъ не подняться» 


Когда таланты судишь ты, — 
Считать ихъ слабости трудовъ не трать напрасно; 
Но, чувствуя, что въ ниахь и сильно, и прекрасно, 
УмЪи различны ихъ постигнуть высоты. 


КОНЕЦ ПЕРВОЙ КНИГИ. 


вы ВБФОРАЯ, 


ие 
ВУ ЕЕ, ТРОСЯТЕЩЕЯ ТА РЯ,, 


Лягуиамъ стало неугодно 
| Правлеше народно, 
_ И показалось имъ совсЪмъ не благородно. 
‚ Безъ службы и на волЪ жать. 
Чтобъ горю пособить, 
_ То стала у боговъ царя онЪ просить. 
Хоть слушать всяк!й вздоръ богамъ бы п не сродно, 
На сей однако Жъ разъ послушалъ ихъ Зевесъ: 
Даль имъ царя. Летать Къ нимъ съ шумомъ царь съ 
т небесъ, 
_И плотно таКъ онъ треснулся на царство, 
Что ходенемъ пошло трясинно государство; 
Со всфхъ Лягушки ногъ | 

Въ испугЪ пометались, 
5% Кто КаКъ успфлъ, Куда Кто могь, 
— И шопотомъ царю по Кельямъ дивовались. 
И подлинно, что царь на диво былъ имъ данъ: 
Несуетливъ, невертопрашенъ, 
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Степененъ,. молчаливъ и важенъ; - 
Дородствомъ, ростомъ великанъ, 
Ну, посмотрЪть, таКъ это чудо! у 
Одно въ царЪ лишь было худо: 
Царь этоть былъ осиновый чурбанъ. 
Сначала, чтя его особу превысоку, 
Не смЪетъ подступить изъ подданныхъ накКто: 
Со страхомъ на него глядятъ онЪ, и то 
УкрадКой, издали, сквозь аиръ и осокКу; 
Но такКъ КаКъ въ свЪТЪ чуда н$ть, 
Къ Которому бъ не приглядЪлся свЪтЪъ, 
То и онЪ сперва отъ страху отдохнули, 
Потомъ Кь царю подползть съ преданностью дерз- 
нули: 
Сперва передъ царемъ ничКомъ; 
А тамъ, Кто посм$лЪй, дай сЪсть Къ нему бочКомъ; 
Дай попытаться сЪсть съ намъ рядомъ; 
А тамъ, Которыя еще поудалЪа, 
Къ царю садятся ужь и задомъ. 
Царь терпатъ все по милости своей. 
Немного погодя, посмотришь, Кто захочетьъ, 
Тотъ на него и вскочитъ. 
Въ три Оня наскучило съ таКимъ царемъ жатье. 
Лягуцки новое челобитьб, 
Чтобъ имь Юпитеръ въ ихь болотную державу 
Даль подланно царя на славу! 
Молитвамъ теплымъ ихъ внемля, 
Послаль Юпитеръ имъ на царство Журавля. 
Царь этотъ не чурбанъ, иного нрава: 
Не любитъ баловать народа своего: 
Онъ вановатыхъ Фстъ, а на судЪ его 
НъЪть правыхъ накого; 
Зато ужъ у него, 


Что завтраКъ, что обЪОъ, что ужинъ, то расправа. 


На жателей болотъ 
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а черный годъ. 

Въ ЛягушКахъ Каждый день велик@ недочеть. 

Съ угра до вечера ихь царь по царству ходить 
И всяКаго, Кого ни встрЪтить онъ, 

Тотчасъ засудитъ и проглотить. 

Воть пуще прежняго и КваКанье а стонъ, 

Чтобъ имъ Юпатеръ снова 

Пожаловалъ царя иного; 

Что нын5шей ихъ царь глотаетъ ихь КаКъ мухь; 
— Что даже имъ нельзя (КаКъ это ни ужасно!) 

_ На носа выставить, ни Квакнуть безопасно; 

Что, наКонецъ, ихь царь тошн$е амъ засухъ. 

_ «Почто Жь вы прежде жить счастливо не умЪли? 

‚ Не мнЪ ль, безумныя», вЪщалъ имъ съ неба гласъ, 
«Покоя не было отъ васъ? 

Не вы ли о царЪ мн уша прошум$ли? 

Вамъ данъ быль царь, таКъ тотъ былъ слиикомъ тихъ: 
Вы взбунтовались въ вашей лужБ; 

Другой вамъ данъ, таКъ этотъ очень лихь: 
Живите жь съ намъ, чтобъ не было вамъ хуже!» 


з П. 
ЛЕВЪ И БАРСЪ. 


Когда-то, въ старчну, 

`Левъ съ Барсомъ велъ предолгую войну 

За спорные л$са, за дебри, за вертепы. 

Судиться по правамъ — не тотъ у нихъ былъ нравъ; 

_ Да сильные жъь въ правахь бываютъ часто слЪпы. 
У нихь на это свой уставъ: 
Кто одолЪетъ, тоть и правъ. 

Однако, наКонецъ, не вЪчно жъ драться — 
И Когта пратупятся: 

Герои по правамь р шались разобраться; 


_Намфрились ОЪла военны прекратать, 
Окончить всф раздоры, 
Потомъ, КаКъ водится, маръ вЪчный заклю 
До первой ссоры. | 
«Назначимъ Же скорЪа 
Мы оть себя с 


Пусть такъ и будетъ. 
Я, напримфръ, Къ тому опред$лю Кота: 
Звърекъ хоть не Казистьъ, да совЪсть въ немъ ч 
А ты осла назначь: онъ знатнаго Же чина, 
И, Кь слову молвить здЪсь, 
Куда онъ у тебя завидная скотина! | 
ПовЪрь, КаКъ другу, мнЪ: совЪть и Оворъ тво 
Его Копытца врядъ ли стоять. 
Положимся Жъ на томъ, 
На чемъ 
Съ моимъ Котишкой онъ устроить». 
И Левъ мысль Барса утвердилъ 
Безъ спору; 
Но только не осла — лисицу нарядилъ 
Онъ оть себя для этого разбору, 
Примолвя про себя (Какъ вядно, зналъ онь св 
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ВЕЛЬМОЖА И ФИЛОСОФЪ. 


Вельможа, въ праздный часъ толКуя съ мудрено 
О томъ, о семъ, ч 

«Скажи мн$», говоритъ: «ты свфтъ довольно 

И, будто въ КнигЪ, ты въ сердцахъ людей. 


85. 


КаКь это, что мы на начнемъ, 
_ Суды ли, общества ль учены заведемъ, 
Едва успЪемъ оглянуться, 

КаКъ первые невЪжи тутъ вотрутся? 

Е. - Ужли оть нихь совс$мъ лекарства нфтъ?» 

_ «Не думаю», сКазаль Мудрець въ отвЪть: 

° «И съобществами та Жъ судьба (сказать межь нами), 

$ Что съ деревянными домами». 

— «КаКъ?»—«ТаКъ же: я воть свой достроилъ сами 
днями; 

Хозяева въ него еще не вобрались, 

Е, А ужъ сверчКи давно въ немъ завелись». 


ГУ. 
МОРЪ ЗВБРЕЙ. 


Лют5аиций бичъ небесъ, природы ужасъ —моръ 
СвирЪиствуетъ въ лЪсахъ. Уныли звЪри; 
Въ адъ распахнулась настежь двери; 
Смерть рыщеть по полямъ, по рвамъ, по высямъ горъ; 
| ВездЪ разметаны ея свар$пства жертвы. 
в > Неумолимая, КаКъ сЪно, Косить ихъ. 
А т, Которые въ живыхъ, 
Смерть видя на носу, чуть бродятъ полумертвы: 
Перевернулъ совсфмъ ихь страхъ: 
ТБ жь звЪри, да не тЪ въ великихъ столь бЪдахъ: 
Не давить волКъ овецъ и смиренъ, КаКъ монахь; 
Миръ Курамъ давъ, лиса постится въ подземель$; 
Имь и $да на умъ нейдеть. 
Съ голубКой голубь врозь жаветьъ, 
Любви въ помин$ больше н$тъь: 
А безъ любви КаКое ужъ веселье? 
_Въ семъ горЪ на совЪтьъ звЪрей сзываетъ Левъ. 
3* 
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Тащатся шагъ за итагъ, чуть держатся въ нихъ душа. = 


Сбрелись, и въ тишанЪ, царя вокругъ обсЪвьъ, 
Уставили глаза и приложили уши. 
«О други! началъ Левъ: «по множеству грЪховъ 
Подпали мы подъ сильный гнфвъ боговъ; 
ТаКкъ тотъ изъ насъ, Кто всЪхъ виновенъ болЪ, 
Пускай по доброй волЪ 
Отдасть себя на жертву имъ! 
Быть можеть, что богамъ мы этимъ угодимъ, 
И теплое усердье нашей в$ры 
Смягчитъ жестокость гнфва ихь. 
Кому нев$домо изъ васъ, друзей моихъ, 
Что добровольныхъ Жертвъ таКихъ 
Бывали мноше въ истор примфры? 
ИтаКкъ, смаря свой духь, 
Пусть испов$дуеть здЪсь всяк! вслухъ, 
Въ чемъ погрЪ5шиалъ Когда онъ вольно иль невольно. 
ПоКаемся, мои друзья! 
Охъ, признаюсь — хоть это мнЪ и больно — 
Не правъ и я! 
Овечекъ бЪдненьКихъ — за что? — совсфмъ безванно 
Диралъ безчинно; 
А иногда — Кто безъ грЪха? — 
Случалось, дралъ и пастуха: 
И вь жертву предаюсь охотно. 
Но лучше бъ намъ сперва всЪмъ вмЪстЪ перечесть 
Свои грЪхи: на Комъ ихъ болЪ есть, 
Того бы въ жертву и пранесть, 
` И было бы богамъ то болЪфе угодно». 
— «О, царь наить, добрый царь! Оть лишней доброты», 
Лисица говоритъ, «въ грЪхъ это ставиь ты. 


Коль робКой совфсти во всемъ мы станемъ слу-. 


итать, 
То придетъ съ голоду пропасть намъ наКонецъ; 
Пряатомъ же, наить отецъ! 
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ПовЪрь, что это честь большая Оля овецъ,, 
Когда ты ихъ изволиить Куцтать, 

А что до пастуховъ, мы всЪ зОЪсь бъемъ челомъ: 

Ихь чаще таКъ учать — имъ это по ОЪФломъ; 

Безхвостый этотъ родъ лиить глупой спесью дышать 
- И нашама себя вездЪ царями пашетъ». 


‚ ОКончила Лиса; за ней, на тотъ Же лаоъ, 


Льстецы Льву то же говорять, 
И всяюа доказать спЪщатъ наперехватъ, 


Что даже не въ чемъ Льву просить и отпущенья. 
° За Львомъ МедвЪдь и Тигръ, и Волки въ свой чередъ 


Во весь народъ 
ПовЪдали свои смиренно погрЪшенья; 
Но чхь безбожныхъ самыхь ОЪФль 
Никто и шевелить не см$лъ. 
И всЪ, Кто были тутъ богаты 
Иль Когтемъ, аль зубкомъ, тъ вышли вонъ 
Со всЪхь сторонъ 
Не только правы, чуть не святы. 


Въ свой рядъ смиренный Волъ имъ таКъ мычить: 


«И мы 


ГрЪшны. Тому лФть пять, Когда зимой Кормы 


Намь были худы, 
На грЪхь меня луКавый натолкнульъ: 
На оть Кого себЪ найти не могша ссуды, 
Изъ стога у попа я Клокъ сЪнца стянулъ». 
При сихъ словахъ поднялся шумъ и толки; 
Кричатъ медвЪди, тигры, волКи: 
«Смотри, злодЪи Какой! 
Чужое сфно Ъстъ! Ну, диво ли, что боги 
За беззаКоне его Къ намъ столько строги! 
Его, безчинниКа, съ рогатой головой, 
Его принесть богамъ за всЪф его проказы, 
Чтобъ и тЪла намъ спасть и нравы отъ заразы! 
ТаКъ, по его грЪхамъ у насъь и моръ такой!» 
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Праговорили — 
И на Костеръ Вола взвалили. 


у = 


И въ людяхъ таКъ Же говорятъ: р 
Кто посмирнЪй, таКъ тотъ и виноватъ. 


СОБАЧЬЯ ДРУЖБА. 


У Кухни подъ окномъ : 

На солнышЕЪ ПолкКанъ съ Барбосомъ 
_ лежа грЪлись, 

Хоть у вороть передъ дворомъ 
ПристойнЪе бъ стеречь имъ было домъ; 

Но КаКъ они ужь понались — 

И вЪжЖливые жъ псы пратомъ 

Ни на Кого не лаютъ днемъ — 
Такъ разсуждать они пусталися вдвоемъ 
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О всякой всячинЪ: о ихъ собачьей службЪ, 

О худЪ, о добрЪ п, наКонецъ, о ОружбЪ. 
«Что можетъ», говорить Полканъ, «прятнЪй быть, 
Какъ съ другомъ сердце Къ сердцу жить; 

Во всемъ оказывать взаимную услугу; 

Не спать безъ друга и не съЪсть, 

Стоять горой за дружню шерсть 

И, наКонець, въ глаза глядЪть другъ другу, 

Чтобъ только улучить счастливый часъ, 
Нельзя ли Оруга чЪмъ потЪшать, позабавать, 
И въ дружнемъ счастьЪ все свое блаженство ставить! 
— Воть если бъ, напримЪръ, съ тобой у насъ 

Такая Оружба завелась: 
Скажу я см$ло, 


Мы бъ и не вид$ли, КаКъ время бы лет$ло». 


— «А что Же? это ОБлоь 
Барбосъ отвЪтствуетъ ему: 
«Давно, ПолКануи а, мнЪ больно самому, 
Что, бывиши одного двора съ тобой собаки, 
Мы дня не проживемъ безъ драки; 
И изъ чего? Спасибо господамъ: 
Но голодно, ни тЪсно намъ! 
Прчтомъ Же, право, стыдно: 
Песъ Оружества слыветь примфромъ съ давнихъ 
дней; 
А дружбы между псовъ, КаКъ будто межь людей, 
Почта совсфмъ не видно». 
— «Явимъ же въ ней примЪръ мы въ наша времена», 
Вскричалъь ПолКанъ: «дай лапу!» —«Вотъ она!» 
И новые друзья ну обниматься, 
Ну цБловаться, 
Не зная съ радости, Къ Кому и приравняться: 


- «Орестъ мой! —«Мой Паладъ! Прочь свары, зависть, 


злость!» 
Туть поваръ на бЪду изъ Кухни Кинулъь Кость, 


Воть новые друзья Къ ней взапуски несу 
ГОЪ ОЪлся и совЪть и ладъ? 
Съ Пиладомъ мой Орестъ грызутся, 

Лишь только Клочья вверхъ.летятъ: 

Насилу, наконецъ, ихъ розлили водою. 


Свфть полонъ дружбою такою. 
Что въ оружбЪ всЪ они едва ль не одинаки: ь 
Послутать, Кажется, одна у нихь душа; 
А только Кинь имъ Кость, такъ что твои собак 


УТ. 
РАЗД ВБЛЬ. 


ИмЪя обица домъ и общую Контору, 
Каюве-то честные торгаши = 
Наторговали денегь гору; _ 
Окончили торги и ОЪлятъ барыши. 
Но въ ОЪлежЪ Когда безъ спору? 

Заводятъ шумъ они за деньги, за товаръ,— | 

КаКъ воругь Кричатъ, что въ дом ихъ пожаръ.. 

«СКкорЪй, скорЪй спасайте ь 
Товары вы и домъ!ь 
Кричитъ одинъ изъ нихъ: «ступайте, 
А счеты посл мы сведемъ!» 
— «МнЪ только тысячу мою сперва додайте», 
Шумать другой: 
«Я съ м5ста не сойду долой». | 

— «МнЪ овЪ не додано, а вотъ тутъ счеты. 

Еще одинъ Крачитъ.—«НЪФтъ, нЪтъ, мы не согл: 
Да Какъ, за что и почему?» — 
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| Забывига, что пожаръ въ дому, 

й ПрокКазнаки тутъ до того шумЪли, 
з Что захватило ихъ въ дыму, 
. 


И вс они со всфмъ добромъ своимъ сгорЗли. 


Въ ОЪлахъ, Которыя гораздо поважнЪа, 
| НерЪоКо отъ того погибель всЪмъ бываетъ, 
Что, чЪмь бы общую 0Ъ0ду встрЪчать дружнЪя, 
Всякъ споры затЪваетъ 
О выгооЪ своей. 


УП. 


БО. 


Прлятель своего праятеля просилъ, 
Чтобъ бочкою его дни на три онъ ссудилъ. 
Услуга въ дружбЪ — вещь святая! 
Вотъ, если бъ ОБло шло о деньгахъ — рЪчь иная! 
Туть дружба въ сторону, и можно бъ отКазать; 
А бочки для чего не дать? 
`КаКъ возвратилася она, тогда опять 
Возить въ ней стали воду. 
И все бы хорошо, да худо только въ томъ: 
Та бочка Оля вина брана откупщикомъ 
И настоялась таКъ въ два Они она виномъ, 
Что винный духъ потшелъ отъ ней во всемъ: 
Квасъ, пиво ли сварятъ, ну даже и въ съЪстномъ. 
Хозяинъ бился съ ней близъ году: 
То выпарить, то ей провфтриться даеть; 
Но чЪмъ ту бочКу ни нальетъ, 
А винный духъ все вонъ нейдетъ: 
И съ бочкой, наКонецъ, онъ принужденъ разстаться. 


Каковъ ни будь ты на словахъ, 
А все имъ будешь отзываться. 


УШ. 
ВОЛКЪ НА ПСАРНЪ. 


ВолКъ ночью, думая залЪзть въ овчарню, 
Попалъ на псарню. 
Поднялся воругь весь псарный дворъ, 
Почуя СЪраго такъ близко забляКу,. 


Псари Кричать: «Ахти, ребята, воръ» . 
И вмагь ворота на запоръ; 
Въ минуту псарня стала адомъ. 
БЪгуть: иной съ дубьемъ, 
Иной съ ружьемъ. 
«Огня!» Кричатъ: «огня!» Пришла съ огнемъ. 
Мой ВолКъ сидитъ, прижавиась въ уголъ задом 
Зубами целкая и ощетиня шерсть, 


Но, видя то, " что тугь не передъ м 
И что приходить, наконецъ, 
Ему расчесться за овецъ, 
Пустился мой хатрецъ 
Въ переговоры 
И началъ таКъ: «Друзья! Къ чему весь этоть шумы 
Я, ваить старинный сватъ и Кумъ, = за 
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Но самъ за нихъ съ 'Оругами грызться радъ 
И волчьей Клятвой утверждаю, 
Что я...» — «Послушай-Ка, сосЪОъ>, 
Туть лов перерваль въ отвЪть: 
- «Гы СБръ, а я, прятель, сЪОоъ, 
И волчью вашу я давно натуру знаю; 
А потому обычай мой: 
Съ волКами иначе не ОБлать мировой, 
КаКъ снявши шКуру съ нихь долой». 


— И туть Же выпустиль на ВолКа гончихь стаю. 


|Р.а 
РУЧЕЙ. 


Пастухь у Ручейка пЪлъ жалобно, въ тосЁЪ, 
Свою бЪду п свой уронъ невозвратамый: 
ЯгненоКкъ у него любимый 
- Недавно утонуль въ рЪКБ. 
`Услыша Пастуха, Ручей Журчить сердито: 
-«РЪКа несытая! что, есла бъ дно твое 
ТаКь было, КаКь мое, 
Для всЪхь и ясно и открыто 
И всяюа вадЪль бы на тинистомъ семъ днЪ 
_ВсБ Жертвы, Коц ты столь алчно поглотила? 
Я чай бы, со стыда ты землю сЕвозь прорыла 
И вь темныхь пропастяхъ себя сокрыла. 
МнЪ Кажется, Когда бы мнЪ 
_ Дала судьба обильныя столь воды, 
Я, украшеньемъ ставъ прароды, 
Не сОЪлаль КурицЪ бы зла; 
КаКъ осторожно бы вода моя текла 
И мимо хажинКа а Каждаго КусточкКа! 
Благословляли бь меня лишь берега, 


Но съ нихь бы не унесъ листочка. 

Ну, словомъ, ОЪлая путемъ моимъ добро 

Не приключа нигоЪ ни бЪ0Ъ ни горя, _ 
Вода моя до самаго бы моря 

Такъ докатилася чиста, КаКъ серебро». 
ТаКъ говорилъ Ручей, — та думалъ въ самомъ д 
И что жъ? Не минуло недЪли, Е. 

КаКъ туча ливная надъ блажнею горой 
РазсЪлась: 


Но, ахъ, Куда въ РучьЪ смиренность ОЪлас 
о изъ береговъ бъетъ мутною водой, 


Стольтше валяетъ дубы: 
Лишь трески слышны вдалекъ; 
И самый тоть пастухъ, за Коего рЪКЪ 


Погибъ со всфмъ своимь въ немъ ом 
А хижины его пропали и слЪды. 


И таКъ журчатъ для сердца сладко к 
Лишь только оттого, что мало въ нихь воды! — 


№: 


Ласицу спрашавалъ СурокКЪ. 
— «Охь, мой голубчикъ-Куманекъ! 
Терплю напраслину и выслана за взятки. 


в: съ будеть въ мрЪ р Бе слушать к 
МнЪ взятки брать? да развЪ я взбЪшуся! 
видывалъ ли ты, я на тебя пошлюся, 

<  Чтобъ этому была причастна я гр$ху? 

к Подумай, вспомна хорошенько». 

—= «НЪтЪ, КумушкКа, а видывалъ частенько, 

Что рыльцо у тебя въ пуху>. 


_Иной при мЪст$ таКъ вздыхаеть, 

Какъ будто рубль послЪОон!й дожаваетъ: 

_, И подлинно, весь городъ знаеть, 
Что у него ни за собой, 

На за женой; 
А смотришь: помаленьку 
:3 _То домикъ выстроитъ, то Купить деревеньКу. 
я _ Теперь, Какъ у него приходъ съ расходомъ свесть, 
Е Хоть по суду и не докажешь, 

а Но Какъ не согрЬ5шишь, не сКажешь, 
Что у него пушокъ на рыльцЪ есть. 


Х1. 
ПРОХОЖЕ И СОБАКИ. 


_ Шли два праятеля вечернею порой 
ОЪльный разговоръ вели между собой; 
. Какъ воругъ изъ подворотни 
ДворняшКа тявкнула на нихъ; 


Со всфхь дворовъ собакъь сбЪжалося съ п 
Одинъ было уже прохойай Камень взяль 
«И полно, братецъ!» тутъ другой ему сказал" 
«Собакъ ты не уймешь отъ лаю, 
Лишь пуще всю раздразниить стаю; 
Пойдемъ впередъ: я ихъ УВЕ лучше к 


Собаки. начали помалу затихать, | 
И стало; наконецъ, совсфмъ ихъ не слыхать! 


Завистники, на что ни взглянутъ, 
Подымуть вЪчно лай; 

А ты себЪ своей дорогою ступай: 
Полаютъ да отстанутъ. 


ХИ. 
СТРЕКОЗА И МУРАВЕЙ. 


Попрыгунья Стрекоза 

ЛЪто Красное проп$ла; 
Оглянуться не усп$ла, 
КаКкъ зима Катать въ глаза. 
Помертв$ло чисто поле; 
Нъть ужь дней тЪхь свЪтлыхъ бол, 
КаКъ подъ Каждымъ ей листкомъ 
Быль готовъ и столь и домъ. = 
Все прошло: съ зимой холодной 
Нужда, голодъ настаеть; 
Стрекоза ужъ не поетъ 

И Кому же въ умъ пойдетъ 

На желудокъ пЪть голодный! 


оставь меня, Кумъ ЕЯ 
ты мн собраться съ силой 
90 вешнихъ только дней 

_ ПроКорми и обогрЪй!> 

— «КумушКа, мнЪ странно это: 
_ Да работала ль ты въ лЪто? 

_ Говорить ей Муравей. 

_ —_ «До того ль, голубчиКЪъ, было! 
— Въ мя(кихь муравахъ у насъ 
П$сна, рЪзвость вся часъ, 
ТаКъ что голову вскружЖило>. 

— А, таКъ ты...—«Я безъ души 
ЛЪто ц$лое все п$ла>. 

‚— «Гы все пла? это ОЪло: 
ТаКъ поди же попляции» 


хшШ. 
С ЛЖЕЦЪ. 


Изъ дальнахь странств!а возвратясь, 
< ‘акой-то Оворянинъ (а можетъ быть, и я 


Расхвастался о томъ, год онъ бываль, 
ь былямъ небылицъ безъ счету пралыгалъ. 
«НЪфть», говоритъ: «что я видалъ, 
Того ужь не уважу болЪ. 
Что з0Ъсь у васъ за Край? 
То холодно, то очень жарко, 
о солнце спрячется, то свЪтитъ слишкомъ ярко. 
Е Воть тамъ-то прямо рай! 
И вспомнить; таКъ ОушЪ отрада! 
Ни шубъ, ни свЪчъ совсфмъ не надо: 


Накто тамъ ни ‘садить ни сЪетъ, — 
А если бъ посмотрЪль, что тамъ растеть и зръ Ь 
Вотъ въ РимЪ, напримфръ, я видфль огурецъ: 
АХ, мой Творецъ! 
И по сю не вспомнюсь пору! 
Повфришь ли? ну, право, быль онъ съ г 
— «Что за диКовина!» праятель отвЪчалъ: 
«На свфтЪ чудеса разсЪяны повсюду; 
Да не везоЪ ахъ всяю@ примЪчалъ. 
Мы сами вотъ теперь подходимъ Къ чуду, 
КаКого ты нигОЪ, Конечно, не встрЪчалъ, 
И я въ томъ спорить буду. 
Вонъ, видишь ли черезъ рЪКу тотъ мость, 
Куда намъ путь лежать? Онъ съ.виду хоть и. про у 
А свойство чудное имфетъ: 
Лжець ни одинъ у насъ по немъ пройти не си 
До половины не дойдетъ — 
Провалится и въ воду упадетъ? 
Но Кто не лжеть, 
Ступай по немъ, пожалуй, хоть въ КаретЪ». 
— «А Какова у васъ рЪКа?» | 
«Да не мелкКа. 9 
Такъ видить ли, мой другъ, чего-то нфть на св 
Хоть римский огурецъ великъ, нЪтъ спору въ том 
ВЪодь съ гору, Кажется, — ты такъ сКазалъ о немъ 
— «Гора хоть не гора, но, право, будеть съ дом 
— «Пов$рить трудно! 

Однако Жъ Какъ ни чудно, 
А все чуденъ и мость, по Коемъ мы побденть, 
Что онъ лжеца ныкакъ не поднимаеть; — 

И нын5шней еще весной д 
Съ него обрушались (весь городъ это „о 
Два Журналиста да портной. 


зспорно, отурецъ и съ домъ величиной 
Диковинка, Коль это справедливо». 
у — «Ну, не таКое еще диво; 
_ ВЪодь надо знать, КаКъ вещи есть: 
Не думай, что вездЪ по нашему хоромы; 
Что тамъ за домы: 
Въ одинъ двоимъ за нужду влЪзть, 
И то ни стать ни сЪсть!» 
— «Пусть таКъ, но все признаться должно, 
Что огурецъ не грЪхь за диво счесть, 
г Въ Которомъ двумъ усЪсться можно. 
- Однако жЖъ мостъ-атъ наигь КаКовъ, 
Что лгунъ не сдЪлаетъ на немъ пяти шаговъ, 
КаКъ тотчасъ въ воду! 
Е Хоть римсвй твой и чуденъ огурецъ...» 
— «Послушай-Ка», тутъ перервалъ мой Лжецъ: 
«ЧЪмъ на мость намъ идти, поищемъ лучше броду>. 
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ХУ. 
РЕБ ЕВЕ ТА. 


Счастливъ, Кто на чредЪ трудится знаменатой: 
Ему и то ужь силы придаетъ, 
Что подвиговъ его свидЪтель цфлый свЪФть; 
_ Но сколь и тотъ почтенъ, Кто, въ низости сокрытый 
За вс труды, за весь потерянный покой, 
Ни славою, ни почестьми не льстится, 

И мыслью оживленъ одной, 

Что Къ польз общей онъ трудится. 


_ Увидя, КаКъ Пчела хлопочетъ вкругъ цвЪтКа, 
в Орелъ однажды ей съ презр$ньемъ: 
«Какъ ты, бЪОняжка, мнф жЖалкКа, 


_ Со всей твоей работой и съ ум нем! 
4 


_ Да продлить надъ тобой Зевесъ свои щедроты! 


__А Заяцъ за ушКо медвЪжье туть Же тянеть. 


Васъ въ ульф тысячи все лЪто лфпять с 

Да Кто же послЪ разбереть 

И отличать твои работы? 

Я, право, не пойму охоты 
Трудиться цфлый вЪКь, и что Жжъ ам фть въ вид) | 
БезвЪстной умереть со всЪми наряду? 

Какая разница межъ нами! 

Когда, расширяся шумящиами Крылама, 

Ношуся я подъ облаками, 

То всюду разсфваю страхъ: 

Не смБють оть земли пернатыя подняться, | 
Не дремлютъь пастухи при тучныхь иахь стадахъ, -: | 
Ни лани быстрыя не смфють на поляхъ, | И" 

Меня завидя, показаться». 28 

Пчела отвЪтствуетъ: «ТебЪ хвала и честь! 


А я, родясь труды для общей пользы несть, = ей 

Не отличать ищу свои работы, Ре 
Но утБЬшаюсь тфмъ, на наши смотря соты, 
Что въ нихъ и моего хоть Капля меду есть». 


ХУ. 
ЗАЯЦЪ НА ЛОВЛЬЪ. 


Большой собравтшася гурьбой, 
Медв$дя звЪри изловили; 
На чистомъ полЪ задавили, 
И дБлять межь собой, 
Кто что себЪ достанеть; 


«Ба, ты, Косой» 
Кричать ему: «‹пожаловалъ отколЪ? 
Тебя никто на ловлЪ не видалъ». 
— «Вотъ, братцы!» Заяць отвЪчалъь: 


55 
Да изъ лЪсу-то Кто Жъ? — все я его пугаль, 
И КЬ вамъ поставилъ прямо въ поле 
Сердечнаго дружка!» 
ТаКое хвастовство хоть слиищомъ было явно, 
Но поКазалось таКъ забавно, 
Что Зайцу данъ Клочокъ медвЪЖьяго ушка. 


Надъ хвастунами хоть смЪются, 
А часто въ ОБлежЪ имъ доли достаются. 


ХУ. 
ЩУКА И КОТЪ. 


БЪда, Коль пироги начнеть печи сапожникъ, 
А сапоги тачать парожнакКъ: 
И дБло не пойдеть на ладъ, 
Да и прамчено стократъ, 
Что Кго за ремесло чужое браться любить, 
Тотъь завсегда другихъ упрямЪа и вздорн$й: 
Онъ лучше ОЪло все погубитъ 
И радъ сКорЪЯ 
ПосмБииищемъ стать св$та, 
ЧЪмъ у честныхь и знающихь людей 
Спросить иль выслушать разумнаго сов$та. 


Зубастой ЩУЕЪ въ мысль прашло 
За Кошачье приняться ремесло. 
Не знаю: завистью ль ее луКавый мучилъ, 
Иль, можетъ быть, ей рыбный столъ наскучилъ: 
Но только вздумала Кота она просать, 
Чтобъ взялъ ее съ собой онъ на охоту 
Мышей въ амбарЪ половать. 
«Ла, полно, знаешь ли ты эту, свЪтъ, работу?» 
Сталь ЩуЕкЪ ВасьКЪ говорать: 
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Смотри, Кума, чтобы не осрамиться: 
Недаромъ говорится, 
Что ОЪло мастера боится». 
— И, полно, Куманекъ! Воть невидаль: мышей! 
Мы лавливали и ершей». 
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— «ГаКъ въ добрый часъ, пойдемъ!» Пошли, засфли 

Натзитался, наЪлся Котъ 

И КумушКу пров$дать онъ идетъ; 

А Щука, чуть жива, лежитъ разинувъ ротъ, 

И Крысы хвость у ней отъБли. 
Туть, видя, что КумЪ совсфмъ не въ силу трудъ, 
Кумъ замертво сташщилъ ее обратно въ прудъ. 

И оБльно! Это, ШУКа, 

ТебЪ наука: 
Впередъ умнЪе быть 
И за мышами не ходить. 


ХУТ. 
ВОЛКЪ И КУКУШКА. 


«Прощай, сосЪОКа!»› Волкь Кукуш&Ъ говорилъ: 
«Напрасно я себя покоемъ зОЪсь манилъ! 
Все тЪ жь у васъ и люди и собаки: 
Одинъ другого злЪй; и хоть ты ангелъ будь, 
ТаКкъ не минуешь съ ними драки». 
— «А далеко ль сос$ду путь? 
И гоЪ такой народъ благочестивый, 
Съ Которымъ думаешь ты Жить въ ладу?» 
— «О, я прямехоньКо иду 
Въ лЪса АрКадш счастливой. 
СосЪОКа, то-то сторона! 
Тамъ, говорятъ, не знаютъ, что война; 
КаКъ агнцы, Кротки человЪКи, 
И молокомъ текутъ тамъ рЪКи; 
Ну, словомъ, царствуютъ златыя времена! 
КаКъ братья, всЪ другь съ оругомъ поступаютъ, 
И даже, говорятъ, собаки тамъ не лаютъ, 
Не только не Кусаютъ 


д г ^ > 


а Жь ‹ ‘сама, а, мнъ 
Не мило ль, даже и во снЪ, 


Прости! не поминай насъ ме. 

Ужъ то-то тамъ мы заживемъ 

Въ ладу, въ довольствЪ, нёг! 

Не такъ, КаКъ зОЪсь: ходи съ оглядкой. 

И не засни спокойно на ночлег». — 

— «Счастливый путь, сосЪдъ мой дорогой!» 
КукушКа говоритъ: «а свой ты нравъ и зубы _ 
Здъсь Кинешь, иль возьмешь съ собой?» 

— «Ужь Кануть, вздоръ Какой!» 

— «Такъ вспомни Же меня, что быть тебЪ безъ рее 


ЧЪмъ нравомъ Кто дурнЪй, $ 

ТЪмъ боле Кричать и ропщеть на людей: 
Не видитъ добрыхъ онъ, Куда ни обернется, | 
_А первый самъ ни съ ЕЪмъ не живется. ме 


ХУШ. 
ры м 
ПЪТУХЪ И ЖЕМЧУЖНОЕ ЗЕРНО. 


Навозну Кучу разрывая, 
ПъЪтухъ нашель Жемчужное зерно 
И говорить: «Куда оно? 

Какая вещь пустая! 
Не глупо ль, что его высоко такъ а 
А я бы, право, быль гораздо болЪ радъ 
Зерну ячменному: оно не столь хоть вадно0° — 
Да сытно». | 


==. 
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НевЪжи судятъ точно таКъ: 
Въ чемъ толку не поймуть, то все у нихъ пустяКЪ. 


2. 


№..= 4 “ чу, 94 
Е Л: 


хх. 
КРЕСТЬЯНИНЪ И РАБОТНИКЪ 


Когда у насъ бЪда надъ головой, И 
_ То рады мы тому молаться, = 
Кто вздумаетъ за насъ вступиться; 
Но только съ плечъ бЪда долой, 
То избавителю отъ насъ же часто худо: 
_ ВеЪ взапуски его цфнять, 
И если онъ у насъ не вановатъ, 
ТаКъ это чудо! 


СтариКъ-Крестьянинъ съ Батракомъ 

Шелъ подъ вечеръ, лЪскомъ, 

И повстр$чали воругъ медвЪдя носомъ Къ и 2 

| Крестьянинъ ахнуть не успЪль, _ 

`` КаКкъ на него медвЪдь насфлъ. 

ПОВ Крестьянина, ворочаетъ, ломаетьъ = 

И, гОЪ-бъ его почать, лишь мфсто выбираетъ: = 

Конецъ приходить старику. | 

«Степануива родной, не выдай, милый!» 

Изъ-подъ медвЪдя онъ взмолился Батраку. 

Вотъ, новый ГерКулесъ, со всей собравитась < .. 
Что только было въ немъ, 

Отнесъ полчерепа медвЪ0дю топоромъ 

И брюхо проКололъ ему ЖелЪзной вилой. 

МедвЪдь взревЪлъ и замертво упалъ: 
МедвЪдь мой издыхаеть. 

Прошла бЪда; Крестьянинъ всталъ, 

И онь же Батрака ругаетъ. 
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Оп5шалъ бЪдный мой Степанъ. 
«Помилуй», говорить: «за что?»—«За что, болванъ! 
Чему обрадовался сдуру? 
Знай Колетъ: всю испортилъ шкуру!» 


ХХ. 
ОБОЗЪ. 


Съ горшКами шелъ обозъ, 

И надобно съ Крутой горы спускаться. 
Вотъ, на горЪ другихъ оставя дожидаться, 
Хозяинъ сталъ сводать легонько первый возъ. 
Конь добрый на КрестцЪ почти его понесъ, 

Катиться возу не давая; 
А лошадь сверху молодая 

Ругаетъ бЪднаго Коня за Каждый шагъ: 

«Ай Конь хваленый, то-то диво! 
Смотрите: лЪпится КаКъ раКъ; 

Воть чуть не зацфпилъ за Камень. Косо! Криво! 
См$лЪе! Воть толчоКъ опять! 

А туть бы влЪво лишь принять. 

Какой оселъ! Добро бы было въ гору 
Ила въ ночную пору; 
А то и подъ гору и днемъ! 
Смотр$ть, таКъ выйдешь изъ терп$нья! 
Ужъь воду бы тасКалъ, Коль нЪть въ тебЪ умБнья! 
Гляди-тКко насъ, КаКъ мы махнемъ! 
Не бойсь, минуты не потратимъ, 

И возиКъ свой мы не свеземъ, а сКатимы» 
Туть, выгнувша хребетъ и понатужа грудь, 

Тронулася лошаОКа съ возомъ въ путь; 

Но только подъ гору она перевалилась, 
Возъ началъ напирать, телЪга расКатилась: 


Пустался бы со всЪхь че но 

На славу; | 

По Камнямъ, рытвинамъ пошли ее. 
СКачкКи, 

ЛЪвЪа, лЬвЪа — и съ возомъ бухь въ Канаву! 
Прощай, хозяйсве горийка! о 


Какъ въ людяхъ мноше имфютъ слабость ту 
Все Кажется въ другомъ ошабКой намь; 

А примешься за ОЪло самъ, 

ТаКкъ напроКазишь вдвое хуже. 


ХХ. 
ВОРОНЕНОКЪ. 


Орелъ 

Изъ-подъ небесъ на стадо налетЪлъ 

И выхватилъ ягненка; | 

А воронъ молодой вблизи на то смотрЪлъ. 
Взманило это Вороненка, | 

Да только думаетъ онъ таКъ: «Ужъ брать, к: ( 
А то и Когги что маратыь | 
Бываютъ и орлы, КаКъ видно, плоховаты; 
Ну только ль въ стадЪ что ягняты? о 
Воть я, КаКъ захочу 

Да налечу, : 

Такъ царский подлинно Кусочекъ поабна 
Туть Воронъ поднялся надъ стадомъ, 
ОКинулъ стадо Жжаднымъ взглядомъ: 


Высматривалъ, слачалъ и Выбрать ао 
Барана, да КаКого? оне 
Прежирнаго, прематерого, мт 


и. 


Который доброму бъ и волку былъ въ подъемь. 
Изладясь, на него спустился 
И въ шерсть ему, что силы есть, вцЪпался. 
Тогда-то онъ узналъ, что добычь не по немъ. 
Что хуже и всего, таКъ на баранЪ томъ 


; &х 
Тулупъ такой былъ прекосматый, | 
Густой, всклокоченный, хохлатый, 


ЗатЪйникъ нашь Крылатый, 
И кончилъь подвигъ т$мъ, что самъ попалъ въ п 
Съ барана пастухи его апнненько сняло 
А чтобы онъ не могь летать, $ 

Ему всЪ Крылья оКарнали 

И дЪтямь отдали аграть. 


Коль мелк!а плутъ 
Большому плуту подражаетъ: | 
Что сходитъ съ руКЪ ворамъ, за то воришекъ [ 


ХХИ. 
СЛОНЪ НА ВОЕВОДСТВЪ. 


Кто знатенъ и силенъ, 
Да не усы 


Хоть, Кажется, слоновъ и умная порода 
Однако же въ семьЪ не безъ. урод 

Наать Воевода р 

Въ родню быль толстъ, 

Да не въ родню быль простъь; 

`А съ умыслу онъ мухи не обидт 

Вотъ добрый воевода ви 

Вступило отъ овець прошене въ приказъ: — 
«Что волка-де совс$мъ сдирають Кожу съ на 
— «О, плуты!» Слонъ Кричать: «КаКое престуй. 
Кто грабить далъ вамъ позволенье?» | 
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А ВолКи говорятъь: «Помилуй, наить отецъ! 
Не ты ль намъ Кь зимЪ на тулупы 
Позволилъ легоныма оброкъ собрать съ овецъ; 
А что он Еричатъ, таКъ овцы глупы: 
Всего-то прадеть съ нихь съ сестры по иурЕЪ снять? 
Да и того имъ жаль отдать». 
— «Ну то-то Жь», говорить имъ Слонъ: «смотрите! 
Неправды я не потерплю ни въ Комъ: 
По шКурЕЪ, таКъ и быть, возьмате, 
А больше ихъ не троньте волоскомъ». 


ОСЕЛЪ И СОЛОВЕЙ. 


_ обевы Оселъ увидЪлъ Соловья 
И говорить ему: «Послушай-Ка, дружище! 
Ты, сказываютъ, пфть велика мастераще! 
Хотфль бы очень я 


Велико ль подлинно твое м | 

Туть Соловей являть свое искусство сталь:  _ 

ЗащелКкалъ, засвисталъ > 

На тысячу ладовъ, тянулъ, переливался; =_= 

То н5Жно онъ ослабЪвалъ 

И томной вдалекЪ сварЪлью отдавался, 

То мелкой дробью вдругъ по рощь разеыпалоя 

Внимало все тогда 

Любимцу и пфвцу Авроры; 

Затихли вфтерКи, замолкли птичекъ хоры 

И прилегли стада. 

Чуть-чуть дыша, пастухъ имъ любовался 

И только иногда, 

Внимая Соловью, пастуш8$ улыбался. — 
СКончаль пЪвецъ. Осель, уставясь въ землю л 

«Изрядно», говоритъ: «сказать не ложно, 

Тебя безъ скуки слушать можно; 

А жаль, что не знаКомъ 

Ты съ наитамъ пЪтухомъ; 

Еще бъ ты болЪ навострился, 

Когда бы у него немножко поучился». 

Услыша судъ такой, мой бЪдный Соловей | 
Вспорхнуль—и полет$лъ за тридевять пол 


Избави Богъ и насъ отъ этакихъ судей! 


КОНЕЦЬ ВТОРОЙ КНИГИ. 


КНИГА ТРЕТБЯ. 


Г. 
ОТКУПЩИКЪ И САПОЖНИКЪ. 


Богатый ОткКупщакъ въ хоромахъь пышныхъ жилъ, 
Ъль сладКо, вкусно пилъ; 
По вся&@ день давалъ пиры, банКеты; 
Сокровищь у него н5ть см5ты. 
Въ дому сластей и винъ, чего на пожелай, 
Всего съ избытКомь, черезъ Край, 
И словомъ, Кажется, въ его хоромахъ рай. 
Однимъ лишь Откупщакъ страдаетъ, 
Что онъ не досыпаетъ. 
Ужь Божьяго ль боится онъ суда 
Иль, просто, трусить разориться: 
Да только все ему некрфпКо КаКъ-то спатся. 
А сверхъ того, хоть иногда 
Онъ вздремлетъ на зарЪ, таКъ новая бЪда: 
Богь далъ ему пфвца сосЪда. 
`Съ нимъ изъ окна въ окно Жиль въ хижинЪ бЪОняКЪ, 
Сапожнакъ; но такой пЪвунъ и весельчаЕъ, 
Что съ утренней зари и до обЪда, 
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Съ обЪда до ночи безъ умолку поетъ 
И богачу заснуть накаКъ онъ не даетъ. = 
Какъ быть и КаКъ съ сосЪдомъ сладать, 
Чтобъ отъ пфнья его отвадить? — 
ВелЪть молчать: таКъ власти н$ть; 
Просилъ: такъ просьба не беретъ. 
Прадумалъ, наконецъ, и за сосфдомъ шлетъ. 
Пришелъь сосЪдъ. 

«Праятель дорогой, здорово 
— «Челомъ вамъ бьемъ за ласковое слово». 
— «Ну, что, братъ, Каково ОЪфлии ка, Климъ, чдуть: 
(Въ Комъ нужда, ужъь того мы знаемъ, КаКъ зову? 
— «ДЪлишки, баринъ? Да не худо!» 
— «ТаКкъ оттого-то ты таКъ веселъ, такъ поешь! 
Ты, стало, счастлаво живешь?» 

— «На Бога грЪхъ роптать; и что Жъ за чудо? 
Работою заваленъ я всегда; 
Хозяйка у меня добра и молода: | 

А съ доброю женой, Кто этого не знаетъ,. 
Живется КаКъ-то весел й». 
— «И деньги есть?»—«Ну, нфтъ, хоть лашнихь. 
не бываетъ, 
Зато нЪть лашнахъ и затЪй». 
— «Итакь, мой другъ, ты быть богаче не Желаеци 
— «Я этого не говорю; 
Хоть Бога и за то, что есть, благодарю; 
Но самъ ты, В знаечщь, 

Что Пк пока живетъ, 
Все хочетъ болЪе: таковъ ужъ зоЪшний свЪть. 
Я чай, вЪдь и тебЪ твоихъ сокровищь мало; 
И мнЪ бы быть богата не мЬшало». 
— «Гы ОЪБло говоришь, дружокъ: = 
Хоть при богатствЪ намъ есть также непраятств 
Хоть говорятъ, что бЪОность не пороКъ; — 
Но все ужь Коль терп$ть, такъ лучше оть богатст 
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Возьми же, воть тебЪ рублевиковъ мЪшокКъ! 
Ты мнЪ за правду полюбился. 
Поди: дай Богъ, чтобъ ты съ моей руки разжился. 
Смотри, лишь промотать сихъ денегь не моги, 
И Кь нужоЪ ихь ты береги! 
Пятьсотъ рублей тутъ вЪрнымъ счетомъ. 
Прощай!» СапожниКъ мой, 
Схватя мЪъшоКкъ, скорЪй домой, 
Не бЪгомъ — летомъ 
Примчалъ гостанецъ подъ полой, 
И той же ночи въ подземельЪ 
Зарыль мшокъ—и съ нимъ свое веселье! 
Не только пЪсенъ нЪтъ, Куда ОЪвался сонъ 
(Узналъ безсонницу и онъ!); 
Все подозрительно и все его тревожить: 
Чуть ночью Кошка заскребетъ, 
Ему ужь Кажется, что воръ Къ нему идетъ: 
ПохолодЪетъ весь, и ухо онъ приложатъ. 
Ну, словомъ, жизнь пошла, хоть Кануться въ рЪКу. 
СапожниКкъ бился, бился 
И наКонецъ за умъ хватился: 
БЪжатъ съ мшКкомъ Къ откупщаку 
И говорить: «Спасибо на праятствЪ! 
Воть твой мъшоКъ, возьми его назадъ: 
Я до него не зналъ, КаКъ худо спятъ. 
Живи ты при своемъ богатствЪ; 
А мнЪ за пЪсни и за сонъ 
Не надобенъ ни миллюнъ». 
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И. 
КРЕСТЬЯНИНЪ ВЬ БЪДЪ.. 


Къ Крестьянину на дворъ 
ЗалЪзъ осенней ночью воръ; 
Забрался въ КлЪть и, на просторЪ 
Обшаря ст$ны вс и полъ и потолокъ, 
ПоЕКралъ безсовЪстно, что могъ; 
И то сКазать: КаКая сов$сть въ ворЪ! 
Ну, таКъ, что наить мужиКкъ, ОЪдняКЪ, | 
Богатымъ легъ, а съ голью всталъ такою, 
Хоть по мру поди съ сумою; 
Не дай Богъ никому проснуться худо такъ!. 
Крестьянанъ тужить и горюеть, 
Родню сзываетъ и друзей, 
Сосздей всЪхь и Кумовей. | 
«Нельзя ли», говоритъ: «помочь бЪОЪ моей%» 
Туть всяНй съ мужикомъ толкуеть 
И умный свой даетъ совЪть.. 
Кумъ Карпычъ говорить: «Эхъ, свЪтъ! 
Не надобно было тебЪ по мру славать, 
Что столько ты богатъ». Ея 
Сватъ Климычъ говоритъ: «Впередъ, мой мил 
сватъ 
Старайся КлЪть Къ избЪ гораздо ставить». 
— «Эхъь, братцы, это все не таКъ», 
Сосздъ толКуеть Фока: в 
«Не то бЪда, что КлЪть далека, 
Да надо на ОворЪ лихихъ держать собаКъ; 
Возьми-Ка у меня щенка любого 
Отъ Жучки; я бы радъ сос$да’ дорогого 
Отъ сердца надЪлить, 
Ч$мъ ихъ топать». 
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И словомъ, отъ родни и отъь друзей любезныхь 
СовЪтовъ тысячу надавано полезныхъ, 
Кто сколько могъ, 
А ОЪломъ ни одинъ бЪдняжЖКЪ не помогъ. 


На свЪтЪ таКово Жъ: Коль въ нужду попадешься, 
ОтвЪдай сунуться Къ друзьямъ: - 
Начнутъ совЪтовать и вкось тебЪ и впрямь; 
А чуть о помои на ОЪФЛЪ заиКнешься, 
То лучийа другь— 
И нБмъ а глухъ. 


Ш. 
ХОЗЯИНЪ И МЫШИ. 


Коль въ домЪ стануть воровать, 

А н5ть пралака вору, 

То берегись Клепать 
Или наказывать всфхъ сплошь и безъ разбору: 

Ты вора этимъ не уймешь 

И не асправимь, 
А только добрыхъ слугь съ двора бЪжать заставишь 
И оть меньшюой бЪОды въ большую попадеть. 


Купчана выстроилъ амбары 
И вь нахъ поклалъ съфстные всЪ товары; 
А чтобъ мышаный родъ ‘ему не навредилъ, 
Такъ онъ полищю изъ Кошекъ учредилъ. 
Спокоенъ оть Мышей Купчина; 
По Кладовымъ и день и ночь дозоръ; 
И все бы хорошо, да сОЪлалась причина: 
Въ дозорныхъ появился воръ. 
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У Кошекъ, КаКъ у насъ (Кто этого не зн 
Не безъ грЪха въ надсмотрщикахъ быв 
Туть, чЪмъ бы вора подстеречь 
И наказать его, а правыхъ поберечь, 
Хозяинъ мой велЪль всфхь Кошекь пересЪчь. 
Услыша приговоръ такой замысловатый, 
И правый туть а вановатый 
СкКорЪй съ двора долой. 
Безъ Кошекъ сталъ Купчина мой; 
А Мыши лить того и Ждали и хотЪли: 
Лишь Коши вонъ, онф—въ амбаръ 
И вь 0двЪ иль три недЪлиа 
ПоЗли весь товаръ. 


ТУ. 
СЛОНЪ И МОСЬБКА. 


По улицамъ Слона водили, 
КаКкъ видно, на-поКазъ— 
ИзвЪстно, что Слоны въ диковинку у насъ — 
Такъ за Слономъ толпы зЪвакъ ходили. 
ОтколЪ ни возьмись, навстрЪчу Моська ИМЪ. 

УвидЪвига Слона, ну на него метаться 
И лаять, и визжать, и рваться; 
Ну, таКъ и л$зеть въ драку съ нимъ. 
«СосфОКа, перестань сраматься», 
Ей Шавка говоратъ: «тебЪ ль съ Слономъ возит! 
Смотри, ужъ ты хрипишь, а онъ себЪ цдетьъ — 
Впередъ Г 

И лая твоего совсфмъ не примЪчаеть». 
— «Эхъ, эхь!» ей Моська отвЪчаетъ: 

«Вотъ то-то мнЪ и духу придаеть, 

Что я, совсфмъ безъ драки, 
Могу попасть въ больция забляКи, 


69 


же говорятъ собаки: 


й 


Пуска 
й Моська! 


› 


она сильна 


знать, 


«А 


Что лаетъ на Слона!» 
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АМТ. 
ВОЛКЪ И ВОЛЧОНОКЪ. 


ВолченКа ВолКъ, начавъ помалу приучать 
Отцовскамъ промысломъ питаться, 
Послалъ его опушкой прогуляться; 
А между тЪмъ вел$лъ прилежн$а прим$чать, > 
Нельзя ль гоЪ счастья имъ отв$дать: 
Хоть захватя грЪха, 
Насчетъ бы пастуха 
ПозавтракКать иль пообЪдать. 
Приходитъ ученикъ домой 
И говоритъ: «Пойдемъ скорЪа со мной! 
ОбЪ0ъ готовъ; ничто не можетъ быть вфрн$е:. 
Тамъ подъ- горой 
Пасутъ овецъ, одна другой Жирн$е;. 
Любую стоить лишь унесть 
И сьъБсть; 
А стадо таково, что трудно перечесть». 
— «Постой-Ка», ВолКъ сказалъ: «сперва мнЪ вЪдать 
надо, 
Каковъ пастухъ у стада%» 
— «Хоть говорятъ, что онъ 
Не плохъ, заботливъ и уменъ; 
ОднаКо стадо я общелъ со всфхъ сторонъ: 
И высмотр$льъ собаКъ: онЪ совсфмъ не жирны 
И плоха, Кажется, и смирны». 
— «Меня таКъ этотъ слухъ», 
ВолКъ старый говоритъ, «не очень Къ стаду манитъ: 
Коль подлинно не плохь пастухъ, 
Такъ онъ плохахъ собакъ держать не станетъ — 
Тугь тотчасъ попадешь въ бЪду! 
Пойдемъ-Ка, я тебя на стадо наведу, 
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ГОЪ сбережемъ в5рнфй мы наша шкуры: 
Хотя при стадЪ томъ и множество собакКъ, 
Да самъ пастухъ дуракъ; 
А гОЪ пастухъ ОураКъ, тамъ и собаки дуры». 


УТ. 
ОБЕЗЬЯНА. 


Какъ хочешь ты трудись, 
Но прюбрЪсть не льстись 
На благодарности ни славы, 
Коль н$тъ въ твоихъ трудахъ ни пользы ни забавы. 


Крестьянанъ на зарЪ съ сохой 
Надъ полосой своей трудался; 
Трудился такКъ Крестьянанъ мой, 

— Что градомъ потъ съ него Катился: 
Мужикъ работниКъ былъ прямой. 
Зато, Кто мимо ни проходить, 

Отъ всЪхь ему: спасибо, исполать! 
МартышКу. это въ зависть вводить. 
Хвалы приманчивы—КаКъ ахъ не пожелать! 

Мартышка вздумала трудиться: 
Нашла чурбанъ, и ну надъ намъ возиться! 
Хлопотъь 
Мартыш &Ъ полонъ ротъ: 
Чурбанъ она то понесетъ, 
То таКъ, то сяКъ его обхватитъ, 
То поволочетъ, то покатать; 
РЪКой съ бЪОняжКки льется потъ; 


И наКонецъ она, пыхтя, насилу дышать; . у. 
А все ни. отъ Кого похвалъь себЪ не слышитъ. 

И не диковинКа, мой свЪть! 
Трудишься много ты, да пользы въ этомъ нЪтъ. 


А: 
МЬЫОКВ: 


Въ прихожей на полу, 
Въ углу, 
Пустой М$оКъ валялся. 
У самыхъ низкихъ слугь 
Онъ на обтиарКу ногъ нерЗО0Ко помыкКался; 
Какъ водругь 
М$шоКъ наить въ честь попался 
И, весь червонцами набитъ, 
Въ окованномъ ларцЪф въ сохранности лежать. 
Хозячнъ самъ его лелЪетъ, 
И бережеть МЬшоКъ онъ такъ, ' р 
Что на него никакъ ры 
На вЪтеръ не пахнетъ, ни муха сЪсть не смЪеть, 
А сверхь того съ Ма омъ 
Весь городъ сталъ знаКомъ: 
Праятель ли Къ хозяину праходитъ, 
Охотно о МЬшЕЪ рЪчь ласКову заводить; 
А ежели МЪшоКъ отКрытъ, 
То всякй на него умильно таКкъ глядитъ; 
Когда Же Кто Къ нему подсядетъ, 
То вЪрно ужъ его потреплетъ иль погладитъ. 
Увидя, что у всЪхъ онъ сталъ въ таКой чести, 
МЪиюоКъ завеличался, 
Заумничалъ, зазнался; 
МЪшоКъ заговорилъь и началъ вздоръ нести; 
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О всемъ и рядить онъ и судать: 
И то не такъ, 
И тотъ дураКЪ, 
И изъ того-то худо будетъ. 


Вс только слушаютъ его, разинувъ ротъ, 


Хоть онъ такую дичь несетъ, 
Что уши вянутьъ; 
Но у людей, Къ несчастью, тотъ порокЪ, 
Что имъ съ червонцами МЕшоКкъ 
Что ни скажи, всему дивиться станутъ. 
Но долго ль былъ МЪшокКЪъ въ чести и слылъ съ умомъ 
И долго ли его ласкали? 
Пока всЪ изъ него червонцы потасКали; 
А тамъ онъ выброшенъ, и слуху н5$ть о немъ. 


Мы басней никого обидЪть не хот$ли; 
Но сколько есть такахь МЪшкКовъ 
Между откупщакКовъ, 
Которы н$ЪКогда въ подносчиКкахъ сидЪли; 
Иль между пгроКовъ, 
Которы у себя за рЪОКость рубль видали, 
А нын$Ъ, пополамъ съ грФхомъ, богаты стали; 
Съ Которыми теперь и графы, и Князья— 
Друзья; 
Которые теперь съ вельможей, 
У Коего они не см$ли сЪсть въ прихожей, 
Играютъ запросто въ бостонъ! 
Велико ОЪло— миллюны 
Однако Же, друзья, вы столько не гордитесь. 
СКазать ли правду вамъ тишКкомъ? 
Не дай Богьъ, если разоритесь: 
И съ вами точно таКъ поступятъ, КаКъ съ МфиЦомъ. 
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УШ. 
КОТЪ И ПОВАРЪ. 


Какой-то Поваръ, грамотЪй, 

Съ поварни побЪжЖалъ своей 

Въ КабаКъ (онъ набожныхъь быль прави 

И вь этоть день по Кум$Ъ тризну правилъ), 

А дома стеречи съ$стное отъ мышей к — 

Кота оставилъ. а 

Но что же, возвратясь, онъ видитъ? На. полу ре 

ОбъОКи пирога; а ВаськКа-Котъ въ улу = 
Припавъ за уксуснымъ боченкомъ, = 

Мурлыча и ворча, трудится надъ Курченкомъ. | 

«Ахъ, ты, обжора! ахъ, злодЪй!» 

Тутъ ВасьКу поваръ уКоряеть. 

«Не стыдно ль стЪнъ тебЪ, не только что люде 

(А Васька все-таки КурченКа убираетъ). 

«Какъ! бывъ честнымъ Котомъ до этихь 
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А ты... ахти, КаКой позоръ! 
в). Теперя всЪ сосвди скажутъ: 
Котъ-ВасьКа плутъ! Котъ-Васька воры 
И Ваську-де, не только что въ поварню, 
Пускать не надо и на дворъ, 
КаКкъ волка жаднаго въ овчарню: 
Онъ порча, онъ чума, онъ язва здЪшнихь мЪст 
(А Васька слушаетъ да Ъстъ). 
Туть риторъ мой, давъ волю словъ теченью, 
Не находиль конца нравоученью. 
Е Но что Жь? Пока его онъ пЪлъ, 
Котъ-ВасьКа все Жаркое съфлъ.. 


А я бы повару иному 

ВелЪлъь на стЪнКЪ зарубить: 
_ Чтобъ тамъ рЪчей не тратить по-пустому, 
_ ГОЪ надо власть употребить. 


ГХ. 
ЛЕВЪ И КОМАРЪ. 


Безсальному не смЪася, 
И слабаго обичдЪть не моги! 
Мстятъ сильно иногда безсильные враги; 
ТакКъ слишКомъ на свою ты силу не надЪася! 
Послушай басню зОЪсь о томъ, 
КакКъ больно Левъ за спесь наказанъ Комаромъ. 
Вотъ что о томъ я слышалъ стороною: 
Сухое Къ Комару явилъ презр$нье Левъ; 
Зло взяло Комара: обиды не стерпЪвъ, 
Собрался, поднялся Комаръ на Льва войною. 
Самъ ратникЪ, самъ трубачъ, пащатъ во всю гортань 
И вызываетъ Льва на смертоносну брань. 
Льву смЪхь, но нашь Комаръ не шутатьъ:” 
То сътылу, то въ глаза, то въ уша Льву онъ трубить! 
И, мЪсто высмотрЪвъ и время улуча, 
Орломъ на Льва спустался 
И Льву въ Крестецъь всЪмъ жЖаломъ впился. 
Левъ дрогнулъ и взмахнулъ хвостомъ на трубача. 


Увертливъ нашь Комаръ, да онъ Же и не трусить! 


Льву сЪлъ на самый лобъ и львину Кровь сосетъ. 
Левъ голову Крутитъ, Левъ гривою трясетъ; 
Но нашъ герой свое несетъ: 
То въ носъ забъется Льву, то въ ухо Льва уКуситъ. 
Вздурился Левъ, 
Престрашный поднялъ ревъ, 
СкКрежещетъ въ ярости зубами 
И землю онъ дереть Когтями. 
Оть рыКа грознаго окружный лЪсъ дрожать. 
Страхъ обнялъ всЪхъ звЪрей; все Кроется, бЪЖить: 
ОтКоль у всЪхъ взялися ноги, 
КаКкъ будто бы пришелъ потопъ чили пожаръ! 
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И Его Жъ Комаръ 

НаОЪлалъ столько всЪмъ тревоги! 
Рвался, метался Левъ и, выбивишсь изъ салъ, 
О землю грянулся и миру запросилъ. 
Насытилъ злость Комаръ; Льва Жалуетъ онъ миромъ: 
Изъ Ахилеса воругъ становится Омиромъ: 

И самъ 

Летать трубить свою побфду по лЪсамъ. 


Х. 
ОГОРОДНИКЪ И ФИЛОСОФЪ. 


Весной въ своихъ грядахь такКъ рылся Огородникъ, 
Какъ будто бы хотЪлъ онъ вырыть Кладъ: 
Мужикъ ретивый былъ работнакъ 
И дюжь и свЪжЖь на взглядъ; 
Подъ огурцы одни онъ взрылъ съ полсотни грядЪъ. 
Дворъ обо Оворъ съ нимъ Жиль охотникъ 
До огородовъ и садовъ, 
Велика Краснобай, названный другь природы, 
Недоученый Философъ, 
Который лашь изъ Книгь болталъ про огороды; 
Однако Жъ за своимъ онъ вздумалъ самъ ходить 
И тоже огурцы садать; 
А между тЪмъ смЪялся такъ сосЪду: 
«СосЪдъ, КаКъ хочешь ты потЪа, 
А я съ работою моей 
Далеко отъ тебя уЪду; 
И огородъ твой при моемъ 
| Казаться будетъ пустыремъ. 
Да, правду говорить, я и тому дивился, 
Что огородиш Ко твой Кое-Какъ идеть. 
КаКъ ты еще не разорился? 
Ты, чай, вЪоь накаКкамъ науКамъ не учился? 


— «И некогда», сосфда былъ 
«Прилежность, навыкъ, руки 
Воть всЪ мои туть и науки; 

МнЪ Богь и съ нами хлЪбъ даеть». г. 


Коль ты что путное затфешь, 

Я перенять всегда готовъ. ти 

А воть, увидишь ты, лишь лЪта бъ намъ дождаться 

Но, баринъ, не пора ль за ОЪФло приниматься? о 

Ужъ я Кой-что посфялъ, посадалъ; 

А ты и грядъ еще не взрылъь». 

— «Да; я не взрылъ за недосугомъ: 

Я все читалъ | бон 

И вычаталь, ` И 

ЧЬмълучше: заступомъихъвзрыть, сохой иль плуго! 

Но время @ще не уйдетъ». 

«КаКъ васъ, а насъ оно не очень Ждеть», к. 

ПослЪдшй отвЪчаль—и туть Же съ нимь разст 
Взявъ заступъ свой; 

А Фиолософъ пошелъ домой, 

Читаль, выписывалъ, справлялся 


Съ утра до вечера въ трудахъ. 
Едва съ одной работой сладитъ, 
Чуть на грядахъ лишь что взойдетъ: 
Въ журналахъ новость онъ найдетьъ— 
Все перероетъ, пересадитъ. 
На новый ладъ и образецъ. 
Какой же вылился Конець? 
У Огородника взошло все и посп$ло: 
Онъ съ прибылью, и въ шляпЪ оЪло, и 
А Философъ— а 
Безъ огурцовъ. ел 
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КРЕСТЬЯНИНЪ И ЛИСИЦА. 


«СКажи мнф, КумушКка, что у тебя за страсть 
Куръ Красть?» 
Крестьянинъ говорилъь ЛисицЪ, встр$тясь съ нею. 
: «Я, право, о тебЪ жалЪю! 
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Послушай, мы теперь вдвоемъ, 
Я правду всю скажу: вЪдь въ ремеслЪ твоемъ 
Ни на волосъ добра не видно, 
Не говоря уже, что Красть и грЪхъ и стыдно 
И что бранить тебя весь свЪтъ; 
Да дня таКого нФтъ, 
Чтобъ не боялась ты за ужинъ иль обЪоъ 
Въ КурятниКЪ оставить шкуры! 
Ну, стоять ли того всЪ Куры?» 
— «Кому такая жизнь сносна!» 
Лчсаца отв$чаетъ: 
«Меня таКъ все въ ней столько огорчаетъ, 
Что даже мнЪ и паща не вкусна. 
Когда бъ ты зналъ,КаКкъ я въ душЪ честна! 
Да что же ОЪлать? Нужда, ОЪти; 
Пратомъ же иногда, голубчикъ-Кумъ, 
И то приходатъ вь умъ, 
Что я ли воровствомъ одна Живу на свЪтЪ, 
Хоть этоть промыселъ мнф точно острый ножъ». 
— «Ну, что Жъ% 
Крестьянинъ говоритъ: «Коль вправду ты не лжешь, 
Я оть грЪха тебя избавлю 
И честный хлЪбъ тебЪ доставлю; 
Наймись КурятниКкъ мой отъ лисъ ты охранять. 
Кому, КаКъ не ЛисЪ, всЪ ласьи плутни знать? 
Зато ни въ чемь не будешь ты нуждаться 
И станешь у меня КаКъ въ маслЪ сыръ Кататься». 
Торгь слаженъ, и съ того Жъь часа 
Вступила въ Караулъ Лиса. 
Пошло у мужика житье ЛисЪ привольно; 
МужиКкъ богатъ, всего ЛисЪ довольно; 
Ласица стала и сытФа, 
Лисица стала и ЖирнЪа, 
Но все не сОЪлалась честнЪй: 
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Некраденый КусокКъ пр!Ълся сКоро ей; 
И КумушКа тфмъ службу повершала, 
Что, выбравъ ночку потемнЪа, 
У КуманьКа всЪхьъ Куръ передушала. 


Въ Комъ есть и совЪсть и заКонъ, 
Тоть не уКрадетъ, не обманетъ, 
Въ Какой бы нужоЪ ни быль онъ; 
А вору дай хоть милмонъ — 

Онъ воровать не перестанетъ. 


ХИ. 
ВОСПИТАНТЕ ЛЬВА. 


Льву, Кесарю лЪсовъ, Богъ сына даровалъ. 
- ЗвЪ5риную вы знаете породу: 
У нихь, не КаКъ у насъ: у насъ ребеноКъ году, 
_ Хотя бъ онъ царсвй былъ, и глупъ, и слабъ, и маль, 
А годовалый львенокъ 
Давно ужь вышелъ изъ пеленокъ. 
Такъ Къ году Левъ-отецъ не шутКой думать сталъ, 
Чтобы сынка невЪжей не оставить, 
Въ немъ царсКу честь не урончать, 
И чтгобъ, Когда сынкКу придется царствомъ править, 
Не сталь бы за сынКа народъ отца бранать. 
Кого Жь бы попросить, нанять али заставить 
Царевича царемъ на выучКу поставить? 
Отдать его ЛисЪ?—Лиаса умна, 
Да лгать великая охотница она; 
А со лжецомъ во всякомъ ОЪлЪ мука; 
ТаКъ это, думалъ царь, не царская наука. 
Отдать Кроту? О немъ молва была, 


Что онъ во всемъ большой порядокъ любитъ: 
| 6 
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Безъ ощмупи шага не ступить, 

И всякое зерно Оля своего стола 

Онъ самъ и чиститъ, самъ и лупитъ: 
И, словомъ, слава ила, 

Что Кроть вели зв$рь на малыя ОЪла; 
БЪда лишь: подъ носомъ глаза Кротовы зоркКи, 
Да вдаль не видятъ ничего; 

ПорядоКъ Же Кротовъ хорошъ, да для него; 
А царство львиное гораздо больше норки. 
Не взять ли Барса? Барсъ отваженъ и силенъ, 
А сверхъ того велик таКктикъ онъ; 
Да Барсъ политики не знаетъ, 
Гражданскихъ правъ совсфмъ не понимаеть: 
Каве Жь царствовать уроки онъ подастъ! 
Царь долженъ быть судья, министръ и воинъ, 
А Барсъ лишь рЪзаться гораздъ; 
ТаКкъ и ОЪтей учать онъ царскихъ не достоинъ. 
Короче: зв$ри вс$ и даже самый Слонъ, 
Который былъ въ лЪсахь почтенъ, 
Какъ въ Грецш Платонъ, 
Льву все еще Казался неуменъ 
И неученъ. 
По счастью чли н5$ть (увидимъ это всКорЪ), 
Услышавъ про царево горе, 
Такой же царь, пернатыхъ царь, Орелъ, 
Который велъ 
Со Львомъ прлязнь и дружбу, 
Для друга сослужить большую взялся службу 
И вызвался самъ ЛьвенКа воспитать. 
У Льва, КаКъ гору съ плечъ, свалило. 
И подлинно: чего, Казалось, лучше было, 
Царевичу царя въ учители сысКать? 
Воть ЛьвенКа снарядили 
И отпустили 
Учиться царствовать Къ Орлу. 


83 


Проходитьъь годъ и два; межь тЪмъ, Кого ни спросятъ, 
О ЛьвенКЪ ото всфхъ лишь слышать похвалу: 
ВсЪ птицы чудеса о немъ въ л$сахъ разносятъ. 
И наКонецьъ приходить срочный годъ,— 
Царь-Левъ за сыномъ шлетъ. 
Явился сынъ. Тутъ царь сбираетъ весь народъ, 
И малыхъ и больмахъ сзываетъ; 
СынКа цфлуетъ, обнимаетъ, 
И говоритъ ему онь таКъ: «Любезный сынъ, 
По мнЪ наслБоничКь ты одинъ; 
Я въ гробъ уже гляжу, а ты лчить въ свЪтъ вступаешь; 
Такъ я тебЪ охотно царство сдамъ. 
СКажи теперь при всфхь лишь намъ, 
Чему ученъ ты, что ты знаешь, 
И КаКъ ты свой народъ счастливымъ сОФлать 
чаетть?» 
—- «Папа», отвЪтствовалъ сыноКЪ: «я знаю то, 
Чего не знаетъ зОЪсь накто; 
И оть орла до перепелкКи, 
Какой гоЪ птацЪ болЪ водъ, 
Какая чЪмъ изъ нихь жаветь, 
Каюя яцица несетъ, 
И птичьи нужды всЪ сочту вамъ до пголКи! 
Вотъ оть учителей тебЪ мой аттестатъ: 
У птиць недаромъ говорятъ, 
Что я хватаю съ неба звЪзды. 
Когда Жъ намфренъ ты правленье мнЪ вручать, 
То я тотчасъ начну зв$рей учить 
Вить гн$зды». 
Туть ахнулъь царь и весь зв$риный свЪть: 
Повфсилъ головы совЪтЪ, 
А Левъ-старикъ поздненько спохватился, 
Что Львенокъ пустяКамъ учился 
И не добро онъ говорить; 


Что пользы н5$ть большой тому знать птич!а быть, 
6* 
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Кого звЪрьми владЪть поставила природа 
И что важнЪйшая наука для царей: Гб 
Знать свойство своего народа 

И выгоды земли своей. 


ХхШ. 
СТАРИКЪ И ТРОЕ МОЛОДЫХЪ. з 


СтарчКъ садить сбирался деревцо. 

«Ужъ пусть бы строиться; да КаКъ садать въ тЪ лЪта, 
Когда ужь смотришь вонъ азъ свЪта!» ь 
Такъ, Старику смЪясь въ лицо, 

Три взрослыхъь юноши сосБднихъ разсуждали. 
«Чтобъ плодъ тебЪ твои труды желанный дали, 
То надобно, чтобъ ты два вЪКа жаилъ. 

Неужли будеть ты второй Мавусаилъь? 
Оставь, старинушКа, свои работы: 
ТебЪ ли затЪвать столь дальше расчеты? 
Едва ли Оля тебя текуиийя вЪренъ часъ. 
Таюе замыслы простительны для насъ: 
Мы молоды, цвЪтемъ а Кр$постью а салой, к 
А старчКу пора знакомиться съ могилой». 
— «Друзья!» смиренно имъ отвфтствуетъ СтариКъ: 
«ИзОЪтства я Къ трудамъ привыкКЪ; 
А если отъ того, что ОЪлать начинаю, 
Не мнЪ лашь одному я пользы ожидаю, 
То, признаюсь, 
За трудъ такой еще охотнфе берусь. 
Кто добръ, не все лишь для себя трудится. 
Сажая деревцо, и тфмъ я веселюсь, 
Что если отъ него самъ тфни не дождусь, й 
То внуКь мой н$Когда сей тЪнью насладится: . 
И это для меня ужь плодъ 
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Да можно ль и за то ручаться напередъ, 
Кто з0Ъсь изъ насъ Кого переживетъ? 
Смерть смотритъ ли на молодость, на силу 
Или на прелесть лицъ? 
Ахь, въ старости моей прекраснЪашихъ ОЪФвицъ 
И Ер$пКихь юношей я провожалъ въ могилу! 
Кто знаетъ: можетъ быть, что ваить и ближе часъ, 
И что сыра земля поЕроетъ прежде васъ>. 
КаКъь имь сКазаль СтариКъ, такКъ послЪ то и было. 
Одинъ изъ нахъ въ торги пошелъ на Корабляхь; 
Надеждой счасте сперва ему польстило; 
Но бурею Корабль разбило: 
Надежду и пловца — все море поглотило. 
Другой въ чужихь земляхьъ, 
Предавшися пороКа власти, 
За роскошь, н$гу и за страсти 
Здоровьемъ, а потомъ и жизнью заплатилъ. 
А трема въ ЖарК!й день холоднаго испилъ 
И слегь: его врачамъ искуснымъ поручили, 
А т5 его до смерти залечили 
Узнавша о КончинЪ ихь, 
Нацть добрый Старичокъ оплаКалъь всЪхъь троихь. 


ХУ. 
ДЕРЕВО. 


Увидя, что топоръ Крестьянинъ несъ, 
«Голубчикъ», деревцо сказало молодое: 
«Пожалуй выруби вокругь меня ты лЪсъ: 

Я не могу расти въ покоъ; 
Ни солнца мнЪ не виденъ свЪть, 

На для Корней моихь простору н$ть, 

Ни вЪтерКамъ вокругь меня свободы; 
Таве надо мной онъ сплесть изволилъ своды" 


Я въ годъ бы сдЪлалось Красою сей стран: 
И тБнью бы моей покрылась вся долина; — 
А нынЪ тонко я, почти КаКъ хворостина». — 
Взялся Крестьянинъ за топоръ, 
И Дереву, КаКъ друту, вх 
Онъ оКазалъ услугу: ча. 9 
ВКругь Деревца большой очистился просторъ, 
Но торжество его недолго было: 
То солнцемъ Дерево печетъ, 
То градомъ, то дождемъ сЪчетъ, =_= 
И вЪтромъ наКонецъ то Деревцо сломало. АН 
«Безумное!» ему сказала тутъ ЗмЪя: 
«Не отъ тебя ль бЪда твоя? ся 
Когда бЪ, укрытое въ лЪсу, ты возрастало, = 
Тебъ бъ вредазь ни зной, на вЪтры не могли: 
Тебя бы старыя деревья берегли; ры 
А если бъ н$»Когда деревьевъ тзхъ не стало, | т 
И время ихь бы отошло, ЕКА 
Тогда, въ свою чреду, ты столько бъ возросло, | 
Усилалось и укрЪпалось, 
Что нынЪшней ОЪды съ тобой бы не случилось, 
И бурю, можеть быть, ты бъ выдержать могло! 


ХУ. 
ВУИ: ; 


Предлинной хворостиной 

Мужикь Гусей гналъ въ городъ продавать. 
И, правду астинну сказать, 

Не очень вЪЖливо честилъ свой гуртъ гусиный: 
На барыша спиатилъ Къ базарному онъ дню — 
(А гОЪ до прибыли Коснется, 
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Не только тамъ гусямъ, и людямъ достается). 
Я мужика и не виню; 

Но Гуси иначе объ этомъ толКовали 
И, встрЪтяся съ прохожимъ на пути, 


Вотъ КаКъ на мужика пе- 
няли: 
«ГОЪ можно насъ, Гусей, не- 
счастнфе найти? 
МужиКкъ таКъ нами помы- 
Каеть, 
И насъ, КаКъ будто бы про- 
стыхъ Гусей, гоняетъ; 
А этого не смыслитъ неучъ сей, 
Что онъ обязанъ намъ почтеньемъ; 
Что мы свой знатный родъ ведемъ отъ тЪхь гусей, 
Которымъ н$Когда быль долженъ Римъ спасеньемъ; - 
Тамъ даже празднаки имъ въ честь учреждены!» 
— «А вы хотате быть за что отличены%» 
Спросилъь прохойй ихъ. —«Да наша предКи...» — 
у «Знаю, 


- 
— «Да наша предки Риамъ ми. у 

— «Все таКъ, да вы что сО$лали и 

— «Мы О АН что Жь и добраго ‘въ ва 


Оставьте предКовъ вы въ покоЪ — 
Имъ подЪфломъ была и честь; 
А вы, друзья, лашь годны на Жаркое». 


Баснь эту можно бы и болЪ пояснать; 
Да чтобъ гусей не раздразнить. _ 


ХУ1. 
СВИНЬЯ. 


Свинья на барск!и дворъ Когда-то затесала 
ВоКругь Конюшенъ тамъ и Кухонь наслонял 
Въ сору, въ навозЪ извалялась, 
Въ помояхъ по уша до-сыта наКупалась 
И изъ гостей домой 
Пришла свинья-свиньей. 
«Ну, что Жъ, Хавронья, тамъ ты видЪла так 
Свинью спросиалъ пастухъ: 
«ВЪОь йдетъ слухъ, 
Что все у богачей лишь бисеръ да Жемчугь, 
А въ домЪ таКъ одно богатЪе другого*» 
Хавронья хрюкаетъ: «Ну, право, порютъ вздоръ.. 
Я не примфтила богатства никакого: 
Все только лиить навозъ да соръ; о 
А, Кажется, ужъ, не ЖалЪфя рыла, 
Я тамъ изрыла 
_Весь задыйй дворъ>. 
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Не дай Богь никого сравненьемъ мнЪ обидЪть! 
Но КаКъь же Критика Хавроньей не назвать, 
Который, что ни станетъ разбирать, 

Имфеть даръ одно худое видЪть? 


ХУП. 
МУХА И ДОРОЖНЫЕ. 


Въ 1юлЪ, въ самый зной, въ полуденную пору, 
Сыпучими песками, въ гору, 
Съ поклажей и съ семьей дворянъ, 
Четверкою рыдванъ 
Тащился. 
Кони измучились, и Кучеръ КаКъ ни бился, 
Пришло хоть стать. СлЪзаеть съ Козель онъ 
И лошадей, мучитель, 
Съ лакеемъ въ два Кнута тиранитъ съ двухъ сторонъ; 
А легче н$тъ. Ползутъ изъ Колымаги вонъ 
Бояринъ, барыня, ихъ ОЪвКа, сынъ, учитель. 
Но, знать, рыдванъ былъ плотно нагруженъ, 
Что лошади, хотя его тронули, 
Но въ гору по песку едва-едва тянули. 
Случись туть МухБ быть. Какь горю не помочь? 
Вступчлась: ну Жужжать во всю мушану мочь; 
Вокругь повозка суетится: 
То подъ носомъ юлать у Коренной, 
То лобъ укусить пристяжной, 
То, вмЪсто Кучера, на Козлы вдругь садится, 
Или, оставя лошадей, 
И вдоль и поперекъ шныряетъ межь людей; 
Ну, словно откупщакъ на ярмарКкЪ, хлопочеть, 
И только плачется на то, 
Что ей ни въ чемъ никто 
ь НаКаКъ помочь не хочеть. 
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Гуторя слуги вздоръ плетутся всл$дъ шажКомъ; 
Учитель съ барышней шушукКаютъ тишКомъ; 
Самъ баринъ, позабывъ, КаКъ онъ Къ порядКу нуженъ, 
Ушелъ съслужанкой въ боръ искать грибовъна ужинъ; 
И Муха вс$мъ жужжать, что только лишь она 
О всемъ заботится одна, 
Межъ тЪмъ лошадушки, итагъь за агъ, понем ноту, 
Втащилася на ровную дорогу. 
«Ну», Муха говоритъ: «теперя слава Богу! 
Садитесь по м$стамъ, и добрый всЪмъ вамъ путь; . 
А мнЪ ужъ дайте отдохнуть: 
Меня насилу Крылья носятъ». 


Куда людей на св$тЪ много есть, 
Которые хотятъ вездЪ себя приплесть 
И любятъ хлопотать, го ахъ совсфмъ не просятъ.. 


ХУШ. 
ОРЕЛЪ И ПАУКЪ. 


За облаКа Орелъ 
На верхъ Кавказскихъ горъ поднялся; 
На КедрЪ тамъ столЪтнемъ сЪлъ 
И зримымъ подъ собой пространствомъ любовался. 
Казалось, что оттоль онъ видЪлъ Край земли: 
Тамъ рЪКи по степямъ излучисто текли; 
ЗОЪсь рощи и луга цвЪли 
Во всемъ весеннемъ ихь уборЪ; 
А тамъ сердитое Касшаско море, 
КаКкъ ворона Крыло, черн$лося вдали. 
«Хвала тебЪ, Зевесъ, что, управляя свЪтомЪ, 
Ты разсудилъ меня снабдить таКамъ полетомъ, 
Что неприступной я не знаю высоты», 
Орелъ Къ Юпитеру взываетъ: 
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«И что смотрю оттоль на м!ра Красоты, 
Куда никто не залетаетъ!» 
— «Какой же ты хвастунъ, КаКъ погляЖжу!» 
ПауКкъ ему тутъ съ вЪтки отвЪчаетьъ: 
«Ла ниже ль я тебя, товарищь, зОЪсь сижу% 
Орелъ глядитъ: и подлинно, ПаукКЪ, 
Надъ самымъ имъ раскинувъ сЪть воКругъ, 
На вЪточКЪ хлопочетьъ, 
И Кажется, Орлу затКать онъ солнце хочетъ. 
«Ты Какъ на этой высотЪ?» ь 
Спросилъ Орелъ: «а ТЪ, 
Которые полетъ отважнзииий имфють, 
Не вс сюда пускаться смЪють; 
А ты безъ Крылъ ча слабъ; неужли ты доползъ*» 
— «НЪть, я бъ на это не р$иался». 
— «Да Какъ же зОЪсь ты очутился?» 
— «Да я Къ тебЪ же приц$пался, 
И снизу на хвост ты самъ меня занесъ; 
Но з0Ъсь и безъ тебя умЪю я держаться; 
ИтаКъ передо мной прошу не величаться, 
И знай, что я...» Тутъ вихрь, отколЪ ни возьмись, 
И сдунулъ ПауКа опять на самый. низъ. 


КаКъ вамъ, а мн таКъ Кажутся похожи 
На этакКахь нерЪОКо пауковъ 
ТЪ, Кой безъ ума и даже безъ трудовъ, 
Тазщцатся вверхъ, держась за хвостъ вельможи, 
А надуваютъ грудь, 
Какъ будто бъ силою ихъ Богь снабдилъ орлиной: 
Хоть стоить вЪтру лишь пахнуть, 
Чтобъ ихъ унесть и съ паутиной. 


И 
ЛАНЬ И ДЕРВИШЪ. — 


Младая Лань, своихъ лишась любезныхъ чадъ, 
Еще сосцы млекомъ имЪя отягченны, сы 
Нашла въ лЪсу Овухь малыхь о 
И стала выполнять долгь матери священный, 
Своимъ питая ихь млекомъ. 
Въ лЪсу живуиий съ ней одномъ 
Дервиить, ея поступкомъ изумленный, 3 
«О, безразсудная!» сКазалъ: «Къ Кому любовь, 
Кому свое млеко ты расточаешь? 
Иль благодарности оть ихь ты роду чаешь? 
Быть можеть, нЪКогда (иль злости ихъ не знаеш 
Они прольють твою же Кровь». 
— «Быть можетъ», Лань на это отвЪчала: | 
«Но я о томъ не помышляла 
И не желаю помышлять: 
МнЪ чувство матери одно теперь лишь мило, 
И молоко мое меня бы тяготало, 
Когда бъ не стала я питать». 
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Такъ истинная благость 
Безъ всякой мзды добро творить; 
Кто добръ, тому избытКи въ тягость, о 
Коль онъ ихь съ ближнимъ не оЪлитъ. 


ХХ. 
СОБАКА. 


У барина была СобаКа шаловлива, ы 

Хоть нужды не было СобаКЪ той ни въ чемъ. 
Иная бы такимъ житьемъ ы 

Была довольна и счастлива 
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И не подумала бы Красть; 
Но ужъ у ней была такая страсть: 
Что изъ мясного ни достанетъ, 
Въ минуту стянетъ. 
Хозяинъ сладить съ ней не мотъ, 
КаКъ онъ ни бился, 
Пока его прлятель не вступился 
И въ томъ ему сов$томъ не помогь. 
«Послушай», говорить: «хоть, Кажется, ты строгьъ, 
Но ты лишь Красть Собаку прлучаетщь, 
Затфмъ, что Краденый Кусокъ 
Всегда ей оставляешь; 
А ты впередъ ее хоть меньше бей, 
Да Кражу отнимай у ней». 
Едва лиить на себЪ Собака испытала 
{ СовЪтъ разумный сей — 
Шалать СобаКа перестала. 


ХХ[. 
ОРЕЛЬБ: И 'КРОТЪ: 


Не презирай совфта ничьего, 
Но прежде разсмотри его. 


Со стороны прибывъ далекой 
Въ дремуч1а л$съ, Орелъ съ Орлацею водвоемъ 
Задумали навЪКъ остаться въ немъ 
И, выбравии вЪтвистый дубъ, высокой, 
’ГнЪздо себЪ въ его вершанЪ стали вить. 
НадЪясь и ОЪтей тутъ вывести на лЪто. 
Услыша Кротъ про это, 
Орлу взялъ смфлость доложать, 
Что этоть дубъ для ихъь Жилища не годится, 


И оть Крота! А гдЪ же похвала, 
Что у Орла 
Глаза таКъ зорКи? Г 
И что за стать Кротамъ мЬшаться смЪть въ Ол 
Царь-птицы! 
Такъ, многаго съ Кротомъ не говоря, 
Къ работЪ поскорЪй, совЪтчика презря — 
И новоселье у царя 
: ПоспЪло скоро для царицы. г № 
Все счастливо: ужь есть и ОЪти у Орлицы. р 
Но что Жь? — Однажды, КаКъ зарей 5#б 18 
Орелъ изъ-подъ небесъ Къ семьЪ своей и 
Съ богатымъ завтраКомъ съ охоты торопился, — 
Е Онъ видать: дубъ его свалился, 
И подавило имъ Орлицу и ОЪтей. 
Оть горести не взвидя свЪта, 
«Несчастный!» онъ сКазалъ: 
«За гордость рокКъ меня таКь люто наКазалъ, 
Что не послушался я умнаго совЪта. 
Но можно ль было ожидать, 
Чтобы ничтожный Кротъ совфтъ могь добрый да 
— «Когда бы ты не презрЪлъ мною», 
Изъ норКи Кротъ сКазалъ: «то вспомнилъ бы, что ро: 
Свои я норы подъ землей чи 
И что, случаясь близъ Корней, = 
Здорово ль дерево, я знать могу вфрн$Ъа». 
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КОНЕЦЪ- ТРЕТЬЕЙ КНИГИ. 


КЕИГА ТЕТВЕРТАЯ, 


| Е. 
ЕВАРТЕТЬ. 


ПроКазница-МартышКа, 
Оселъ, 
Козелъ 
о Да Косолапый Миа а 
ЗатЪяли сыграть Квартетьъ. 
_ Достали нотъ, баса, альта, ОвЪ скрипка 
И сли на лужокъ подъ липки 
Пл$нять своимъ искусствомъ свЪтЪ. 
Ударили въ смычка — дерутъ, а толКу нЪтЪ. 
«Стой, братцы, стой!>› Кричать Мартыигка: «погодите! 
КаКкъ музыЕЪ идти? ВЪдь вы не таКъ сидите. 
Ты съ басомъ, Машенька, садись противъ альта, 
Я,‘прима, сяду противъ вторы; 
Тогда пойдетъ ужъ музыка не та: 
У насъ запляшутъ л5съ и горы!» 
Разс$лись, начали Квартеть: 
Онъ все-таКи на ладъ нейдетъ. 
«Постойте-жъ, я сысКалъ секретъ», 


Кричитъ Оселъ. Мы, вЪрно, ужъ поладимъ, 
Коль рядомъ сядемъ». 
Послушались Осла: усЪлись чинно въ рядъ; 
А все-таки Квартетъ нейдетъ на ладЪ. 
Вотъ пуще прежняго пошли у нихъ разборы 
И споры, 
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Кому и КаКъ сидЪть. 
Случилось Соловью на шумъ ихъ прилетЪть. 
Туть съ просьбой всЪ Къ нему, чтобъ ихъ р5шать 
сомн$нье; 
«Пожалуй», говорятъ: «возьма на часъ терп$нье, 
Чтобы Квартетъ въ порядоКъ наить привесть: 
И ноты есть у насъ, и инструменты есть; 
СКажи лишь, Какъ намъ сБсты» 
— «Чтобъ музыКантомъ быть, таКъ надобно умЪнье 
И уши вашахь понфЖнЪа», 
Имь отв$чаетъ Соловей: 
«А вы, друзья, Какъ ни садатесь, 
Все въ музыКанты не годитесь». 


П. 
ЛИСТЫ И КОРНИ. 


Въ прекрасный лЪтн!а день, 
Бросая по долин т$нь, 
Листы на деревЪ съ зефирами шептали, 
Хвалились густотой, зеленостью своей, 
И воть КаКь о себЪ зефирамъ толКовали: 
«Не правда ли, что мы Краса долины всей? 
Что нами дерево таКъ пышно и Кудряво, 
Раскидисто и величаво? 
Что бъ было въ немъ безъ насъ? Ну, право, 
Хвалить себя мы можемъ безъ грфха! 
Не мы ль отъ зноя пастуха 
И странника въ т$ни прохладной укрываемъ? 
Не мы ль Ерасивостью своей 
Плясать сюда пастушекъ привлекаемъ? 
У насъ же раннею и позднею зарей 
Насвистываетъ соловей. 
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Да вы, зефиры, сами 
Почти не разстаетесь съ нами». 
— «Прамолвить можно бы спасибо тутъ и намъ», — 
Имъ голосъ отв$чалъ изъ-подъ земли смаренно. 
— «Кто смЪетъ говорить столь нагло и надменно? 
Вы Кто тавя тамъ, 
Что дерзко таКъ счататься съ нами стали?» 
Листы, по дереву шумя, залепетали. 
— «Мы тЪ, 
Которые, зОЪсь роясь въ темнотфЪ, 
Патаемъ васъ. Ужель не узнаете? 
Мы Корни дерева, на Коемъ вы цв$тете. 
Красуйтесь въ добрый часъ!: 
Да только помните ту разницу межъь насъ: 
Что съ новою весной листь новый народаится, 
А если Корень изсучатся,— 
Не станетъ дерева, ни васъ». 


Ш. 
ВОЛКЪ И ЛИСИЦА. 


Охотно мы даримъ, 
Что намъ не надобно самимъ. 
Мы это басней пояснимъ, 
ЗатЪмъ, что астина сноснфе вполоткрыта. 


Лиса, Курятанка наКушавиась до-сыта 
И добрый ворошоКкъ припрятавии въ запасъ, 
Подъ стогомъ прилегла вздремнуть въ вечерний часъ. 


Глядить, а въ гости Къ ней голодный ВолКъ таится. 


«Что, Кумушка, ОЪды!› онъ говоритъ: 
«Ни КосточКкой не могь нагоЪ я поживиться: 
Меня таКъ голодъ и моритъ; 6 
Собаки злы, пастухъ не спать, 
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Пришло хоть удавиться!» 
— «Неужли?» — «Право таКъ». — «БЪОоняжкКа-Кума- 
некъ! 
Да не изволимь ли с$нца? Вотъ цфлый стогъ: 
Я Куму услужить готова». { 
А Куму не с$нца, хотБлось бы мясного! 
Да про запасъ Лиса ни слова. 
И сБрый рыцарь мой, 
Обласканъ. по уша Кумой, 
Пошелъ безъ ужина домой. 


ТУ. 
БУМАЖНЫЙ ЗМЪИ. 


Запущенный подъ облака 
Бумажный зм$а, прам$тя свысока 
Въ долин$ мотылька, 
«ПовЪфришь ли!› Кричить: «чуть-чуть тебя мнЪ видно. 
Признайся, что тебЪ завидно 
СмотрЪть на мой высок! столь полетъ». 
— «Завидно? Право, нфтъ! 
Напрасно о себЪ ты много таКъ мечтаешь: 
Хоть высоко, но ты на привяза летаечь. 
-. Такая Жизнь, мой свЪтъ, 
Отъ счастия весьма далеко; 
А я, хоть, правда, невысоко, 
Зато лечу, 
Куда хочу; 
Да я Же таКъ, КаКъ ты, въ забаву для другого, 
Пустого, 
ВЪКь цБлый не трещу>. 


у. 
ЛЕБЕДЬ, ЧЦУКА. И РАКБ: 


Когда въ товарищахъ согласья нЪтъ — 
На ладъ ихъ ОФло не пойдетьъ, 
И выйдетъ изъ него не ОЪло, только мукКа. 


Однажды Лебедь, РаКъ да Щука 
Везти съ поклажей возъ взялись, 
И вм$стЪ трое всЪ въ него впряглись; 
Изъ Кожи лЪзутъь вонъ, а возу все н$ть ходу! 
Поклажа бы для нихъ Казалась и легка: 
Да Лебедь рвется въ облака, 
РаКъ пятится назадъ, а ЩуКа тянеть въ воду. 
Кто виноватъ изъ нихъ, Кто правъ-—судить не намъ; 
Да только возъ и нын$ тамъ. 
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У. 
СКВОРЕЦЪ. 


У всяКаго талантъ есть свой; 
Но часто, на успЪхь прельщаяся чужой, 
Хватается за то чной, 
Въ чемъ онъ совсфмъ не годенъ. 
А мой совфтъ такой: 
Берись за то, Къ чему ты сроденъ, 
Коль хочетть, чтобъ въ ОФлахь успЪшный былъ 
Конецъ. 
Какой-то смолоду СКкворецъ 
ТаКъ пЪфть щегленкКомъ научился, 
КаКъ будто бы щегленкомъ самъ родился. 
Игривымъ голоскомъ весь лЪсъ онъ веселилъ 
И всяюа СКворушКу хвалилъ. 
Иной бы быль такой доволенъ частью; 
Но СкворушКа услышь, что хвалятъ соловья — 
А СКкворушКа завистливъ былъ, Къ несчастью — 
И думаетъ: «Постойте же, друзья, 
Спою не хуже я 
И соловьинымъ ладомъ». 
‚ И подлинно зап$ль, 
Да только лишь совсф$мъ особымъ складомъ: 
То онъ ращалъ, то онъ хрип$лъ, 
То верещалъ КозленКомъ, 
То не путемъ 
МяуКалъ онъ КотенКомъ; 
И, словомъ, разогналъ всЪхъ птацъ своимъ пфньёмъ. 
Мой милый СКкворушка, ну, что за прибыль въ томъ? 
Пой лучше хорошо щегленкомъ, 
Ч$мь дурно соловьемъ. 


«КаКЪ на тебя ни взглянешь, 
А воды все твой текутъ! Сы 
Неужли-така ты, сестрица, не устанешь? В. 
Пригомъ же, вижу я почти всегда, _ 
То съ грузомъ тяжвя суда, х. «Их 
То долговязые плоты ты носишь; 
Ужьъ я не говорю про лодКи, челноки: | 
Имь счету нЪтъ! Когда аку Жизнь ты броси и 
Я, право, высохъ бы съ тоски. = 2. 
Въ сравнении съ твоимъ, КаКъ жреб1я мой ‘приятен | 
_ Конечно, я не знатенъ, ыы 
По КартЪ не тянусь я черезъ цфлый листъ, т р 
МнЪ не бренчитъ похвалъ Какой-нибудь гуслисть: 


{и 


Да это, право, все пустое! очцоваы 0 
Зато я въ чластыхь и мягкахъ берегахъ, #3 
КаКъ барыня въ пуховикахь, — 
Лежу и въ нЪг$ и въ поКкоЪ; 
Не только что судовъ 
Или плотовъ 7 
МнЪ зоЪсь не для чего страшиться:  _ 
Не знаю даже я, Каковъ тяжелъ челноктъ, р 
И много, ежели случатся, 
Что по водЪ моей чуть зыблется листоКъ,. 
Когда его Ко мнЪ забросить вЪтерокъ. | 
Что беззаботную замфнить Жизнь такую? _ 
| За вЪтрами со вс$хъ сторонъ, 
Не движась, я смотрю на суету мрскую 
И философствую сКвозь сонъ». 
— «А, философствуя, ты помнишь ли заКонъ» 


`_ УВВ. _ 


РЪКа на это отв$чаетъ: 
«Что свЪжесть лишь вода дваженьемь сохраняетъ? 
И если стала я великою рЪКой, 
ТаКъ это оттого, что, Канувиши покой, 
Посл$дую сему уставу; 
Зато, по всяк! годъ, 
Обилемъ и чистотою водъ 
И пользу приношу, и въ честь вхожу, и въ славу, 
И буду, можетъ быть, еще я вЪКка течь, 
Когда уже тебя не будетъ и въ поминЪ, 
И о тебЪ совсфмъ исчезнетъь рЪчь>. 
Слова ея сбылись: она течетъ понын$; 

А ОЪ0ный Прудъ годъ отъ году все глохъ, 
Заволоченъ весь тиною глубокой, 
Зацвфлъ, заросъ осоКой 

И, наКонецъ, совсЪмъ изсохъ. 


ТаКъ дарован!е безъ пользы свЪфту вянетъ, 
СлабЪя всява день, 
Когда имъ овладЪфетъ лЗнь, 
И оживлять его ОФятельность не станетъ. 


УШ. 
ТРИШКИНЪ КАФТАНЪ. 


У ТришКи на локтяхъ Кафтанъ продрался. 
Что долго думать тутъ? Онъ за чглу принялся: 
По четверти обрЪзаль руКавовь— _ 
И лоЕти заплатилъ. Кафтанъ опять готовъ; 
Лось на четверть голЪе руКи стали. 
Да что до этого печали? ы 
Однако же смЪется ТришКЪ всяКъ; 
А ТришКа говорить: «ГаКъ я же не дураКъ 
И ту 6Ъ0у поправлю: а 
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Длинн$е прежняго я рукава наставлю». 
О, Тришка малый не простой! 
ОбрЪзалъ фалды онъ и полы, 

Наставилъ руКава, и весель Трииа мой, 
Хоть носитъ онъ Кафтанъ такой, 
Котораго Олиннфе и Камзолы. 


ТаКкимъ Же образомъ, видалъ я, иногда 
Иные господа, 
Запутавии ОЪла, ихъ поправляють; 
Посмотришь: въ Тришкиномъ Кафтанф щеголяютъ. 


[Х. 
МЕХАНИКЪ. 


Какой-то молодецъ Купилъ огромный домъ; 
Домъ, правда, ОЪдовск!й, но строенный на славу: 
И прочность и уютъ-—все было въ домЪ томъ; 
И домъ бы всфмъ пришелъ ему по нраву, 
Да только то бЪды— 994 
НемножКо далеко стоялъ онъ отъ воды. 
«Ну, что Жъ?» онъ думаетъ: «въ своемъ добрЪ 
я властенъ; 
ТаКъ домъ мой, КакКъ онъ есть, 
Велю машинами Къ рЪКЪ я перевесть 
(КаКъ видно, молодецъ механикой былъ страстенъ!) 
Лашь сани подъ него подвесть, 
Подрывишись напередъ ему подъ основанье; 
А тамъ уже, изладя на КаткКахь, 
Я воротомъ, Куда хочу, все зданье 
Поставлю, будто на руКахъ. 
И что еще, чего не видано на свЪтЪ: 
Когда перевозить туда мой будутъ домъ, 
Тогда подъ музыкой съ праятелями въ немъ, 
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ве 
Паруя за большамъ столомъ, 
На новоселье я поЪду, КаКъ въ КаретЪ». 

ПлЪняся глупостью такой, 
И Кь ОЪлу приступилъ тотчасъ МеханиКъ мой: 
Рабочихъ подрядилъ, подъ домомъ рылся, рылся, 
Ни денегь, ни заботъ нимало не берегъ; 
Однако Жъ дома онъ перетащить не могъ, 
И только до того добился, 
Что домъ его свалился. 


Какъ много у людей 
ЗатЪя, 
Которыя еще опаснфи и глупЪи! 


Хх: 
ПОЖАРЪ И АЛМАЗЪ. 


Изъ малой искры ставъ пожаромъ, 
Огонь, въ стремленьи яромъ, 
По зданьямъ разлался въ глухой полночный часъ. 
При общей той тревогЪ 
Потерянный Алмазъ 
Едва сквозь пыль мелькалъ, валяясь по дорогЪ. 
«Какъ ты, со всей своей игрой», 
СКазалъ Огонь, «начтоженъ предо мной! 
И сколь навычное потребно зр$нье, 
Чтобъ различать тебя, при маломъ отдаленьи, 
Или съ простымъ стекломъ, иль съ Каплею воды, 
Когда въ нихъ лучъ аль мой, иль солнечный играетъ! 
Ужъ я не говорю, что все тебЪ бЪоды, 
Что на тебя ни попадаетъ: 
Безоълка—ленты лоскутоКъ; 
КаКъ часто блескКъ твой затмеваетъ, 
ВоКругъ тебя одинъ обвившись, волосокы 


Когба я, въ ярости, ноу 
ы Отн зданье. 
| Смотри, Какъ всЪ усимя людей. 
Противъ себя я презираю; _ ‚хана 

Какъ съ трескомъ все, что встрЪчу, ощиак 

ай И зарево мое, играя въ облакКахь, ‚ с охвне 
Ореста ные НавоОтеа | 

Е — «Хоть противъ твоего мой блескъ и б$денъ», 
их Алмазъ отвфтствуетъ: «но я безвреденъ; 
в. Не укоритъ меня накто ничьей 6Ъдой, 
: И лучъ досаденъ мой = 
ы Лишьзависти одной оо вц 
: А ты блестишь лишь = что разр 
| Зато, всей силой ЕЕбнны а 


И чЪмъ ты и пылаещь, 

- ТЪмь ближе, можетъ быть, Къ Концу». 
Тутъ силой всей народъ тушать пожаръ пр 
На утро дымъ одинъ и смрадъ по немъ остал 

Алмазъ же вскорЪ отыскалея = — 
И лучшею Красой сталъ иран вЪнцу.. 


|. 


‚ ПУСТЫННИКЪ И МЕДВБДЬ. 
Хотя услуга намъ при нужОЪ дорога, 1 < 
| _Но за нее не всякъ умЪетъ взяться: = 6 


Не дай Богь съ дураКомъ связаться! я 
в Услужливый дураКъ опаснЪе врага. . 


АА 


Жилъ нЪкто человЪКъ безродный, одинок, 
Вдали отъь города, въ глуши. _ т 


й я 


Про жизнь пустынную КаКъ сладКо ни паша, 
А вь одиночествЪ способенъ жить не всякий: 
УтЪшно намъ и грусть и радость раздЪлать. 
МнЪ сКажутъ: «А лужоЁЪ, а темная дуброва, 
Прогоркч, ручейки и мурава шелКова?» 
Прекрасны, что и говорить! 
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А все прискучится, Какъ не съ ЕЪмъь молвить слова. 
Такъ и Пустынниаку тому - 
СосКучилось быть вЪчно одному. 
Идеть онъ въ лЪсъ толкнуться у сосЪдей, 
Чтобъ съ КЪмъ-нибудь знакомство свесть. 
Въ лБсу Кого набресть, 
Кром волКовъ или медвЪдей? 
И точно, встрЪтался съ больчтамъ МедвЪдемъ онъ 
Но ОБлать нечего: снимаеть шляпу 
И милому сос5душЕЪ — поклонъ. 
СосЪдъ ему протягиваеть лапу, ` 
И, слово за слово, знаКомятся она, 
Потомъ дружатся, 
Потомъ не могутъ ужь разстаться 
И цБлые проводятъ вм$стЪ дни. 
О чемъ у нихъ и что бывало разговору 
Иль присКазокъ иль цтуточекъ КаКихъ, 
И КаКъ бесЪда шла у нихъ, 
Я по сю не знаю пору: 
ПустынниКкъ былъ неговорливъ, 
МиашуКъ съ природы молчаливъ, — 
Такъ изъ избы не вынесено сору. & 
Но КаКъ бы ни было, ПустыннаКь очень радъ, 
Что далъ ему Богъ въ другЪ Кладъ. 
ВезоЪ за Мишей онъ, безъ Мишеньки тошнатся, 
И Мишенькой не можетъ нахвалаться. 
Однажды вздумалось друзьямъ 
Въ день жарю побродить по рощамъ, по лугамъ 
И по доламъ и по горамъ; 
А таКъ КаКъ человЪКъ медвЪ0я послабЪе, 
То и ПустыннаКъ наиь скорЪе, 
Ч$мъ Машенька, усталъ 
И отставать отъ друга сталъ. 
То видя, говоритъ, КаКъ путный, Мишка другу: 
«Прилягъ-Ка, братъ, и отдохни, 


/ 
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Да Коли хочетмь, таКъ сосни; 
А я постерегу тебя зОЪсь у досугу». 
ПустыннаКъ былъ сговорчивъ: легь, зЪвнулъ 
Да тотчасъ и заснулъ. 
А Мишка на часахъ; да онъ и не безъ Ола: 
У друга на носъ муха сЪла— 
Онъ друга обмахнулъ; 
Взглянулъ, 
А муха на чщекъ; согналъ, а муха снова 
У друга на носу 
И неотвязчивФй часъ отъ часу. 
Вотъ Машенька, не говоря ни слова, 
УвЪсистый булыжниКъ въ лапы сгребъ, 
ПрисЪль на КорточКки, не переводить духу, 
Самъ думаетъ: «Молчи Жъ, ужь я тебя, воструху!» 
И, у друга на лбу подКарауля муху, 
Что силы есть — хвать друга Камнемъ въ лобъ. 
Ударъ таКъ ловокъ былъ, что черепъ врозь раздался, 
И Мишинъ другъ лежать надолго тамъ остался. 


ХИ. 
РВ Е БЕ 


Въ отворенномъ окнЪ богатаго покоя, 
Въ фарфоровыхъ расписанныхъ горшКахъ, 

Цв$ты подо$льные, съ Живыми вмЪстЪ стоя, 

На проволочныхь стебельКахъ 
Качалися спесаво 

И выставляли всфмъ Красу свою на-диво. 
Воть дождиКъ началъ наКрапать. 

ЦвЪты тафтяные Юпитера тутъ просятьъ: 
Нельзя ли дождь унять; 

Дождь всячески они ругаютъ и поносятъ. 

«Юпитеръ!» молятся: «ты дожоикъ прекрати; 


‘Что въ немъ пути, 
И что его на свЪтЪ хуже? 
‘Смотри, нельзя по улиц пройти: . 
ВездоЪ лишь отъ него и грязь и И 
Обнако Же Зевесъ не внялъ мольбЪ пустой, "ВН } 
И дождь себЪ прошелъ своею полосой. 
Прогнавши зной, _ р, 
Онъ воздухъ прохладилъ; природа оживилась, 
И зелень вся Какъ будто обновилась. Е 
` Тогда и на окнЪ ЦвЪты живые всЪ 
Раскинулись во всей своей Крас 
И стали отъ дождя душиства, = 
СвЪЖЪе и пушистФи. зазент 
А бЪдные ЦвЪты поддЪльные съ тЪхь поръ - ее 
Лашались всей Красы и брошены на Оворъ, 
Какъ соръ. 


Таланты истинны за КритикКу не злятся: о 
Ихь повредить она не можетъ Красоты; 
Одни подд$льные цвЪты 
Дожоя боятся. 


Хх. м. 
КРЕСТЬЯНИНЪ И ЗМЪЯ. 


ЗмЪя Къ Крестьянину пришла проситься въ 
Не попустому жать, безъ ОЪла, 
НЪтъ, нянчать у него ОЪтей она хот$ла: 
ХлЪбъ слаще, нажитый трудомъ! 
«Я знаю», говоритъ она, «худую славу, 
Которая у васъ, людей, и 
Идеть про змЪй, 
Что всЪ он презлого нраву; 
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Изъ древности гласитъ молва, 
Что. благодарности онЪ не знають; 
Что нЪтъ у нихъ ни дружбы, ни родства; 
Что даже собственныхъ ОЗтей онф съБдаютьъ. 
Все это можетъ быть; но я не. таКова: 
Я съ роду никого не только не Кусала, 
Но таКъ гнушаюсь зла, 
Что Жало у себя я вырвать бы дала, 
Когда бъ я знала, 
Что жить могу безъ жЖала; 
И, словомъ, я добрЪЯ 
ВсЪхъь змЪй. 
Суди Жь, КакКъ буду я любить твоихъ ОЪтейь 
— «Коль это», говоритъ Крестьянинъ, «и не ложно, 
Все мнЪ принять тебя не можно. 
Когда примфръ такой 
| У насъ полюбять, 
Тогда вползутъ сюда за доброю змЪей, 
Одной, 
Сто злыхъ, и всфхь ОЪтей зОЪсь перегубятъ 
Да, Кажется, голубущшКа моя, 
И потому съ тобой мнЪ не ужиться, 
Что лучшая змЗя, 
По мнЪ, ни Къ чорту не годится». 


Отцы, понятно ль вамъ, на что зОЪсь мЪФчу я... 


ХУ. 
КРЕСТЬЯНИНЪ И РАЗБОЙНИКЪ. 


Крестьянинъ, заводясь домКомъ, 
Купилъ на ярмаркЪ подойниакъ да Корову 
И сь ними сквозь дуброву 
Тохонько брелъ домой проселочнымъ путемъ, 


РазбойниКъ и Какъ я бобр ме 
«Помилуй», всплачется Крестьянинъ: «я пропалъ ь. 
Меня совс$мъ ты доКконалъ! 
Годъ цЪлый я Купить КоровушКу сочрзнй 

Насилу этого дождался дня». 
— «Добро, не плачься на меня», 
СКазалъ, разжалобясь, Разбойникъ: _ 
«И подлинно, вЪ0ь мнЪ Коровы не доить; 
Ужь такъ и быть, 
- Возьми себЪ назадъ подойникъ». 


не 
ЛЮБОПЫТНЫЙ. 


«Праятель дорогой, здорово! гдоЪ ты былъ?» х 
— «Въ КунстКамерЪ, мой другь! Часа тамъ три _ 
‚ хофы 
Все видЪлъ, высмотрЪлъ; отъ удивленья, 
Пов$ришь ли, не станетъ ни ум$нья 
Пересказать тебЪ, ни силъ. 
Ужьъ подлинно, что тамъ чудесъ палата! 
Куда на выдумКи природа таровата! 
КаКахь звЪрей, КаКихь тамъ птиць я не видалъ! 
Какя бабочки, букКаицки, | 
КозявкКи, мушки, тараКаиики! 
ОднЪ КаКкъ изумрудъ, друмя КаКъ Кораллъ! 
Кавя Крохотны Коровка! 
Есть, право, мене булавочной головки!» 
— «А вадЪль ли ‘слона? КаКовь собой на взгляд р 
Я чай, подумалъ ты, что гору встрЪтиль» = 
— «Да развЪ тамъ онъ?»—«Тамъ». Ну, братецы ' 
виноватъ: 
Слона-то я и не прамтилъ». 
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ХУ1. 
ЛЕВЪ НА ЛОВЛЬ. 


СобаКа, Левъ да ВолКъ съ Лисой 
Въ сосфоствЪ КаКъ-то жили, 
И воть КаКой 
Между собой 
Они завЪтъ всЪ положали: 
Чтобъ имъ зв5рей собща ловить, 
И, что наловится, все поровну ОЪлить. 
Не знаю, КаКъ и чЪмъ, а знаю, что сначала 
> Лиса оленя поимала 
И шлетъ Къ товарищамъ пословъ, 
Чтобъ шли Олить счастливый ловъы: 
Добыча, право, не дурная! 
Прашли, прашель и Левъ; онъ, Когти разминая 
И озпраючи товарищей Еругомъ, 
Дфлежь располагаетъ 
И говоратъ: «Мы, братцы, вчетверомъ>. 
И на-четверо онъ оленя раздираетъ. 
«Теперь, давай ОЪлать! Смотрите же, друзья: 
Вотъ эта часть моя 
По договору; 
Воть эта мнЪ, Какъ Льву, принадлежать безъ спору; 
Воть эта мн$ за то, что всфхъ сильн$е я; 
А Къ этой чуть изъ васъ лашь лапу Кто протянетьъ, 
Тоть съ м5ста жавъ не встанетъ»>. 


ХУП. 
КОНЬ И ВСАДНИКЪ. 


Какой-то Всадникъ такъ Коня себЪ нашколилъ, 
Что ОЪлалъь изъ него все, что изволалъ, 
Не шевеля почти и поводовъ: 
Конь слушался его лишь словъ. 
«Такихъ Коней и взнуздывать напрасно!» 
Хозяинъ нфКогда сКазалъ: 
«Ну, право, вздумалъ я прекрасно!» 
И, въ поле выфхавъ, узду съ Коня онъ снялъ. 
Почувствуя свободу, 
Сначала Конь прибавилъ только ходу 
Слегка, 
И, всканувъ голову, потряхивая гривой, 
Онъ выступкой пошелъ иагривой, 
Какъ будто тЪъша сдокКа, 
Но, смфтя, КаКъ надъ нимъ управа не кр$ика, 
Взялъ скоро волю Конь ретивый; 
ВскипЪла Кровь его, и разгорфлся взоръ; 
Не слушая словъ всадниковыхъ болЪ, 
Онъ мчитьъ его во весь опоръ 
Чрезъ все ишроко поле. 
Напрасно на него несчастный ВсадниКъ мой 
Дрожащею рукой 
Узду накинуть покушался: 
Конь бол$ лашь серчалъ и рвался, 
И сбросилъ наКонець съ себя его долой; 
А самъ, КаКъ бурный вихрь, пустился, 
Не взвидя свФта, ни дороть, он 
Поколь, въ оврагь со всЪхъ махнувши ногь, = 
До смерти не убился. 
Туть вь горести сЪдоКЪ, 
«Мой бЪдный Конь!» сКазалъ: ‹я сталь виною — 
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Твоей бЪды! 
Когда бы я не снялъ съ тебя узды— 
Управилъ бы навЪрно я тобою; 
И ты бы ни меня не ситабъ, 
Ни смертью бъ самъ столь ЖалКой не погибъ!» 


Какъ ни приманчива свобода, 
Но для народа 
Не меньше гибельна она, 
Когда разумная ей мЪра не дана. 


МУ 
КРЕСТЬЯНЕ И РЪКА. 


Крестьяне, вышедъ изъ териЪнья 
Отъ разоренья, 
Что р$чКи амъ и ручейки 
При водопольи причиняли, 
Пошли просить себЪ управы у РЪКи, 
Въ Которую ручьи и р$ЪКи тЪ впадали. 
И было что на нихъ донесть: 
ГОЪ озими разрыты; 
ГОЪ мельницы посорваны и смыты; 
Потоплено скота, что и не счесть! 
А та РЪКа течетъ таКъ смирно, хоть и пышно; 
На ней стоятъ больице города, 
И никогда 
За ней таКахъ проКазъ не слышно: 
ТаКъ вфрно ахь она уйметъ, 
Межоу собой Крестьяне разсуждали. 
Но что Жьъ? КаКъ подходить Къ РЪЕЪ поближе стали 
И посмотрФли, таКъ узнали, 


Что половину ихъ добра по ней несетъ. 
8+ 
\ 
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Тугь, попусту не заводя хлопоть, 

Крестьяне‘ лишь его глазами проводили; | 
Потомъ взглянулись межъ собой та 
И, поКачавиги головой, } 

Пошли домой; - 

А, отходя, проговорили: 
«На что и время тратить намъ! 

На младшахъ не найдешь себЪ управы тамъ, 

ГОЪ ОЪлятся они со старшиамъ пополамъ». 


хх. 
ДОБРАЯ ЛИСИЦА. 


Стр$флоКкъ весной малиновку убилъ. » 
Ужь пусть бы Кончилось на ней несчастье злое. 
Но нФтъ; за ней еще должны погабнуть трое: 
Онъ бЪОныхь трехь ея птенцовъ осироталъ. 
Едва изъ скорлупы, безъ смыслу и безъ силь, 

Малютки терпятъ голодъ 
И холодбъ, 
И пискомъ Жалобнымъ зовутъ напрасно мать. 
«КаКъ можно не страдать, 
МалютоКъ этихъ видя; 
И сердце чье объ нихъ не заболатъ?» 
Лисица птацамъ говоратъ, 
На КамущВЪ протавъ гнфзда сиротоКъ сидя: 
«Не Киньте, малыя, безъ помоща ОЪтей; 
Хотя по зернышКу ОЪОняжКамъ вы снесате, 
Хоть по соломинкЪ Къ ихъ гнфздышКу приткнате: 
Вы этимъ жизнь ихъ сохраните; 
Что ОЪла добраго святЪи! 
Кукушка, посмотри, вЪдь ты и таКъ лианяешь; 
Не лучше ль дать себя немножко очщавпать, 
И перьемъ бы твочмъ постельКу имъ устлать? Г 
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ВЪдь попусту Жь его ты растеряечь. 
Ты, Жаворонокъ, чЪмъ по верхамъ 
ТебЪ Кувыркаться, Кружиться, = 
Ты бъ Корму поисКалъ по нивамъ, по лугамъ, 
г з Чтобъ съ сиротами подлаться. 
°— ТЫ, горленКа, твои птенцы ужъ подросли, 
— _ Промыслать Кормъ они и сами бы могли: 
ТаКъ ты бы сь своего гнфзда слет$ла, 
Да, вмЪсто матери, Къ малютКамъ с$ла, 
А ОЪтоЕъ бы твоихъ пусть Богь 
Берегъ. 
Ты бъ, ласточКа, ловила мошекъ, 
ПолаКомить безродныхь Крошекъ, 
Е. А ты бы, милый соловей— 
°— Ты знаешь, КаКъ всфхь голосъ твой прельщаетьъ— 
8... Межъ т$мъ, пока зефиръихьсъгнЪздыи комъ Качаетъ, 
Г. Ты бъ убаюКиваль ихьъ пфсенКой своей. 
о ТаКою н5жностью, я твердо вЪ5рю, 
Вы бъ замнить могли ахъ горькую потерю. 
Послушайте меня: докажемъ, что. вь лЪсахь 
Есть добрыя сердца, и что...» При сахъ словахъ, 
Малютка бЪ0ныя всЪ трое, 
в —- Не могии съ голоду сидЪть въ поКоф, 
Попадала Къ ЛисЪ на низъ. 
Что Жъ КумушКа?—Тотчасъ ахъ съла: 
И поученья не доц$ла. 


Чотатель, не дивисыь 

Кто добръ поистинЪ: не распложая слова, 
Въ молчаньи тотъ добро творить; 

А Кто про доброту лишь въ уши всф$мъ Жужжать, 
Тоть только добръ на счетъ другого, 
ЗатЪмъ, что въ этомъ н$тъ убытка никакого. 
На ОЪлЬ же почти тае люди всЪ— 

Съ родни моей Лис. 


ох 


_Чтобъ сдфлать тамь, гоЪ имъ захочется, снаров 


МТРСКАЯ СХОДКА. 


Какой порядоКъ ни затЪа, 
Но если онъ въ руКахъ безсовъстныхь оао 
Они всегда найдутъ уловКу, и 


1 р" е 
Въ овечьи старосты у Льва просился Волкъ. 

Стараньемъ Кумуцйки-лисицы, и. 

Словцо о немъ замолвлено у Львицы; 

Но такъ Какъ о волКахь худой на свЪтЪ толкъ, 

И не сказали бы, что смотрить Левъ на лацы, | 

То велЪно зв$риный весь народъ 

Созвать на обиий сходъ 

И разспросать того, другого, 

Что въ ВолКЪ добраго онъ знаетъ иль А 

Исполненъ а праКазъ: всЪ звЪри созваны. 

На сходКЪ голоса чинъ-чиномъ собраны; | 

Но противъ Волка нЪть на слова, 

И Волка велФно въ овчарню посадать. 

Да что Же овцы говорили? 

На сходКЪ вЪдь онЪ, ужъь вЪрно, были — > 

Воть то-то нЪть! Овецъ-то и забыли! % 

А ихъ-го бы всего нужна спросить. г 


КОНЕЦЪ ЧЕТВЕРТОЙ КНИГИ. 


КНИГА ПЯТАЯ. 


Г. 
ДЕМЬЯНОВА УХА. 


Е «СосфдушКа, мой свфть! 
Пожалуйста, покушай». 
— «Сосфдуи ща, я сыть по горло».—«Нужды нЪть, 
| Еще тарелочку; послучтай: 
ь Ушица, ей-же-ей, на славу сварена!» 
— «Я три тарелки съ$лъ».-И, полно, что за счеты; 
Лишь стало бы охоты, _ 
А то во здравье: Ъшь до дна! 
Что за уха! Да КаКъ Жирна: 
Какъ будто янтаремъ подернулась она. 
Пот5шь же, миленьК Оружочекъ! 
Вотъ лещикъ, потроха, вотъ стерляди Кусочекъ! 
Еще хоть ложечку! Да Кланяйся, Жена!» 
Такъ потчивалъь сосфОъ-Демьянъ сосЪда-Фоку 
И не давалъ ему ни отдыху, ни сроку; 
А съ Фоки ужь давно Катался градомъ потъ. 
Однако же еще тарелку онъ беретьъ, 
Сбирается съ посл5дней силой 
И очищаеть всю. «Воть друга я люблю!» 


ВсКкричалъ Демьянъ: «зато ужъ чванныхъ не терплю. 
Ну, скушай же еще тарелочку, мой милый» 

Туть бОЪОный Фока мой, 
КаКъ ни любилъ уху, но оть ОЪОды такой, 
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Схватя въ охапку 
КушаКъ и шапку, 
СКорЪй безъ памяти домой, 
И сь той поры Къ Демьяну ни ногой. 


Пасатель, счастливъ ты, Коль даръ прямой имфешь; 
Но если помолчать во-время не умфешь 
И ближняго ушей ты не жалЪешь, 
То вЪдай, что твои и проза и стихи 
ТошнЪе будуть всфмъ Демьяновой ухи. 


П. 
МЫШЬ И КРЫСА. 


Е «СосЪОКа! слышала ль ты добрую молву?» 
ВбЪжавиш, Крыс Мышь сКазала: 
«ВЪОь Кошка, говорятъ, попалась въ Когти льву: 
Воть отдохнуть и намъ пора настала!» 
— «Не радуйся, мой свЪтъ», 
Ей Крыса говорить въ отвЪтъ: 
«И не надЪася попустому! 
Е Коль до Когтей у нихь дойдетьъ, 
То, вЪрно, льву не быть Живому: 
ы Сильнфе Коищи зв$ря н5тъ!> 


Я сКольКо разъ видалъ, примфтьте это сами: 
Когда боится трусъ Кого, 
То думаетъ, что на того 
Весь свфтъ глядитъ его глазами. 


а 


ЫЕ Е 
ЧИЖЬ` И ВОЛУБЬ: 


Чижа захлопнула злодЪиКа-западня. 
БЪОняжка въ ней и рвался и метался; 
А Голубь молодой надъ нимъ же издЪвался. 
«Не стыдно ль», говорить: «средь бЪла дня 
Попался! 
Не провели бы таКъ меня: 
За это я ручаюсь смЪло». 


И дБло: 
Впередъ чужой 6ЪОЪ не смЪйся, голубоКкъ! 


27. 
ВОДОЛАЗЫ. 


Не болЪе ль вреда, чЪмъ пользы, отъ наукъ. 

Не разслабляетъ ли сердець и рукь 

Ученье? 

И не разумн$е ль поступить онъ, 
Когда ученыхъ всфхъ изъ царства вышлеть вонъ ; 
Но таКъ КаКъ этоть царь, свой украшая тронъ.. в 
Душою всей радЪль своихь народовъ счастью, | 

И для того 

Не ОЪлалъ ничего 

По прихоти аль по пристрастью, 

То приказалъ собрать совЪть, | 

Въ Которомъ всяк бы, хоть слогомъ некудрявым 
Но съ толкомъ лишь согласно здравы! 

Свое представилъ: да иль н$тъ; 

То есть: ученымъ вонъ изъ царства убираться, м: 
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: Или попрежнему въ томъ царствЪ оставаться? 
1 Однако Жъ КаКъ совЪтъ ни толковалъ — 
Кто самъ свой голосъ подавалъ, 
Кто голосъ подавалъ работы секретарской; 
ВсяКъ только ОФло затемнялъ 
И въ нерЪшамости запутывалъ умъ царский. 
Кто говорилъ, что неученье тьма; 
Что не даль бы намъ Богъ ума, 
Ни дара постагать вещей небесныхъ, 
Когда бы Онъ хот$ль, 
Чтобъ человЪКъ не болЪ разумЪлъ 
з Животныхъ безсловесныхъ, 
И что, согласно съ цфлью сей, 
Ученье Къ счаст1ю ведетъ людей. 
Друне утверждали, 
Что люди оть науКъ лишь только хуже стали; 
Что все ученье бредъ, 
Что отъ него лишь нравамъ вредъ; 
И что за просв5щеньемъ вслЪоъ 
Сальнфйиия на свЪтЪ царства пали. 
Короче: съ обЪихъ сторонъ, 
И дБло выводя аи вздоры, 
Бумаги исписали горы, 
А о науКахъ споръ остался нер$шенъ. 
Царь сОЪлалъ болЪе: созвавъ отвсюду онъ 
Разумниковъ, изъ нихъ установилъ собранье, 
И о науКахъ споръ имъ предложалъ на судъ; 
Но способъ быль и этотъ худъ, 
ЗатЪмъ что царь имъ далъ больиюе содержанье: 
Такъ въ голосахь между собой разладъ 
Для нихъ былъ настоячий Кладъ; 
И если бы имъ волю дали, 
Они бъ донынЪ толКовали 
Да Жалованье брали. 
Но таКъ КаКъ царь Казною не шутилъ, 
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То онъ, примфтя то, ихъ скоро распусталъ. 
Межъь тЪмъ часъ отъ часу впадалъ въ сомнфнье болЪ. 
Вотъ, КаКъ-то вышелъ онъ, сей мыслью занятъ, въ 

поле 
И видить предъ собой 
Пустынника съ сЪдою бородой 
И съ Книгою въ руКахъ большой. 
ПустыннаКь важный взоръ имфлъ, но не угрюмый; 
ПривЪтлавость и доброта 
Улыбкою его украсили уста, 
А на челЪ слЪды глубокой видны думы. 
Монархъ съ Пустынникомъ вступаеть въ разговоръ, 
И, видя въ немъ познанйя несчетны, 
Онъ проситъ мудреца рЪшать тотъ важный споръ: 
Науки болЪе ль полезны или вредны? 
«Царь!» старецъ отвЪчалъ; «позволь, чтобъ предъ 
тобой 
ОтЕкрылъ я притчею простой, 
Что размышленья мнЪ внушали многолЪтны». 
И, съ мыслями собравигась, началъ такъ: 
«На берегу, близъ моря, 
Жиль въ Инош рыбакъ; 
Проведи долги вЪКъ и бЪоности п горя, 
Онъ умеръ и троихъ оставилъ сыновей; 
Но ОЪти, видя, 
Что съ нуждою они Кормилась оть стей, 
И ремесло отцовсКо ненавидя, 
Брать дань богатЪе задумали съ морей 
Не рыбой — Жемчугами; 
И, зная плавать ч нырять, 
Ту подать доправлять 
Пустались сами. ь 
Однако Жъ былъ усп$хъ различенъ всЪхь троихъ; 
Одинъ, лЪнив$е другахъ, 
Всегда по берегу сКитался; 
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Онъ даже не хотЪлъ ни ногъ мочить своихъ, 
И жемчугу того лишь дожидался, 
Что выбросить Къ нему волной, 
А съ л$ностью таКой 
Едва-едва питался. 
Другой, 
Трудовъ ни мало не жалЪя 
И выбирать умЪя 
СебЪ по силЪ глубину, 
Богатыхь Жемчуговъ нырялъ искать Ко дну 
И жиль, всечасно богатФя. 
Но трет!й, алчностью Къ сокровищамъ томимъ, 
Такъ разсуждаль съ собой самимъ: 
Хоть Жемчугь находить близъ берега и можно, 
Но, Кажется, Какахъ сокровищь Ждать не должно, 
Когда бы удалося мнЪ 
Достать морское дно на самой глубинЪ? 
Тамъ горы, можеть быть, богатствъ несчетныхъ: 
Коралловъ, Жемчугу и Камней самоцв$тныхьъ, 
Которы сточтъ лишь достать 
И взять. 
Сей мыслю пл$нясь, безумецъ вскорЪ 
Въ открытое пустился море. 
И, выбравъ, гдЪ была чернЪе глубина, 
Въ пучину Кинулся; но, поглощенный ею, 
За дерзость, не доставита дна, 
Онъ Жизнью заплатилъ своею. 
«О, царь!» промолвилъ тутъ мудрецъ: 
«Хотя въ ученьи зримъ мы многихъ благь прачаину, 
Но дерзка умъ находатъ въ немъ пучину 
И свой погабельный Конецъ, 
Лашь съ разницею тою, 
Что часто въ габель онъ Оругахъ влечетъ съ собою». 
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50 
ГОСПОЖА И ДВЪ СЛУЖАНКИ. 


ы « 
2 о бил 


У Барыни, старушки Кропотлавой, 
Неугомонной и брюзгливой, / 
ДвЪ были О$вушкя-СлужанКи, Коихь часть 
Была съ утра и до глубокой ночи, 
РуКъ не поКладывая, прясть. 
Не стало ОЪОнымъ ОЪвКамъ мочи: 
Имьъ будни, праздникъ — все равно; 
НЪтъ угомона на старуху: а" 
Днемъ реревесть она не дасть за пряжей духу; 
Зарей, го спятъь еще, а ужь у нихъ давно 
Пошло плясать веретено. 
Быть можетъ, иногда бъ старуха опоздала 
Да въ домЪ томъ проклятый былъ пЪтухь: З 
Лишь онъ вспоеть—старуха встала, 
Накинетъ на себя шубейку и треухъ, 
У печКи огонекъ вздуваеть, 
Бредетъ, ворча, Кь прядильщицамъ въ покой, 
РасталКиваетъ ихъ Костлявою рукой, 
А заупрямятся—КлюкКой, 
И сладка на зар чхь сонъ перерываетъ. 
Что будешь ОЪлать съ ней? 
БЪоняжКки морщатся, зЪваютъ, Жмутся 
И сь теплою постелею своей, 
Хотя не хочется, а разстаются. 
Назавтрее опять, лишь прокричитъь пЪтухь, 
У доъвушекъ съ хозяйкой сказка та же: 
Ихьъ будятъь и морять на пряЖЪ. 
«Добро же ты, нечистый духы» 
Сквозь зубы пряхи тЪ на пЪтуха ворчали: 
«Безъ пфсенъ бы твоихъ мы, вЪрно, болЪ спали; 
Ужь надъ тобою быть грЪху!» 
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И, выбравша случай, безъ сожалЪнья 
_ Свернули ОБвушКа головку пЪтуху. 
Но что Жь? ОнЪ себЪ тЪмъ ждали облегченья; 
Анъ въ ОБлЪ вышелъ оборотъь 
Совсфмъ не тотъ: 
‚То правда, что пътухъ ужъ болЪ не поетъ— 
ЗлодЪя ихь не стало: 
Да Барыня, боясь, чтобъ время не пропало, 
Чуть лягутъ, не даетъ свести имъ глазъ 
И рано таКъ будить ихь стала всякий разъ, 
КаКъ рано пфтухи и сроду не пЪвали. 
Тугь поздно Офвуи ки узнали, 
Что изъ огня да въ полымя попали. 


Такъ, выбраться Желая изъ хлопотъ, 
НерЪОКо человЪфКъ имфетъ участь ту Же: 

ОднЪ лишь только съ рукКъ сжаветъ, 

Глядишь —Орумя нажилъ хуже. 


УТ. 
. КАМЕНЬ И ЧЕРВЯКЪ. 


«КаКъ расшумЪлся зОЪсь! Какой невЪЖа!> 
Про дождиакъ говоритъ на нивЪ Камень, лежа: 
«А рады всЪ ему, пожалуй, —посмотри! 

И ждали таКъ, КаКъ гостя дорогого; 

А что Же сд$лалъ онъ таКого? 
Всего-то шелъ часа два-три. 
ПусКай же обо мнЪ разспросять: 
Такъь я ужь вЪКи зОЪсь; тихь, скроменъ завсегда 
Лежу смирнехонько, Куда меня ни бросять; 
А не слыхалъ себЪ спасибо никогда. 
Недаромъ, право, свЪтъ поносятъ: 
Въ немъ справедливости не вижу я никаКъ»>. 


128 


— «Молчи!» сказалъ ему ЧервяКЪ: 
«Сей дождикъ, КаКъ его ни Кратко было время, 
Лишенную засухой силъ 
Обильно ниву напоилъ, 
И землед$льца онъ надежду оживилъ; 
А ты на нав$ сей пустое только бремя 


ТаКъ хвалится иной, что служитъ сорокъ лЪтъ; 
А проку въ немъ, КаКъ въ этомъ КамнЪ, н$ть. 


УП. 
МЕДВБДЬ У ПЧЕЛЬ. 


Когда-то, о веснф, звЪрями 
Въ надсмотришки медвЪ0ъбылъ выбранъ надъульями. 
Хоть можно бъ выбрать тутъ другого повЪрнЪя, 
ЗатЪмъ, что Кь меду Мии Ца падокъ, 
Такъ не было бъ оглядокъ; 
Да спрашавай ты толку у звЪфрей! 
Кто Къ ульямъ ни просился, 
Съ отказомъ отпустили всЪхъ. 
И, КаКъ на-смЪхь, 
Тугь Машка очутался. 
Ань вышелъ грЪхь: 
Мой Мишка потаскалъ весь медъ въ свою берлогу. 
Узнали, подняли тревогу, 
По формЪ нарядили судъ, 
Отставку Миий<Ъ дали 
И приказали, 
Чтобъ зиму пролежалъ въ берлогЪ старый плутъ. 
РЪшали, справили, скрЪпили; 
Но меду все не воротили. 
А Мишенька и ухомъ не ведеть! 
Со свЪтомъ Миища распротщался, 
Въ берлогу теплую забрался 
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И лапу съ медомъ тамъ сосетъ, 
Да у моря погоды Жодетъ. 


УШ. 


ЗЕРКАЛО И ОБЕЗЬЯНА. 


Мартышка, въ зерКалЪ увидя образъ свой, 
Тихохонько медвЪОя толКъ ногой; 
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«Смотри-Ка», говоритъ, «Кумъ милый мой!  - } 
Что это тамъ за рожа? ; 
Каве у нея ужамКи и прыжКи! у 
Я удавилась бы съ тоски, 
Когда бы на нее хоть чуть была похожа. 
А вЪ9ь, признайся, есть 
Изъ Кумушекъ моихъ такахъ Кривлякъ пять-шесть: 
Я даже ихь могу по пальцамъ перечесть». 
— «ЧЪмь КумушеКкь считать трудиться, 
Не лучше ль на себя, Кума, оборотиться?» 
Ей Машка отвЪчалъ; 
Но Мишенькинъ совЪтъ лишь попусту пропалъ. 


Такихъ примфровъ много въ мЪ: 
Не любить узнавать никто себя въ сатарЪ. | ы 
Я даже видЪлъ то вчера: 
Что Климычь на руКу не чистъ, всЪ это знаютьъ; 
Про взятки Климычу читаютьъ, 
А онъ украдКою Каваеть на Петра. 


[Х. 
КОМАРЪ И ПАСТУХЪ. 


Пастухъ подъ т$нью спалъ, надЪяся на псовъ. 
Примфтя то, змЪя изъ-подъ Кустовъ 
Ползеть Къ нему, вонъ высунувши жало; 

И Пастуха на свЪтЪ бы ни стало: 
Но, сжаляся надъ нимъ, Комаръ, что было силъ, 
Сонливца укКусилъ. 
Проснувишся, Пастухь зм$ю убилъ; 

Но прежде Комара съ просонья таКъ хватилъ, 

Что бЪОнаго его КаКъ не бывало. 


131 


ТаКкихь примровъ есть не мало. 
_Коль слабый сильному, хоть Овижимый добромъ, 
Открыть глаза на правду поКусится, 
| Того и Жди, что то Же сь нимъ случатся, 
. Что съ Комаромъ. 


Х. 
КРЕСТЬЯНИНЪ И СМЕРТЬ. 


Набравъ валежнику порой холодной, зимней, 
Старикъ, изсохиий весь отъ нужды и трудовъ, 
Тащился медленно Къ своей лачужЕЪ дымной, 
Кряхтя и охая подъ тяжкой ношей дровъ. 
Несъ, несъ онъ ихъ и утомился, 
Остановился, 
На землю съ плечъ спустиль дрова долой, 
ПрисЪльъ на нихъ, вздохнулъ и думалъ самъ съ собой: 
«Куда я бЪденъ, Боже мой! 
Нуждаюся во всемъ; Къ тому Жъ Жена и ОЪти, 
А тамъ подушное, боярщина, оброкЪъ... 
И выдался ль Когда на свЪтЪ 
_ Хотя оданъ мнЪ радостный денекъ%» 
Въ таКомъ унынш, на свой пеняя рокКЪ, 
Зоветъ онъ смерть; она у насъ не за горами, 
А за плечами: 
Явилась вмигь 
И говорить: «Зачфмъ ты звалъ меня, стариКъ3» 
Увид$вши ея свирфпую осанку, 
Едва промолвить могь бЪОняКъ, оторопЪвъ: 
«Я звалъ тебя, Коль не во гнЪвъЪ, 
Чтобъ помогла ты мнф поднять мою вязанКу». 
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Изъ басни сей 

Намъ видЪть можно, 
Что КаКъ бываетъ жить ни тошно, 
А умирать еще тошнЪа. 


ХГ. 
РРР в: 


Какой-то Рыцарь въ старину, 
Задумавша искать великихъ приключенйя, 
Собрался на войну 
Противу Колдуновъ и противъ привадЪн!й; 
ВзОЪль латы и велфль Къ Крыльцу подвесть Коня; 
Но прежде, нежели въ СЪоло садиться, 
Онъ долгомъ счелъ Къ Коню съ сей рЪчью обратиться: 
«Послушай, ретивой и вЪрный Конь, меня: 
Ступай черезъ поля, чрезъ горы, чрезъ дубравы, 
Куда глаза твои глядять, 
КаКъ рыцарсКи законы намъ велятъ, 
И путь отысКивай въ храмъ славы! 
Когда Жъ Карачуновъ я злобныхъ усмирю, 
Въ супружество Княжну Китайскую добуду 
И царства два-три покорю, 
Тогда трудовъ твоихъ, мой друть, я не забуду; 
Съ тобой всю славу раздЪлю: 
Конюшню, КаКь дворецъ огромный, 
Построить для тебя велю, 
А лЪтомъ отведу луга тебЪ поёмны; 
Теперь знаКомъ ты мало и съ овсомъ, 
Тогда Жь пойдетъ у насъ обиле во всемъ: 
Ячмень твой будетъ Кормъ, сыта медова—пойло». 
Туть Рыцарь прыгь въ сЪдло и бросилъ повода, : 
А лошадь молодца, не Ъздя никуда, . | 
Прямехонько примчала въ стойло. 
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ХИ. 
ТБНЬ И ЧЕЛОВЪЗКЪ. 


Шалунъ Какой-то тфнь свою хотЪЛъ поймать: 


'Онъ Къ ней, она впередъ; онъ шагу прибавлять, 


Она туда Жъ; онъ, накКонецъ, ОЪжать; 
Но чЪмъ онъ прытче, тЪмъ и т$нь сКорфа бЪЖала, 
Все не даваясь, будто Кладъ. 
Вотъ мой чудаКъ пустился воругь назадъ; 
Оглянется: а тънь за нимъ ужъ гнатьея стала. 


Красавицы! слыхалъ я много разъ: 
Вы думаете что? НЪтъ, право, не про васъ; 
А что бываетъ то Жь съ Фортуною у насъ: 
Иной лишь трудъ и время губитъ, 
Стараяся настичь ее изъ силы всей; 
Другой, Какъ Кажется, ОЪЖитъ совсфмъ отъ ней: 
Такъ нфтъ, за тЪмъ она сама гоняться любить. 


‘’ 


ХхШ. 
ЕРЕСТЬЯНИЕТЬ, И; ТОПОРЪ: 


Мужикъ, избу рубя, на свой топоръ озлился; 
Пошелъ топоръ въ худыхъ; Мужакъ взОЪсился: 
Онъ самъ нарубитъ вздоръ, 
А вановатъ во всемъ топоръ; 
Бранить его, хоть Какъ, Мужикъ найдетъ причину. 
«Негодный!» онъ Кричать ‘однажды: «съ этихъ поръ 
Ты будешь у меня обтесывать тычину. 
А я, съ моимъ умЗньемъ и трудомъ, 
Пратомъ съ досужестью моею, 
Знай, безъ тебя пробавиться сум$ю 
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3 И соЪлаю простымъ ножомъ, 
Чего другой не срубитъ топоромъ». 
— «Рубить, что мнЪ велиашь, моя такая доля», 
Смиренно отв$чалъ топоръ на окраКъ злой: 
«ИтаКъ, хозяинъ мой, 
Твоя святая воля: 
Готовъ тебЪ я всячески служать; 
Да только ты смотри, чтобъ послЪ не тужать: 
Меня ты попусту аступашь, 
А все ножомъ избы не срубищь». 


ХГУ. 
ЛЕВЪ И ВОЛКЪ. 


Левъ убиралъ за завтракомъ ягненка; 
А собачонкКа, 
Вертясь вкругь царсКаго стола, 
У Льва изъ-подъ Когтей Кусочекъ урвала; 
И царь зв$рей то снесъ, не огорчась намало: 
Оно глупа еще и молода была. 
Увидя то, на мысли ВолКу вспало, 
Что Левъ, Конечно, не силенъ, 
Коль таКъ смиренъ, 
И лапу протянулъ Къ ягненку также онъ. 
Анъ вышло съ Волкомъ худо: 
Онъ самъ Ко Льву попалъ на блюдо. 
Левъ растерзалъ его, промолвя таКъ: «Дружокъ! 
Напрасно, смбтря на собачку, 
Ты вздумалъ, что тебЪ я также дамъ потачКу: 
Она еще глупа, а ты ужъь не щенокъ» 


ФЗ ^_^ 


ра 
СОБАКА, ЧЕЛОВЬКЪ, КОШКА И СОКОЛЪ. 


СобаКа, ЧеловЪКъ да Кошка да Соколъ 
Другь другу поклялись однажды въ дружбЪ вЪчной, 
Нелестной, искренней, чистосердечной. 
®— У нихь быль обиий домъ, едва ль не обииа столъ; 
_  Клялась ОЪлать она и радость и заботу, 
Другь другу помогать, 
Другъ за друга стоять, 
И, если надо, другь за друга умирать. 
Воть КаКъ-то вмЪстЪ вс, отправясь на охоту, 
Моч друзья 
Далеко отъ дому отбились, 
Умаялися, утомились 
И отдохнуть пристали у ручья. 
Туть задремали всЪ, Кто лежа, Кто и сидя; 
| Какъ вдругь изъ лЪсу шасть 
На нихъ медвЪОь, разинувъ пасть. 
БЪОу такую видя, 
СоКколъ— на воздухь, Кошка—въ лЪсъ, 
ы И ЧеловЪЕъ тутъ съ жизнью бы простился; 
ы Но в5рный Песъ 
й ‘Со зв$ремъ злымъ барахтаться схватился, 
к. Въ него вцфпился, 
Е И, КакКъ медвЪдь его жестоко ни ломалъ, 
х 
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КаКъ ни рев5лъ отъ боли и оть злости, 
_  Песъ, прохватя его до Кости, 
Повисъ на немъ и зубъ не разжамалъ, 
_ ДоколЪ съ жизню всЪхь силь не потеряль, 
А ЧеловЪКъь? Къ стыду, изъ насъ не всяй 
Сравнится въ вЪрности съ собакой! 
Пока медвЪдь быль занять дракой, 
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Онъ, подхватя ружье свое съ собой, 
Пустился безъ души домой. 


На языКЪ легка и ласка и услуга; 
Но въ нужОЪ лишь узнать прямого можно друга. 
Какь рЪОКа таковы друзья! 
И то СсКазать, КаКъ часто видЪлъ я, 
Что таКъ, КаКъ въ баснЪ сей быль вфрный Песъ 
оставленъ, 
ТаКкъ тоть, 
Кто изъ хлопоть 
Былъ Оругомъ вырученъ, избавленъ, 
Его Же поКидалъ въ ОЪОЪ, 
Его Же и ругалъ везоЪ. 


ХУ1. 
ПОДАТРА`И ПАУ: 


Подагру съ ПауКомъ самъ адъ на св5тъ родилъ: 
Слухъ этоть Лафонтенъ по свЪту распустилъ. 
Не стану я за нимъ вывфшавать и м5рать, 
Насколько правды тутъ, и Какъ, и почему; 
Прчатомъ же, Кажется, ему, 
Зажмурясь, въ басняхь можно вЪрить. 
И, стало, нЪтъ сомнфнья въ томъ, 
Что адомъ рождены Подагра съ ПаукКомъ. 
Какъ выросли они, и подосп$ло время 
Прастроить ОЪтокъ Къ должностямъ 
(Для добраго отца больция ОЪта— бремя, 
Пока они не по мЪстамъ!), 
То, отпуская въ мръ ихъ Къ намъ, 
СКазалъ родитель имъ: «Подите 
Вы, ОБтушКи, на свЪть и землю раздЪлите! 


к». 
гг, 


137 


Надежда въ васъ большая есть, 
„Что оба вы мою поддержите тамъ честь, 
И оба людямъ вы равно надоЪдате. 
Смотрите Же отселЪ напередъ, 
Кто что изъ васъ въ удЪлъ себЪ возьметъ. 
Вонъ, видите ль вы пышные чертоги? 
р А тамъ, вонъ, хажаны убоги? 
Въ однихъ просторъ, довольство, Красота; 
Въ одругихъ и т$снота, 
И трудъ, и нищета». 
_ — «МнЪ хажинъ ни за что не надо», 
а СКазалъ ПауКъ. —«А мнЪ не надобно палатъь», 
Подагра говоритъ: «пусть въ нихъ живеть мой братъ. 
Въ деревнЪ, отъ аптекъ подалЪ, жать я рада; 
А то меня тамъ станутъ доктора 
Гонять изъ Каждаго богатаго Овора». 
Такъ смолвясь, братъ съ сестрой пошли, яви- 
лись въ мыЪ. 
Въ великолЪинфишей КвартирЪ 
ПауКъ владЪн!е себЪ отмежевалъ: 
По иКкафамъ пышнымъ, расцв$ченнымъ, 
И по Карнизамъ золоченнымъ 
Онъ паутину разостлалъ 
И мухь бы вдоволь нахваталъ, 
Но Къ разсвЪту, едва съ работою убрался, 
Пришель и щеткою все смелъ слуга долой. 
Паукъ мой терпЪливъ: онъ Къ печЕЪ перебрался; 
ОттолЪ Паука метлой. 
Туда, сюда Паукъ, бЪОняжЖКа мой; 
Но гОЪ основу ни натянетъ, 
Иль щетка, иль Крыло вездЪ его достанетъ 
И всю работу изорветьъ, 
А съ нею и его частехоньКо смететъ. 
Паукъ—въ отчаяньи и за городъ идетъ 
УвидЪться съ сестрицей. 
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«Чай, въ селахъ», говоритъ, «Живетъ она царицей». 
Пришелъ, а бЪдная сестра у мужика Е 
Несчастнфй всяКаго на свЪтЪ пауКа: 

Хозяинъ съ ней и сЪно Косать, 
И рубить съ ней дрова, и воду съ нею носитъ: 
Прим5та у простыхъ людей, _ 
Что чЪмъ подагру мучишь болЪ, 
ТЪмь ты скорЪа 
Избавишься отъ ней. 
«НЪФтъ, братецъ», говоритъ она: «не жизнь мнЪ въ 
пол 
А братъ 
Тому и радъ; 
Онъ тутъ же съ ней удЪломъ обм$нялся: 

Вползъ въ избу Кь мужику, съ товаромъ разобрался 
И, не боясь. ни щетка, ни метлы, 

ЗатКалъ и потолокъ, и ст$ны, и углы. 

Подагра же — тотчасъ въ дорогу; 
Просталася съ селомъ; 

Въ столицу прибыла пи въ самый пышный домъ 

Къ превосходительству с$дому сЪла въ ногу. 

ПодагрЪ рай! Пошло житье у старика: 

Не сходить съ нимъ она долой съ пуховика. 

Съ т5хь поръ съ сестрою Не ужъ болЪ не ви- 

дался; 
Всякъ при своемъ у нихъ остался, 
Доволенъ участью равно: 
Паукъ по хижинамъ пустился неопрятнымъ, 
Подагра Же пошла по богачамъ и знатнымъ; 
И оба ОЪлаютъ умно. 


+ 


в Но, 3’ 8 


ХУП. 
ЛЕВЪ И ЛИСИЦА. 


ть, нЪсколько спустя, опять ей Левъ попался; 
— Но ужь не таКъ ей страшенъ поКазался. 

Е А въ трет разъ потомъ 
_ Лиса чи въ разговоръ пустилася со Львомъ. 


Иного также мы боцмся, 
Поколь Къ нему не приглядимся. 


ХУШ. 
ХМЕЛЬ. 


Хмель выбЪжЖалъ на огородЪ 

— И вкругь сухой тычинки виться сталъ; 

А въ полЪ близко дубъ молоденький стоялъ 
— «Что въ этомъ пользы есть уродЪ, 

Я Е Да и во всей его пород» 

9 _ Такъ про дубокъ тычинЕЪ Хмель Жужжаль: 
#. «Ну, КаКь его сравнить съ тобою? 
_Ты барыня предъ намъ одной лишь прямизною. 
Хоть листьемъ, правда, онъ одЪть, 
Да что за жестКость, что за цвтъ! 

| За что его земля питаетъ» 

_ Межь тЪмъ, едва недЪля протекКаетьъ, 
_Хозяинъ на дрова тычинКу ту сломиль, 

А въ огородъ дубоКкъ пересадилъ, 


и 
к 


мо 


И трудъ ему съ большимъ успЪхомъ удается: 
Дубокъ и принялся и отпрыски пусталъь; 
Посмотриить, около него мой Хмель ужь вьется, 
И дубу отъ него вся честь и похвала! 


Таве жь у льстеца поступки и ОЪла: 

Онъ на тебя несетъ тьму небылиць и бредней, 
И КаКъ ты хочешь, таКъ трудись, 

Но у него въ хорошахьъ быть не льстись; 
А только въ случай попадись— 

Онъ первый явится въ передней. 


ХХ. 
СЛОНЪ ВЪ СЛУЧАЕ, 


Когда-то въ случай Слонъ попалъ у Льва. 
Въ минуту по лЪсамъ прошла о томъ молва, 

И такъ, КаКъ водится, пошли догадки, 
ЧЪмъ въ малость втерся Слонъ? 

«Не то Красивъ, не то забавенъ онъ; 
Что за премъ, что за ухваткКи!» 
Толкують зв$ри межъ собой. 

— «Когда бы», говорить, вертя хвостомъ, Ли- 


сица: 
«Былъ у него пуигастый хвостъ такой, 
Я не дивилась бы».—«Или, сестрица», 


СКазаль МедвЪдь: «хотя бы по Когтямъ. 
Онъ сОЪлался случайнымъ, 
Накто того не счелъь бы чрезвычайнымъ; 
Да онъ и безъ Когтей, то всЪмъ извЪстно намъ». 
— «Да не вошелъ ли онъ въ случай клыками?» 
Вступился въ рЪчь ихь Вольъь: | 
«Ужъ не сочли ли ихь рогами!» 


— «Такъ вы не знаете», сказаль Оселъ 
ми хлопая: «чфмъ могь онъ полюбиться 
И въ знать добиться? 

А я таКь отгадалъ: 


7 


_ Себя въ другихъь охотно величаемъ. 


ХХ. 
БОБЫ 


_Надъ изнуренною оть зноя стороною 

® Большая Туча пронеслась; 

_На Каплею ея не осв$Жа одною, 

Она большамъ дождемъ надъ моремъ пролилась 
г И щедростью своей хвалилась предъ Горою. 
ой «Что сОфлала добра 

- Ты щедростью такою?» 

СКазала ей Гора: 

«И КаКъ смотрЪть на то не больно! 

гда бы на поля свой Оожоь ты пролила, 


ХХ1. 
КЛЕВЕТНИКЪ И ЗМБЯ. 


_ Напрасно про бЪсовъ болтаютьъ, 
_ Что справедливости совсЪмъ они не знаютъ; 
_А правду и они нерБОКо наблюдаютъ: 

Я и прамфръ тому зОЪсь приведу. 
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По случаю КаКому-то, въ аду 
Змъя съ Клеветникомъ въ торжественномъ ходу. 
Другь другу первенство оставить не хотЪли 
И зашум$ли: 
Кому изъ нихъ идти прилачн$@а напередъ? 
А въ адЪ первенство, извЪстно, тотъ береть, 
Кто ближнему надЪлалъ больше бЪ0ъ. 
Такь въ спорЪ семъ, и ЖарКомъ и немаломъ, 
Передъ Зм5ею Клеветникъ 
Свой выставилъ языкЪ, 
А передъ нимъ ЗмЪя своимъ хвалилась Жаломъ; 
Шап$ла, что нельзя обиды ей снести, 
И силилась его переползти. 
Вотъ Клеветникъ было за ней ужъ очутился. 
Но Вельзевулъ не потерпЪлъ того: 
Онъ самъ, спасибо, за него 
Вступался 
И осадалъ назадъ ЗмЪю, 
СКазавъ: «Хоть я твои заслуга признаю, 
Но первенство ему по правдЪ отдаю: 
Ты зла, твое смертельно жало; 
Опасна ты, Когда близка; 
Кусаешь безъ вины (и то не мало!); 
Но можешь ли язвить ты таКъ издалека, 
КаКъ злой языкъ Клеветника, 
Отъ Коего нельзя спастись ни за горами, 
На за морями! 
Такъ, стало, онъ тебя вреднЪи: 
Ползи Же ты за нимъ и будь впередъ смирн$Ъа». 
Съ тЪхь поръ Клеветники въ аду почетнЪй змЪй. 
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ХХИ. 
ФОРТУНА И НИППЙ. 


Съ истертою и ветхою сумой 
БЪоняжка-нищенк!и подъ оконьемъ таскался 
И, жалуясь на Жреб1а свой, 
НерЪоКо удивлялся, 
Что люди, живучи въ богатыхъ теремахъ, 
По горло въ золотЪ, въ довольствЪ и сластяхъ, 
Какъ ихъ Карманы ни набиты, 
Еще не сыты! 
И даже до того, 
Что, безъ пути алКая 
И новаго богатства добывая, 
Лишаются нерЪОКо своего 
Всего. 
Вонъ, бывиий, напримфръ, того хозячнъ дому 
Потшелъ счастливо торговать; 
Расторговался въ пухъ. Туть, чЪмъ бы перестать 
И достальной свой вЪКъ спокойно доживать, 
А промысель оставить свой другому, — 
Онъ въ море Корабли отправилъ по веснЪ; 
Жоаль горы золота; но Корабли разбило: 
Сокровища его вс море поглотило; 
Теперь они на ОнЪ, 
И видЪлъ онъ себя богатымъ, КаКъ во сн. 
Другой, тотъ въ откупа пустился 
И нажалъ было миалл1онъ, 
Да мало: захотЪлъ его удвоить онъ, 
Забрался по уши и вовсе разорился. 
Короче, тысячи таКихъ примфровъ есть; 
И подЪломъ: знай честь! 
Туть Нищему Фортуна вдругъ предстала 
И говорить ему: 


«Послушай, я помочь давно тебЪ желала; ^^ 
Червонцевъ Кучу я сыскКала; 
Поодставь свою суму; р 
Ее насыплю я, да только съ уговоромъ: 
Все будетъ золото, въ суму что попадетъ; 
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Но если изъ сумы что на полъ упадетъ, 
То сОфлается соромъ. 
Смотри Жъ, я напередъ.тебя остерегла! 
МнЪ велЪно хранить условье наше строго, 
Сума твоя ветха, не забирайся много, 
Чтобъ вынести она могла». 
Едва отъ радости мой Нииии дышать, 
И подъ собой земли не слышать! 
Расправилъ свой Кошель, и щедрою рукой 
Тугъь полился въ него червонцевъ дождь златой. 
Сума становится ужъ тяжеленькКа. 


«Довольно ль?» — «НЪтъ еще». — «Не треснула бъ?»— 
«Не бойсь». 
— «Смотри, ты Крезомъ сталъ». — «Еще, еще 
маленько: 


Хоть горсточКу прибрось». 
— «Эй, полно! Посмотри, сума ползетъ ужъ врозь». 
— «Еще цепоточКу». Но тутъ Кошель прорвался, 
Разсыпалась Казна и превратилась въ прахъ; 
Фортуна сКрылася; одна сума въ глазахъ, 
И Наций нищенькимъ попрежнему остался 


хх. 
ЛЯГУШКА И ЮПИТЕРЪ. 


Живущая въ болотЪ, подъ горой, 
ЛягушКа на гору весной 
Переселилась, 
Нашла тамъ тинистый въ лощианЪ уголокъ 

И завела домокъ 
ы Подъ Кустакомъ, въ тфна, межъ травки, КаКъ раекъ. 
°— Однако Жь имъ она недолго веселилась: 

Настало лЪто, съ нимъ жары, 

10 


И дачи Квакушки таКъ совлалася 4 сухи, 
Что, ногъ не замоча, по нимъ бродили мух 
«О, боги!» молится Лягуаца: азъ норы: | 
«Меня вы, бЪдную, не погубите, ке. {4 
И землю вровень хоть съ горою затопате, 
Чтобы въ моихъ помфстьяхъ накогда 
Не высыхала бы вода!» + 
Лягушка вопатъ безъ умолку, 
И наКонець Юпитера бранать, . 
Что нЪту въ немъ на жалости ни толку. = 
— «Безумная!» Юпитеръ говорить = ей 
(Знать, не былъ онъ тогда сердитъ): ия 
«КаКъ Квакать попусту тебЪ охота! а 
И чБмъ мн$ для твоихъ затЪи | 51% 
Перетопить людей, ЕЙ 
Не лучше ль внизъ тебЪ стащиаться до болота!» 


р 4%. 


На свЪтЪ много мы таКихь людей найдемъ, #2 

Которымъ все, Кром себя, постыло | 

И Кои думаютъ: лишь мн бы ладно было, 
А тамъ весь свфтъ гори огнемъ. 


ХХХ, 
ЛИСА-СТРОИТЕЛЬ. т 


- к: . 
Какой-то Левъ большой охотнаКъ былъ до Е” 
Однако Жъ у него онф водиалась худо! 
Да это и не чудо: 
Къ намъ доступъ былъ свободенъ г. 
Такъ ихъ то Крали, 
То сами Куры пропадали. 
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® Чтобъ этому помочь убытку и печали, 
Построить вздумалъ Левъ большой Курятный дворъ 
И такъ его ухитать и уладать, 
Чтобы воровъ совсфмъ отвадать, 

А Курамъ было бъ въ немъ довольство и просторъ. 
Вотъ Льву доносятъ, что Лисица 
Большая строить мастерица— 

И дБло ей поручено; 

Съ усиЪхомъ начато и Кончено оно: 
Ласой Къ нему приложено 
Все и старанье и ум$нье. 

СмотрЪли, видЪли: строенье—заглядЪнье! 

А сверхъ того все есть, чего ни спросить тутъ; 

Кормъ подъ носомъ, везоЪ натыКано нас$стокКЪ, 

Отъ холоду и Жару есть прютъ, 

И укромонныя мЪстечкКи для насфдокКъ. 
Вся слава Лисань&Ъ и честь! 

Богатое дано ей награжденье 
И тотчасъ повел$нье: 

На новоселье Куръ немедля перевесть. 

Но есть ли польза въ перем$нЪ? 

НЪть: Кажется, и КрфпоКъ Оворъ, 

И плотенъ а высоКъ заборъ, 

А Куръ часъ-отъ-часу все менЪ. 
ОтКоль бЪда, придумать не могли. 

Но Левъ велЪлъ стеречь. Кого Жъ подстерегли? 

Тое жь Лису-злодЪакКу. 

у Хоть правда, что она свела строенье таКЪъ, 

__ Чтобы не ворвался въ него никто накКакъ, 

Да только Оля себя оставила лазейку. 
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О А НЫ За Ха 
К ты м а ТЕР 


ХХУ. 
НАПРАСЛИНА. 


КаКъ часто, что нибудь мы сОЪлавити худого, 

Кладемъ вану въ томъ на другого, 

И Какъ нерЪОКо говорять: у 
«Когда бъ не онъ, и въ умъ бы мнЪ не впало» | 

А ежели людей не стало, 

Такъ ужь лукКавый виноватъ, 

Хоть туть его совсфмъ и не бывало. . 
Примфровъ тьма тому. Вотъ вамъ изъ нихъ одинъ: 
Въ восточной сторонЪ Какой-то былъ Браманъ, 1 

Хоть на словахъ и теплой вфры, 

Но не таКовъ своимъ житьемъ 

(Есть и въ браминахь лицемЪры); 

Да это въ сторону, а ОЪло только въ томъ, 

Что въ братствЪ онъ своемъ 

Одинъ быль правила такого, 

Друне жъь всЪ житья святого; 

И, что всего ему тошнЪа, 

Начальникъ ихъ быль нраву преКрутого: 
ТаКъ преступать никакъ устава ты не смЪй. 

Однако Жь мой Браминъ не унываеть: 

Воть постный день, а онъ смекКаеть, 
Нельзя ли разрЪшать на сырное тайКомъ? 

Досталъ яйцо, полуночи дождался 

И, свЪчКу вздувиит огоньКомъ, 

На свЪчКЪ печь яйцо принялся; 
Ворочаетъ его легонько у огня, 

Не сводитъ глазъ долой и мысленно глотаетъ, 
А про начальнака, см$яся, разсуждаеть: 

«Не уличишь Же ты меня, 

Длиннобородый мой приятель! 

ЯичКко съфмъ-таКи я всласть». 


ей а С Е. 


Анъ туть тихонько шасть 

_Къ Брамину въ Келью надзиратель 
И, видя грЪхъ такой, 

ОтвЪта требуетъ онъ грозно. 

`Улика на лицо, и запираться поздно! 
«Прости, отецъ святой, 

Проста мое ты прегр$шенье!ь 

ТаКъ взмолится Браминъ сквозь слезъ: 


Ахъ, о меня проклятый бЪсъ!» 

| А тутъ бЪсенокъ изъ-за печки — : 
т «Не стыдно ли», Кричить, «всегда Клепать на насъ! 

_ Я самъ лишь у тебя учился сей же часъ 

Г И, право, вижу въ первый разъ, 

Какъ яица пекуть на свЪчКЪ>. 


ХХУ]. 
ФОРТУНА ВЪ ГОСТЯХЪ. 


Кто не въ чинахъ, Кто не богатъ, 
За все про все ее бранятъ; 
А поглядишь, таКъ сами виноваты. 


р — вЪчно у вельможь гоститъ и у царей; 
| Е и въ хажинЪ твоей, 


В Лит время не терять ум$а, 
в. Когда оно Къ тебЪ заглянетъ; 
_Минута съ нимъ одна, Кто ею дорожить, 
ТериЪнья годы наградить. 
‘огда Жъ ты не умЪль при счастьЪ$ поживиться, 
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И знай, 
Что, можетъ, вЪКъ она Къ тебЪ не возврататся. 


ДомишКо старенычй Край города стоялъ; 

Три брата жили въ немъ и не могли разжаться: 
На въ чемъ имъ КаКъ-то не споратся. 
Кто что изъ нихь ни затФвалъ, 

Все остается безъ успЪха, 
ВезодЪ потеря иль помЪха; 

По ихъ словамъ, вина Фортуны въ томъ была. 

Воть, невидимкой Къ нимъ Фортуна забрела 
И, тронувшась ихъ бЪдностью большою, 
Имъ помогать р5шалась всей душою, 

Каюя бы они ни начала ОЪла, 

И прогостать у нахь все лЪто. 
Все лЪто: хатуКа ль это! 

Пошли у бЪ0няКовъ ОЪла другой статьей. 
Одинъ изъ нихъ, хоть быль торгаить плохой, 
А тутъ, что на продастъ, ни Купатьъ, 
Барычть на всемъ большой онъ слупатъ; 

Забылъ совсфмъ, что есть накладЪъ, 
И скоро сталъ, КаКъ Крезъ, богатъ. 

Другой въ прикКазъ пошелъ: иною бы порою 

Завязъ онъ въ писаряхъ съ своею головою; 

Теперь ему со всЪхь сторонъ 
Удача: 
Что дастъ обЪОъ, что сходитъ на поклонъ,— 
Иль чинъ, аль мъфсто схватитъ онъ; 

Посмотришь, у него деревня, домъ и дача. 

Теперь вы спросите: что Жъ третша получиль? 

ВЪдь, вЪрно, и ему Фортуна помогала? | 

Конечно: съ нимъ она почти не отдыхала. 

Но трет братъ все лЪто мухъ ловилъь 
И таКъ счастливо, 
Что диво! 


‘ ть в его не втуне: 
‚ ни взмахнетъ рукой — благодаря Фортунъ, 
_ Ни разу промаху не дастъ. 

› гостья между тЪмъ у братьевъ нагостилась 
И далЪ въ путь пусталась. 


_ Клянетъ судьбу, что онъ Фортуной злою Е 
Оставлень лишь съ сумою. : 


°— Читатель, будь ты самъ судьею: 
| Кто Жъь въ этомъ вановатъ?. 


КОНЕЦЪ ПЯТОЙ КНИГИ. ЗЫ 


КНИГА ШЕСТАЯ. 


1. 
ВОЛКЪ И ПАСТУХИ. 


И видя сквозь заборъ, 

о, выбравъ лучшаго себЪ барана въ стадЪ, 
1окойно пастухи барашка потрочлатъ, 

А псы т рохоько лежатъ, 


Когда бы это Е. я 


П. 
КУКУШКА РеРОРЯНЫКА. 


ю /кушКа на суку печально КуКовала. 
_ «Что, КумушКа, ты таКъ грустна*» 
ВЕБ и ласково ГолубКа воркКовала: 
«Или о томъ, что миновала 
У насъ весна 
съ ней любовь, спустилось солнце ниже, 


вон бы шумъ вы всЪ зОЪсь подняли, друзья, 


, 
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И что Къ зам мы стала ближе?» 
— «Какъ, бЪдной, мнЪ не горевать!» 
Кукушка говоритъ: «будь ты сама судьею: 
Любила счастливо я нынфшней весною, 
И, накКонецъ, я стала мать; 
Но ОЪти не хотятъ совсфмъ меня и знать: < 
Такой ли чаяла отъ нахъ я платы? 
И не завидно ли, Когда я погляжу, 
КаКкъ увиваются вкругъ матери утяты, 
КаКъ сыплють Къ КурицЪ дождемъ по зву цыпляты; 
А я, КаКъ сирота, однимъ-одна сижу 
И, что есть ОЪтская привЪтливость, не знаю». 
— «БЪОняжЖкКа! о тебЪ сердечно я страдаю; 
Меня бы нелюбовь ОЪтей могла убить, 
Хотя примЪръ такой не рЪдоКъ. 
Скажи Жъ: таКь, стало, ты ужъ вывела и ОЪтоКкъ? 
Когда Же ты гн$здо успЗла свить? 
Я этого и не видала: 
Ты все порхала да летала». з 
— «Воть вздоръ, чтобъ столько красыыь. дней, 
Въ гнфзОЪ я сидя, растеряла: 
Ужъ это было бы всего глупЪй! 
`Я яица всегда въ чуЯая гнЪзды Клала». 
— «Какой же хочешь ты и ласка отъ ОЪтей%» 
Ей ГорленКа на то сказала. 


Отцы и матери! вамъ басни сей уроКъ. 

Я разсКазалъ ее не ОЪтямъ въ извиненье: 
Къ родителямъ въ нихъ непочтенье 
И нелюбовь — всегда пороКъ. 

Но если выросли они въ разлукЪ съ вами, 28 

И вы ахь ввфрили наемничьимъ руКамъ: Уи 
Не вы ла виноваты сами, У 

Что въ старости отъ нихъ ут$хи мало вамъ? 


Е ^ 


ЧР фа д д об а боббоеис вые да м оРваый 


Ш. 
ГРЕБЕНЬ. 


Диатяти маменька расчесывать головку 
Купила частый Гребешокъ. 
Не выпусКаетъ вонъ дитя изъ руКъ обновКу: 
Играеть иль твердитъ изъ азбука урокъ, 
Свои все Кудри золотыя, 
Волнистыя, барацомъ завитыя 
И мяцая, КакКъ тонка ленъ, 
Любуясь Гребешкомъ, расчесываетъ онъ. 
И что за ГребешоКъ! не только не теребитъ, 
НагоЪ онъ даже не зацЪиитъ: 
ТаКъ плавенъ, гладоКкъ въ волосахъ. 
НЪть Гребню и цЪны у мальчика въ глазахъ 
Случись, однако же, что Гребень затерялся. 
ЗарЪзвился мой мальчиКъ, заигрался, 
ВсклоКкочилъ волосы Копной. 
Лашь няня Кь волосамъ,—дитя подыметъ вой: 
«ГОЪ Гребень мой?» 
И Гребень отыскКался, 
Да только въ головЪ ни взадъ онъ ни впередъ: 
Лачшь волосы до слезъ деретъ. 
«Какой ты злой ГребнишКа!» 
Кричитъ мальчишка; 
А Гребень говоритъ: «Мой другъ, все тотъ же я; 
Да голова всклоКочена твоя». 
Однако Жъ, мальчикъ мой, отъ злости а досады 
ЗаКинулъ Гребень свой въ рЪКу: 
Теперь имъ чешутся наяды. 


Видалъ я на своемъ вЪКу, 
Что также съ правдой поступаютъ. 
ПоКкол$ совЪсть въ насъ чиста, 
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То правда намъ мила и правда намъ свята, 
Ее и слушають и принимають; 
Но только сталь Кравить душой, 
То правду далЪ отъ ушей; 
И всявй, КаКъ дитя, чесать волосъ не хочетъ, — 
Когда ихъ склочетъ. фк. 


ГУ. и 
СКУПОЙ И КУРИЦА. 


Скупой теряеть все, желая все достать. 

- Чтобъ долго мн$ примЪровъ не искать, 
| Хоть есть и много ихъ, я въ томь увренъ, = 
Да рыться лЪнь: таКъ я намфренъ | я 
Вамъ басню старую сКазать. р’ 5 


Вотъ что въ ребячествЪ читалъ я про СКупого: = з 
Быль человЪКъ, Который никакого — р’. 9 
Не зналъ ни промысла, на ремесла, р 
Но сундуки его полнЪли очевидно. : 508 
Онъ Курицу имЪлъ (КаКъ это не завидно!), | в 
Котора яица несла, Е 
Но не простыя, о 
А золотыя. ое 
Иной бы и тому быль радъ, |: 
Что понемногу онъ становится богатъ; 7 
. Но этого Скупому мало: дно: 
Ему на мысли вспало, ее 
Что, взрЪзавъ Курицу, онъ въ ней достанетъ кладъ. в 
ИтаКъ, забывъ ея Къ себЪ благодЪянье, си. 
Неблагодарности не побоясь грЪха, 
Ее зарЪзалъ онъ. И что Же? Въ воздаянье 
Онъ вынулъ изъ нея простые потроха. 


ДВЗБ БОЧКИ. 


‚ бочКи Ъхали: одна съ виномъ, 
Другая 
Пустая. 
отъ а себЪ безъ шуму и шажкомъ 
0 Плетется, 
— Другая всКачь несется, — 
_Оть ней по мостовой и стукотня, и громъ 
И пыль столбомъ; 

охои Къ сторон$ скорЪй отъ страха #мется, 
® _ Ве заслышавига издалека. 
Е _Но КаКъ та бочка ни громкКа, 


г 


Кто про свои ОЪла Кричать всЪмъ безъ умолку, 
°— Въ томъ, в$рно, мало толку; 

Кто ОЪловъ истинно, — тихъ часто на словахъ. 
Велики человЪКъ лишь громокъ на ОЪлахъ, 

— И думаеть свою онъ КрЪпКо думу 

| Безъ шуму. 


У1. 
АЛКИДЪ. 


_ Алкидъ, АлКмены сынъ, 
оль славный мужествомъ и силою чудесный, 


Опасною стезей и тЪсной, 

иОЪль на пути: свернувигись, будто ежь, 

ить чуть видное— не знаетъ, что такое. 
раздавить его хотЪлъ пятой. И что жъ? 


‚ польза въ ней не таКъ, КаКъ въ первой, велика. 


Онажды, проходя межъь сКалъ п межь стремнинъ. 
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Оно раздулося и стало болЪ вовое. 

Отъ гнфву вспыхнувъ, тутъ Алкидъ 

Тяжелой палицей своей его разитъ. 
Глядитъ — 

Оно страшнфй становится лить съ виду: 
Толстфетъ, бухнеть и растетъ, 
Застановляетъ солнца свЪтъ 

И заслоняетъ путь собою весь Алкиду. 
Онъ бросилъ палицу и передъ чудомъ симъ 
Сталъ въ удивленьи недважаимъ. 

Тогда ему Аечцна вдругъ предстала. 
«Оставь напрасный трудъ, мой братъ!» она сказала: 
«Чудовищу сему назване — Раздоръ. 

Не тронуто — его едва примЪтитъ взоръ; 

Но если Кто съ нимъ вздумаетьъ сразиться — | 
Оно отъ браней лишь тучнфе становится | 

И вырастаеть выше горъ». 


А, 
АПЕЛЛЕСЪ И ОСЛЕНОКЪ. 


Кто самолюб1емъ чрезъ м$ру зараженъ, 
Тотъ миль себЪ и въ томъ, чф$мъ онъ другимъ 

смЪшонъ; 
И часто т$мъ ему случается хвалиться, 
Чего бы долженъ онъ стыдиться. 


Съ Осленкомъ встр$тясь, Апеллесъ 
Зоветь Къ себЪ ОсленКа въ гости: 

Въ ОсленКЪ заиграли Кости! 
Осленокъ хвастовствомъ весь душить л5съ = 
И говоритъ зв$рямъ: «КаКъ Апеллесъ мнЪ сКученъ, ой 
Я имъ размученъ: и 
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Гу, все зоветъ Къ себЪ, гдЪ съ нимъь ни встрЪзусь я. 
МнЪ Кажется, мои друзья, 

Намфренъ онъ съ меня писать Пегаса». 

_— «Н5Ъть», Апеллесъ сКазалъ, случася близко тутьъ: 
И «Намфряся писать Мидасовъ судъ, 

` Хотль съ тебя списать я уша для Мидаса; 

_И коль пожалуешь Ко мнЪ, я буду радъ: 
Ослиныхъ мнЪ ушей и много хоть встр$Ъчалось, 

Но этаКихъ, Какими ты богатъ, 

Не только у ослятъ, 

Ни даже у ословь мнЪ виоЪть не случалось». 


УШ. 
ХОРЕ В, 


КаКъ часто говорятъ въ ОЪФлахъ: еще успЪю. 
в. Но надобно признаться въ томъ, 

`’ Что это говорятъ, спросяся не съ умомъ, 

А съ лБностью своею. 

ИтаКкъ, КаКъ ОЪло есть, скорЪа его Кончай, 
Иль послЪ на себя ропща, не на случай, 
Когда оно тебя застанетъ невзначай. 

_На это басню вамъ скажу я, КаКъ умЪю. 


Охотникъ, взявъ ружье, патронницу, суму 

И друга вЪрнаго по нраву и обычью, 

Гектора, въ лЪсъ пошелъ за дичью, 

Не зарядя ружья, хоть былъ совфтъ ему, 

Чтобъ зарядилъь ружье онъ дома. 

«Вотъ вздоръ!» онъ говоритъ: «дорога мн знакома. 
— На ней ни воробья не видЪль я родясь; 

г До мЪста Жь ходу цълый часъ, 

_ ТаКь зарядить еще успЪю я сто разъ». 
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Но что Жь? Лишь вонъ изъ жила ао’ 
(Какъ будто бы надъ нимъ Фортуна подшутила), 
По озерку 
Гуляють утки цфлымъ стадомъ; 
И нашему бъ тогда стрЪлКу 
Легко съ полдюжины однимъ зарядомъ 
Убить 
И на нед$лю съ хлЪбомъ быть, 
Когда бъ не отложиль ружья онъ зарядить. 
Теперь Къ заряду онъ сКорЪе: только утки 
На это чутКи: 
Пока съ ружъьъемъ возился онъ, 
ОнЪ всКричали, встрепенулись, 
Взвились — и за лЪса веревкой потянулась, 
А тамъ изъ виду скрылись вонъ. 
Напрасно по лЪсу стрЪлокКъ потомъ таскался, 
Ни даже воробей ему не попадался; 
А туть Кь бЪОЪ еще бЪда: 
Случись тогда 
Ненастье. 
ИтаКъ, ОхотнаКъ мой, 
Измокши весь, пришелъ домой 
Съ пустой сумой; 
А всетаки пенялъ не на себя — на счастье. 


ГХ. 
МАЛЬЧИКЪ И ЗМБЯ. 


Мальчиц ка, думая поймать угря, 

Схватилъ ЗмЪю и, воззривитась, отъ страха 
Сталъ блфденъ, КаКъ его рубаха. 
Зм$я, на Мальчика спокойно посмотря, 
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_ «Послушай», говоритъ: «Коль ты умн$й не будешь, 
° То дерзость не всегда легко тебЪ пройдетъ. 

— На сей разъ Богь простить; но берегись впередъ 
И знай, съ КЪмъ шутишы» 


Х. 
ПЛОВЕЦЪ И МОРЕ. 


_ На берегь выброшенъ Капящею волной, 

Пловецъ съ усталости въ сонъ Кр5и&мй погрузился; 
Потомъ, проснувшиася, онъ Море Клясть пустился. 
«Гы», говорить, «всему виной: 

Г Своей лукавой тишаной 

— Маня Къ себЪ, ты насъ прельщаешь 

И, заманя, насъ въ безднахъ поглощаешь». 
Туть Море, на себя взявьъ Амфитриды виодъ, 
Пловцу, явяся, говоритъ: 

«На что винишь меня напрасно! 

— Плыть по водамъ моимъ ни страшно ни опасно; 
°— Когда жъь свир$пствуютъ морсвя глубины, 
Виной тому одни Эоловы сыны: 

Они мнЪ не даютъ поКою. 

Когда не вБришь мнЪ, то испытай собою: 

КаКкъ вЪтры будутъ спать, отправь ты Корабли, — 
Я неподвижнЪе тогда земли». 


И я скажу: совЪтъ хорошъ, не ложно; 
®— Да плыть на парусахъ безъ вЪтру невозможно. 
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_И птицамъ, грЪхъ СКазать, чтобы давалъ потач 


хг. оч "а 
ОСЕЛЪ И МУЖИКЪ. 


Мужикъ на лЪто въ огородбъ, 
Нанявъ, Осла приставилъ 
Воронъ и воробъевъ гонять нахальный робъ. 

Оселъ былъ самыхъ честныхъ правильъ: 
На съ хащностью ни съ Кражей незнаКомъ; сы 
Не поживился онъ хозяйскамъ ни листкомъ, = $ 


Но мужаку барычть былъ. съ огорода плохь: — 

Осель, гоняя птиць, со всфхъ ослиныхь ногъ ь- 

По всЪмъ грядамъ и вдоль и поперекъ. Е 

Такую поднялъ скачку, хе 

Что въ огородЪ все примялъ и притопталь. ы 

Увидя тутъ, что трудъ его пропаль, 

Крестьянинъ на спанЪ ослиной 
Убытокъ выместиль дубиной. 

«И ништор всЪ Кричатъ: «скотинЪ по-дЪлом 

Съ его ль умомъ 

За это ОЪло браться!» 


Онъ, точно, виноватъ (съ нимъ не. и ` расче 
Но, Кажется, не правъ и тотъ, 
Кто поручиль Ослу стеречь свой огородъ. | 
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ВолКъ 


Костей не разбираеть. | 
Зато на одного изъ нихъ пришла 6Ъда: 


Что волки Жжадны 


Онъ Костью чуть не подавился. 
Не можеть ВолКъ ни охнуть, ни вздохнуть; | 
Пришло хоть ноги протянуть! ь 
По счастью, близко туть Журавль случился. 
Вотъ Кой-КаКъ знаками сталъ ВолКъ его манить 
И просить горю пособать. 
Журавль свой длинный носъ по шею 


Засунулъ ВолКу въ пасть и съ трудностью большою о 


Кость вытащалъ и сталъ за трудъ просить. 
«Ты шутишь!» звЪрь вскричалъ Коварный: 
ТебЪ за трудъ? Ахъ ты, неблагодарный! 
А это ничего, что свой ты долма носъ 
И съ глупой головой изъ горла цфлъ унесы 
Поди Жъь, прлятель, убирайся, 
Да берегись: впередъ ты мнЪ не попадайся». 


: хшШ. 
ПЧЕЛА И МУХИ. 


ДвЪ Мухи собрались летЪть въ чуме Краип 
И стали подзывать съ собой туда Пчелу: 
Имь насКазали попугаи 
О Одальнихъ сторонахъ большую похвалу. 
Притомъ же имъ самимъ Казалося обидно, 
Что ихъ, на родинЪ своей, | 
ВездЪ гоняютъ изъ гостей; 
И даже до чего (кКаКъ людямъ то не стыдно, 
И что они за чудаКи!): 
Чтобъ поживиться имъ не дать сластями 
За пышными столами, 
Придумали отъ нихъ стеклянны Колпаки; 
А въ хажинахъ на нихъ злодЪи пауки. 
«Путь добрый вамъ», Пчела на это отвЪчала: 


7 165 


«А мнЪ 
И на моей праятно сторон$. 
Оть всЪхь за соты я любовь себЪ сыскКала, 
Отъ поселянъ и до вельможь. 
Но вы летите, 
Куда хотите! 
ВезоЪ вамъ будетъ счастье то Жъ: 
Не будете, друзья, нигОЪ, не бывъ полезны, 
Вы ни почтенны, на любезны, 
А рады пауки лишь будуть вамъ 
И тамъ». 
Кто съ пользою отечеству трудится, 
Тоть съ нимъ легко не разлучатся; 
А Кто полезнымъ быть способности лашенъ, 
Чужая сторона тому всегда приятна: 
Не бывши гражданинъ, тамъ менф презрЪнъ онъ, 
И никому его тамъ праздность не досадна. 


ай 
МУРАВЕЙ. 


Какой-то Муравей былъ силы непомЪрной, 
Какой не слыхано ни въ древни времена; 
Онъ даже (говоритъ его историКъ вЪрный) 
Могъ поднимать большиахъ ячменныхъ два зерна! 
Пратомъ и въ храбрости за чудо початался: 
—  ГОЪ 6бъ ни завидЪлъ червяка, 
Тотчасъ въ него впавался, 
И даже хаживалъ одинъ на пауКа; 
А тБ5мъ вошелъ въ таКую славу 
Онъ въ муравейниКкЪ своемъ, 


\ 


Что только и р$чей тамъ было, что о немъ. 


Я лаишыя хвалы считаю за отраву; 


Но этотъ. Муравей былъ не такого ‘праву; 
Онъ ихъ любилъ, 
Своймъ ихъ чванствомъ м6риль - 
И всЪмъ имъ врилъ; 

А ими, наконецъ, такъ голову набилъ, 
Что вздумалъ въ городъ показаться, 
Чтобъ силой тамъ повеличаться. 

На самый Крупный съ сфномъ возъ | 
Онъ Къ мужику спесиво всползъЪ 
И въБхалъ въ городъ очень пышно; 
Но, ахъ, Какой для гордости ударъ! 
Онъ бума, на него соЪжится весь о Е 
Какъ на пожаръ; А 
А про него совсЪмъ ‘не слышно: и 
У всяКаго забота тамъ своя. | ча 

Мой Муравей то, взявъ листокъ, потянетъ, м 
То припадетъ онъ, то привстанеть: о 
Никто не видить муравья, ь и 

Уставтии наконецъ тянуться, выправляться, т 
Съ досадою Барбосу онъ сКазалъ, 

Который у воза хозяйсКаго лежалъ: 
«Не правда ль, надобно признаться, 

Что въ горо0Ъ у васъ _ 
Народъ безъ толку и безъ глазъ? 
Возможно ль, что меня накто не примфчаеть, т - 
КаКкъ ни тянусь я ц$лый часъ: 
` А, Кажется, у насъ 
Меня весь муравейнакъ знаетъ».`. 
И со стыдомъ отправался домой. 


_ 


Такъ думаетъ иной 
°  ЗатьанакЪ, 
Что онъ въ подсолнечной гремать, 
`А онъ дивитъ ^ 
Свой только муравейнакъ.. 


ХУ. 
ПАСТУХЪ И МОРЕ. 


Пастухъ вь Нептуновомъ сосфОдствЪ близко Жиль: 
На взморьЪ, хижаны уютной обитатель, | 
Онъ стада малаго былъ мирный обладатель 
И вЪКь спокойно проводилъ. 
Не зналъ онъ пышности, зато не зналъ и горя 
И долго участью своей 
Довольнфи, можетъ быть, онъ многихъ былъ царей. 
Но, видя всяк! разъ, КаКъ съ моря ь 
Сокровища несутъ горами Корабли, 
КаКъ выгружаются богатые товары, 
И ломятся отъ нихь амбары, 
И КаКъ хозяева ахъ въ пышности цвфли, 
Пастухъ на то прельстился: 
Распродалъ стадо, домъ — товаровъ наКупилъ, 
СЪлъ на Корабль и за море пустился. 
Однако Же походъ его не дологъ былъ; 
Обманчивость, морямъ природну, 
Онъ скоро испыталъ; лишь берегь вонъ азъ глазъ, 
КаКъ буря поднялась: 
Корабль разбитъ, пошли товары Ко дну, 
И онъ на-силу спасся самъ. 
Теперь опять, благодаря морямъ, 
Пошелъ онъ въ пастухи, лишь съ разницею тою, 
Что прежде пасъ овецъ своихъ, 
Теперь пасеть овецъ чужихъ, 
Изъ платы. Съ нуждою, однаКо Жъ, хоть больиюю, 
Чего не сОЗлаешь терп$ньемъ и трудомъ? 
Не спавъ того, не съфвъ другого, 
СКопалъ деньжонокъ онъ, завелся стадомъ’ снова 
И сталь опять своихъ овечекъ пастухомъ. 
Вотъ, нЪКогда, на берегу морскомъ, ^ 
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При стадЪ онъ своемъ 
— Въ день ясный сидя 
И видя, 
Что на МорЪ едва Колышется вода 
(Гакъ Море присмир$ло) 2 
И плавно Къ пристани ОЪгутъ по ней суда, Е 
«Мой другъ!» сКазалъ: «опять ты денегъ захотфло, 
Но ежели моихъ — пустое ОЪло! 
Ищи Кого иного ты провесть, 
Отъ насъ тебЪ была ужъь честь. 
Посмотримъ, КаКъ другихъ заманить, 
А отт меня впередъ КопЪаКи не достанешь». 


Баснь эту лашнимъ я почель бы толковать; 
Но КаКъ зОЪсь Къ слову не сКазать, 
Что лучше вфрнаго держаться, 
ЧЪмь за обманчивой надеждою гоняться! 
Найдется тысячу несчастныхъ оть нея 
На одного, Кто не былъ ей обмануть. 
А мнЪ что говорить не станутъ, 
Я буду все твердить свое: а 
Что впереди — Богь вЪсть; а что мое —мое! о 


‹ 


ХУ. 
КРЕСТЬЯНИНЪ И ЗМБЯ. 


Къ Крестьянину вползла Зм$я | 
И говорить: «Сосфдъ, начнемъ Жить Ору у 
Теперь меня тебЪ стеречься ужь не нужно; 
Ты вадишь, что совсфмъ другая стала я. 
И Кожу нынъшней весной перемЪнила». о 
Однако Жь мужика ЗмЪя не убЪодпла. 
МужиКкъ схватилъ обухъ 
И говоритъ: «Хоть ты и въ новой КОЖ, я 
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Е - Да сердце у тебя все то Же». 
И вышибъ изъ сосфоКи духъ. 


Когда извфриться въ себЪ ты дашь причину, 
КаКъ хочешь ты мфняй лачаину: 
Себя подъ нею не спасешь, 


И, что съ Змей, съ тобой случиться можеть то Жъ. 


ХУП. 


в роЪлись. 
У КумушКи на виноградъ 


Глаза и зубы разгорЪлись; 
°— А Кисти сочныя, КаКъ яхонты, горятъ; 
Лишь то бЪда — висять онф высоко: 
ОтКколь и КаКъ она Къ нимъ ни зайдеть, 
Хоть вадить око, 
> Да зубъ нейметъ, 
в Пробившась попусту часъ ц$лый, 


ЛИСИЦА И ВИНОГРАЛЪ. 


Голодная Кума-Лиса за- 
ЛЪзла въ садъ; 
Въ немъ винограду Кисти 


д о 


28 


Пошла и товоритъ съ досадою: и что. о жы 
На взглядъ-то онъ хорошъ,  ^ < и 
Да зелень—ягодки н$фтъ зрЪлой: 
Тотчасъ оскомину набъетть». 


ХУШ. 
ОВЦЫ И СОБАКИ. 


Въ КаКомъ-то стадЪ у овецъ, 
Чтобъ волки не могли ихъ боле тревожить, 
Положено число собакКъ умножать. 
Что Жжъ? Развелось ихъ столько наКонецъ, 
Что овцы оть волКовъ, то правда, уцфлфл; = 
Но и собаКамъ надо жъ Ъсть: е 
Сперва съ овечекъ сняли шерсть, 
А тамъ, по Жеребью, съ нихъь ищурки полетЪли, 
А тамъ осталося всего овецъ пятъ-шесть, 
И тБхь собаки съЪли. 


хх. 3%. Е 
МЕДВЬДЬ ВЪ СБТЯХЬ 1 0 


МедвЪдь 
Попался въ СЪЗть. 
Надъ смертью издали шута КаКъ хочепть =“ 
Но смерть вблизи — совсЪмъ другое. дЪло. 
Не хочется МедвЪо0ю умереть, | 
Не отказался бы мой Мишка и отъ драки, 
Да весь опутанъ сЪтью онъ, х. 
А на него со всЪхъ сторонъ 
Рогатины и ружья и собаки: | 
ТаКъ драка не по-немъ. 
Вотъ хочеть Миища взять умомъ 
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И говоритъ ловцу: «Мой другъ, Какой виною 
Я проступился предъ тобою? 
За что моей ты хочеить головы? 
Иль вЪришь Клеветамъ напраснымъ на медвЪдей, 
Что злы они? Ахь, мы совс$мъ не таКовы! 
Я, напримЪръ, пошлюсь на всЪхъ сосЪдей, 
Что изо всЪхь звфрей мн$Ъ только одному 
НакКто не сОЪлаетъ упрека, 
Чтобъ мертваго я тронулъ человЪКа». 
— «Го правда», отвЪчалъ на то ловецъ ему: 
«Хвалю Къ усопшиамъ я почтене такое; 
Зато, гОЪ случай ты им$лъ, 
Живой ужъ отъ тебя не вырывался цЪлъ. 
Такь лучше бы ты мертвыхъ Ълъ- 
И оставлялъ Жживыхъ въ покоЪ». 


ХХ. 
КОЛОСЪ. 


На нивЪ, зыблемый погодой КолосоКЪ, 
Увидя за стекломъ въ теплацЪ 

И въ нЪгБ и въ добрЪ взлелЪянный цв тоКЪ, 
Межъ тфмъ КаКъ онъ и мошекъ вереницЪ, 

И бурямъ, и Жарамъ, и холоду открыть, 
Хозяину съ досадой говорить: 

«За что вы, люди, таКъ всегда несправедливы; 

Что Кто ум5етъ ваить утЪигать вкусъ иль глазъ, 
Тому ни въ чемъ отказу н$тъ у васъ; 

А Кто полезенъ вамъ, Къ тому вы нерадивы?” 
Не главный ла Ооходъ твой съ нивы? 

А посмотри, въ Какой небрежности она! 

Съ тЪхь поръ, КаКъ бросилъ ты зд0Ъсь въ землю 

с$мена, 
УкКрылъ ли подъ стекломъ Когда насъ отъ ненастья? 
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Вельль ли насъ полоть иль согр®вать, | 
И приходилъ ли нась въ засуху поливать? г 
НЪть: мы совсЪмъ расти оставлены на счастье; 
Тогда Какъ у тебя цвЪты, рые 9 
} Которыми ни сытъ, ни богатЪешь ты, бл. 
Не такъ, КаКъ мы, закинуты здЪсь въ пол5— 2 
За стеклами растутъ въ праютЪ, въ нЪгБ, въ хол. 
Что, если бы о насъ ты столько Клаль заботь? я 
ВЪоь въ будуций бы годъ 
Ты собралъ бы самъ-сотъ 78 
И сь хлБбомъ Караванъ отправилъ бы въ столицу. = 
Подумай, выстрой-Ка пошире намъ теплицу». в 
— «Мой другь», хозяинъ отвЪчалъ: РА 
«Я вижу, ты мочхь трудовъ не примФчалъ. СЕ к. 
ПовЪрь, что главныя мои о васъ заботы. 
Е Когда бъ ты зналъ, Какой мнЪ стоило работы — | 
Расчистить лЪсъ, удобрить землю вамъ, м. 
И не было Конца моимъ трудамъ. в. 
Но толковать теперь ни время, ни охоты, м 
+ Ни пользы нЪтЪ. в. 
Дождя жъ и вЪтру ты проси себЪ у неба; а 
А если бъ умный твой исполнилъ я совЪтъ, | в 


То былъ бы безъ цвЪтовъ и быль бы я ее хлфба». 5 


+ 


ТаКъ часто добрый селянинъ, ее. 
Простой солдатъ иль гражданинъ, А 
Кой съ КЪмъ свое слачая состоянье, | а. 
Приходятъ иногда въ роптанье: `® 
Имъ можно то Жь почти сказать и въ оправданье. и 


ХХ[. 
МАЛЬЧИКЪ И ЧЕРВЯКЪ. 


Не льстись предательствомъ ты счаст1е сыскаты 

У самыхъ т5хь всегда въ глазахъ предатель низокъ, 
Кто при нужоЪ его не ставитъ въ грФхъ ласкать; 
И первый завсегда Къ ОЪОЪ предатель близокЪ. 


Крестьянина ЧервяКъ просилъ его пустить 
Въ свой садъ на лЪто погостить; 

Онъ обЪщаль вести себя тамъ честно: 
Не трогая плодовъ, листочки лиить глодать, 
И то, Которые ужь станутъ увядать. 
Крестьянинъ судитъ: «КаКъ пристанища не дать? 
Ужли оть ЧервяКа въ саду мнЪ будетъ тЪсно? 

Пускай его себЪ живетъ. 
Притомъ Же важнаго убытКку быть не можеть, 

Коль онъ листочка два-три сгложеть». 
Позволилъ: и ЧервяКъ на дерево ползетъ; 
Нашелъ подъ вЪточКой прлютъ оть непогодъ; 

Жиаветь безъ нужды, хоть не пышно, 

И про него совс$мъ не слышно. 
Межъ тЪмъ ужъ золотитъ плоды лучистый царь. 
Вотъ, въ самомъ томъ саду, гоЪ также спЪть все 

стало, 

Наливное, сквозное, КаКъ янтарь, 
Пра солнц$ яблоко на вЪтЕЪ дозрЪвало. 
Мальчиц ка былъ давно т$мъ яблокомъ пл$ненъ 
Изъ тысячи другахъ его замЪтилъ онъ, 

Да доступъ Къ яблоку мудренъ. 
На яблоню мальчиаища лЪзть не смЪетъ 
Ее тряхнуть онъ силы не имЪетъ, 


Кто жь въ КражЪ мальчику помочь взялся?—Чер 
«Послушай», говоритъ: «я знаю это точно, 
Хозяинь яблоки велЪфль снимать; 

ТаКь это яблоко обоимъ намъ не прочно; 
Однако жъ, я берусь его достать, а = 

Лишь подЪлись со мной. СебЪ ты можешь взять У. 

Противу моего хоть вдесятеро болЪ; 7 
- А мн$ и самой малой доли 
На цфлый станетъ вЪКъ глодать>. 

Условье сОдЪлано: Мальчишка согласился; 

ЧервяКъ — на яблоню и работать пустался; 
Онъ яблоко въ минуту подточалъ. 

Но что Жь въ награду получилъ? 
Лашь только яблоко упало, 

И сь сБмечкама съ$лъ его мальчика мой; 
А КаКъ за долей сползъ Червякъ долой, х 

То Мальчикъ Червяка расплющиль подъ пятой: 

И такъ ни ЧервяКа, ни яблока не стало. 


ХХИ. 
ПОХОРОНЫ. 


Въ ЕгиптЪ въ старину велось обыкновенье, 
Когда Кого хотятъ пышнЪе хоронить, 
Наемныхъ плакальжацъ пускать за гробомъ выть. 
Вотъ, нЪКогда, на знатномъ погребеньни, | 

Толпа сахь плаКальщицъ, поднявши вой, 

Покойника отъ Жизна скКоротечной 

Въ домъ провожала вЪчный 
На упокой. 

Тугь странникъ, думая, что, въ горести. и сердечной, 
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_ То рвется вся покойника родня, 
_ «Скажите», говорить: «не рады ли бъ вы были, 
| Когда бъ его вамъ воскресили? 
_ Я магъ; на это есть возможность у меня: 
— Мы заКланан1я съ собой таюя носимъ — 
— _  Покойникъ оживетъ сейчасъ». 
_ _ «Отець! всКричали всЪ: ‹обрадуй бЪдныхъ насъ! 
к Одной лишь милости притомъ мы просимъ, 
Чтобъ сутокъ черезъ пять 
Онъ умеръ бы опять. 


Да врядъ ли будетъ и впередъ; 
: А КаКъ умретьъ, 
То выть по немъ наймутъ насъ, вЪрно, снова». 


_ Есть много богачей, Которыхъ смерть одна 
_ _ Кь чему-нибудь годна. 


ххШш. 
ТРУДОЛЮБИВЫЙ МЕДВЪДЬ. 


Увидя, что мужиКь, трудяся надъ дугами, 

Ихь прибыльно сбываетъ съ рукъ 

- (А дуги гнуть съ терпфньемъ и не вдругъ), 
_ МедвЪдь задумалъ жить такими же трудами. 

Потелъ по лЪсу трескъ и стуКЪъ, 

И слышно за версту прокКазу. 

_ОрЪшника, березняКа и вязу 

_ Мой Машка погубилъ несмЪтное число, 

Е А не дается ремесло. 

_ Воть идетъ Къ мужику онъ попросить совфта 

°— И говорить: «СосЪдъ, что за причина эта? 


_ Въ Живомъ въ немъ не было здЪсь толку никакого, 


= 


Деревья-такКи я ломать могу, 
А не согнулъ ни одного въ дугу. 
СКажи, въ чемъ есть тутъ главное ум$нье?» 
— «Въ томъ», отвЪ$чалъ сосфоъ, 
«Чего въ тебЪ, Кумъ, вовсе н$тъ: 
Въ терп$ньа». 


ИИ 


ХХГУ. 
СОЧИНИТЕЛЬ И РАЗБОЙНИКЪ. 


Въ жилище мрачное тЪней 
На судъ предстали предъ судей 
Въ одинъ и тоть же часъ: Грабитель 
(Онъ по большамъ дорогамъ разбивалъ 
И вь петлю наКонецъ попалъ}; 
Другой быль славою покрытый Сочинитель: 
Онъ тон разливалъ въ своихъ твореньяхъ ядЪ, 
Вселяль безвЪр1е, укоренялъ развратъ, 
Быль, КаКъ сирена, сладКкогласенъ 
И, Какъ Сирена, былъ опасенъ. 
Въ аду обрядъ судебный сКоръ; 
Н$ть проволочекъ безполезныхъ: 
Въ минуту сОфланъ приговоръ. 
На страшныхъ Одвухъь цфпяхъ желЪзныхъ 
Пов$шены больиахъ чугунныхь два Котла: 
Въ нихь виноватыхъ разсадили. 
пров побъ Разбойника больиой Костеръ взвалили; 
Сама Мегера ихъ зажгла 
И развела такой ужасный пламень, 

Что трескаться сталь въ сводахъ адск!й Камень. 
Судъ Къ Сочинителю, Казалось, быль не строгъ: 
Подъ намъ сперва чуть тлфлся огонекъ; 

Но тамъ, чБмъ далЪе, тЪмъ болЪ разгорался. 
Вотъ вЪКи протекли, огонь не унимался. 

Ужь подъ Разбойникомъ давно Костеръ погасъ; 
Подъ Сочинителемъ онъ злЪи съ часу на часъ. 

Не видя облегченья, 
Пасатель, наконецъ, Кричитъ среди мученья, 
Что справедливости въ богахъ ни мало нЪтъ; 
Что славой онъ наполнилъ свЪтЪ, 
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И ежели писаль немножко вольно, 

То слишкомъ ужъь за то наКазанъ больно; 

Что онъ не думалъ быть РазбойникКа грЪшнЪй. 
Тутъ передъ нимъ, во всей КрасЪ своей, 
Съ шиапящами между волосъ змЪями, 

Съ Кровавыми въ руКахь бичами, 
Изъ адсКкахъ трехъ сестеръ явилася одна. 
«Несчастный!» говоритъ она: 
«Гы ль ПровидЪнтю пеняешь? 
И ты ль съ Разбойнакомъ себя равняешь? 
Передъ твоей ничто его вина. 
По лютоста своей и злости, 
Онъ вреденъ былъ, 
Пока лить Жиль; 
А ты... уже твой давно истлЪли Кости, 
А солнце разу не взойдеть, 

Чтобъ новыхь оть тебя не освЪтило бЪ0ъ. 

Твоихъ творений ядъ не только не слабЪетьъ, 

Но, разливаяся, вЪКъ отъ вЪКу лютеть. 

Смотри (туть св$тъ ему узрЪть она дала), 
Смотри на злыя всЪ ОЪла 

И на несчастая, Которыхь ты виною! 

Вонъ ОЪти, стыдъ своихь семей, 
Отчаянье отцовъ и матерей: 

КЪмъ умъ и сердце въ нихь отравлены? — Тобою. Я 
Кто, осмЪявъ, КаКъ ОЪтеюмя мечты, 
Супружество, начальства, власти, 

Имъ причиталъ въ вину людсюя всЪ напасти, 

И связа общества рвался расторгнуть? — Ты. 

Не ты ли величалъь безвЪрье просв5щеньемъ? 

Не ты ль въ приманчивый, въ прелестный видъ 

облекъ 
И страсти и порокъ? 
И вонъ, опоена твоимъ ученьемъ, 


ЕТУ 


Тамъ цфлая страна 
Полна 
Уб1иствами и грабежами, 
Раздорами и мятежами 
И до погибели доведена тобой! 
Въ ней Каждой Капли слезъ и Крови — ты ваной. 
И см5ль ты на боговъ хулой вооружиться? 
А сколько впредь еще родится 
Оть Кнагь твоихъ на свЪтЪ золъь! 
Терпи жь: зОЪсь по ОЪламъ тебЪ и Казни м$ра!» 
СКазала гнфвная Мегера — 
И КрышКою захлопнула Котелъ. 


ХХУ. 
ЯГНЕНОКЪ. 


КаКъ часто я слыхалъ таКое разсужденье: 
«По мн$ пускай что хочешь говорятьъ, 
Лашь былъ бы я въ душЪ невиноватъ!» 
НЪтъ; надобно еще умЗнье, 
Коль хочешь въ людяхъ ты себя не погубить 
И добрую наружность сохранить. 
Красавицы! вамъ знать всего нужнЪе, 
Что слава добрая вамъ лучше всЪхъ прикрасъ 
И что она у васъ 
Весенняго цвЪтКа нЪъжнЪе. 
КаКъ часто и Оуша и совЪсть въ васъ чиста; 
Но лишн!й взглядъ, словцо, одна неосторожность 
Язвать злословью васъ даетъ возможность, 
И ваша слава ужъ не та. 
Ужели не глядЪть? ужель не улыбаться? 
Не то я говорю; но только всяк! итагь 
Вы свой Оолжны обдумать таКъ, 
Чтобъ было не Къ чему злословью и придраться. 
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АнюточкКа, мой другы 

Я для тебя и для твоихъ подругь 
Придумалъ басенку. Пока еще ребенкКомъ, 
Ты вытверди ее; не нынЪ, такъ впередъ 

Съ нея сберетшь ты плодъ. 
Послушай, что случилося съ ЯгненКомъ. 
Поставь свою ты КуКлу въ уголокъ: 

РазсКазъ мой будеть КоротоКЪ. 

‚ Ягненокъ сдуру, 
НадЪвиит волчью шкуру, 
Пошелъ по стаду въ ней гулять: 

Ягненокъ лашь хотфлъ пощеголять; 

Но псы, увадЪвиит повЪсу, 

Подумали, что волкъ пришелъ изъ лЪсу, 
ВсКкочили, Кинулись Къ нему, свалали съ ногь 
И прежде, нежели опомнаться онъ могь, 

Чуть по КлочКкамъ его не расхватали. 
По счастью, пастухи, узнавъ его, отбили; 
Но побывать у псовъ не шутКа на зубахъ: 

БЪоняжКа отъ такой тревоги 
Насилу доволоКкъ въ овчарню ноги; г 
А тамъ онъ сталъ харЪть, потомъ совсфмъ зачахъ, _ ‚. 

И простоналъ весь вЪКъ свой безъ умолка. — 
А если бы Ягненокъ былъ уменъ — 

И мысли бы боялся онъ 

Похожимъ быть на волка. 


КОНЕЦЪ ШЕСТОЙ КНИГИ. 


КНИГА СЕДЬМАЯ. 


Г. 
СОВБЬТЪ МЫШЕЙ. 


> 


Свести съ ума всЪхь Ключницъ, поваровъ, 
славу о своихъ ОЪлахь трубить заставить 

_ Оть погребовъ до чердаковъ; 

Оля того совЪть назначено составать, 
Которомъ засфдать лишь тфмъ, у Коихь хвостъ 
Дланой во весь ахъ ростъ: 

имфта у мышей, что тотъ, чей хвостъ длиннЪе, 
Всегда умнЪе 

И расторопн$е везоЪ. 

мно ли то, теперь мы спрашивать не будемъ; 
итомъ Же объ умЪ мы сами часто судимъ 

По платью иль по бородЪ. 

Лишь нужно знать, что съ общаго сужденья 

‚ Олиннохвостыхъ брать назначено въ совЪтъ; 


У Коихъ же хвоста, Къ несчастью, нФтъ, 
Хотя бъ лишались ихъ он среди сраженья, 
Но таКъ КаКъ это знаКь чль неум$нья 

Иль нерад$нья, 
Такихъ въ совЪтъ не пранимать, : 
Чтобъ изъ-за нихъ своихь хвостовъ не растерять. . 
Все ОЪло слажено; повЪщено собранье, 
КаКкъ ночь настанетъ на Овор$; 
И, наКонецъ, въ мучномъ ларЪ 
Открыто засЪданье. 

Но лишь позаняли мЪста, 

Анъ, глядь, сидитъ туть Крыса безъ хвоста. 
ПрамЪтя то, сЪдую мышь толКаетъ 

МышеноКъ молодой 

И говоритъ: «Какой судьбой 

Безхвостая зОЪсь съ нами засфдаетъ? 

И гоЪ же ОЪлся наить заКонъ? 

Дай голосъ, чтобъ ее сКорЪе выслать вонъ. 

Ты знаешь, КаКъ народъ безхвостыхъ нашь не 
любить: 

И можно ль, чтобъ она полезна намъ была, 

Когда и своего хвоста не сберегла? 

Она не только насъ, подполицу всю сгубитъ». 

А мышь въ отвЪтъ: «Молчи! все знаю я сама; 

Да эта Крыса мнЪ Кума». 


П. 
МЕЛЬНИКЪ. 


У МельнаКа вода плотину прососала, 
БЪда бъ не велика сначала, 
Когда бы руки приложать; 

Но Кстати ль? МельниКкъ мой не думаетъ тужать; _ 
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А течь день ото дня сильнфе становятся: 
Вода таКъ бъетъ, КаКъ изъ ведра. 
«Эй Мельник, не зЪвай! Пора, 
Пора тебЪ за умъ хвататься!» 
А МельнаКъ говоритъ: «Далеко до бЪды; 
Не море надо мнЪ воды, 
И ею мельница по весь ей вЪКъ богата». 
Онъ спитъ, а между тЪмъ 
Вода ОЪЖжитъ, Какъ изъ ушата. 
И воть бЪда пришла совс$мъ: 
Сталъ жЖерновъ, мельница не служить. 
Хватился МельниКъ мой: и охаетъ, и тужиать, 
И думаетъ, КаКъ воду уберечь. 
Вотъ, у плотины онъ, осматривая течь, 
УвиоЪлъь, что Къ'рЪЕЪ пришли напиться Куры. 
«Негодныя!» кКричитъ: «хохлатки, дуры! 
Я и безъ васъ воды не знаю гоЪ достать; 
А вы пришли ее зОЪсь вдосталь допавать». 
И вь нихь пол$номъ хвать! 
Какое жь сОЪлалъ тЪмъ себЪ подспорье? 
Безъ Куръ и дезъ воды пошелъ въ свое подворье. 


Видалъ я иногда, 

Что есть таюме господа 
(И эта басенка имъ сОЪлана въ подарокЪ), 
Которымъ тысячей не Жаль на вздоръ сорить, 

А думаютъ хозяйству подспорить, 

Коль св$чки сберегутъ огарокЪ, 
И рады за него съ людьми поднять содомъ. 
Съ такою бережью диковинкКа ль, что домъ 

Скорехонько пойдетъ вверхъ дномъ? 


Ш. 
БУЛЫЖНИКЪ И АЛМАЗЪ. 


Потерянный Алмазъ валялся на пути; 
Случилось, наКонецъ, Купцу его найти. 
Онъ оть Купца 
Царю представленъ, 
Имьъ Купленъ, въ золотЪ оправленъ 
И украшевемъ сталъ царсКаго вЪнца. 
Узнавъ про то, БулыжниКкъ развозился. 
Блестящею судьбой Алмаза онъ прельстился, 
И, видя мужика, его онъ проситъ таКъ: 
«Пожалуйста, земляКЪ, 
Возьми меня въ столицу ты съ собою! ° 
За что здЪсь подъ дождемъ и въ слякота я ною? = 
А наить Алмазъ въ чести, КаКъ говорятъ. 
Не понимаю я, за что онъ въ знать попался? 
Со мною сколько лЪтъ зоЪсь рядомь онъ валялся: — 
Такой же Камень онъ и мнЪ набитый братъ. Я 
Возьми Жь меня. КаКъ знать? Коль я тамъ покажуся, — 
То также, можетъ быть, на ОЪло пригожуся. хх 
Взялъ Камень мужичокъ на свой тяжелый возъ == 
И въ городъ онъ его привезъ. 
Ввалился Камень мой и думаетъ, что разомъ 
Засядетъ рядомъ онъ съ Алмазомъ; 
Но вышель для него случай совс$мъ иной: 
Онъ точно въ ОЪло взятъ, но взятъ Оля мостовой. 


ГУ. 
МОТЬ И ЛАСТОЧКА 


Какой-то молодецъ, 
_ Въ наслФоство получа богатое имФнье, 
_Пустился въ мотовство, и при большомъ рад$ньЪ 
Спустилъ все чисто; наконецъ 
Съ одною шубой онъ остался, 
‚- _И то лишь для того, что было то зимой: 
в Такъ онъ морозовъ побоялся. 
Но, ЛасточКу увидя, малый мой 
ры шубу промоталъ. ВЪОь это всЪ, чай, знаютьъ, 
Что ласточки Къ намъ прилетаютъ 
7 Передъ весной; 
Е. Такъ въ шубЪ, думалъ онъ, нЪть нужды никакой: 
® _ Кь чему въ ней Кутаться, Г. во всей природЪ 
— Кьъ весенней Клонится прАятной все погодЪ, 
_И въ сЪверную глушь морозы загнаны! 
а ДогаОдКи малаго умны; 
— Да только онъ забылъ пословицу въ народЪ: 
< Что ласточКа одна не ОЪлаетъ весны. 
_И подлинно: опять отКоль взялись морозы, 
| По снфгу хрупкому сКкрипятъ обозы, 
®— Изъ трубъ столбами дымъ, въ оконницахъ стекло 
й Узорами заволокло. 
° Оть стужи малаго прошабли слезы, 
°— И ЛасточКу свою, предтечу теплыхь дней, 
— Оньъ видить на снфгу замерзшую. Тутъь Къ ней, 
Дрожа, насилу могь онъ вымолвить сквозь зубы: 
® «Проклятая! сгубила ты себя, 
к: А, понадЪясь на тебя, 
—_ Ия теперь не во-время безъ шубы 


Ох 


ПЛОТИЧКА. 


Хоть я и не пророкъ, 
Но, видя мотылька, что онъ вкругь свЪчки въется, 
Пророчество почти всегда мн$ удается, 
Что КрылышКи сожжетъ мой мотылекъ. 
Вотъ, милый другъ, тебЪ сравненье и уроКъ: 
Онъ и для взрослаго хороцть и для ребенка. 
Ужли вся басня тутъ? ты спросишь; погоди: 
Н$ть, это только побасенка, 
А басня будетъ впереди, 
И Кь ней я напередъ скажу нравоученье. 
Воть, вижу новое въ глазахъ твоихъ сомн$нье: 
Сначала КратКости, теперь ужь ты 
| Боишься Олинноты. 
Что Жь ОЪлать? Милый другъ, возьма териЪнье! 
Я самъ того жъ боюсь. 
Но Какъ Же быть! Теперь я старЪ становлюсь: 
Погода Къ осени дождливЪй, " 
А люди Къ старости болтливЪй; 
Но, чтобы ОЪла мнЪ не выпустить азъ глазъ, 
То выслушай: слыхалъ я много разъ, 
Что, легче проступка ставя въ малость, 
Въ нахь извинить себя хотятъ 
И говорять: 
За что винить тутъ? это шалость; 
Но эта шалость намъ Къ паденью первый шагъ: 
Она становится правычКой, посл — страстью _ 


И, увлекая насъ въ пороКкь съ гигантской властью, — 


Намъ не даетъ опомнаться накакКЪ. 

Чтобы тебЪ жива представить, 

Какь на себя надЪянность вредна, 
Позволь мнЪ басенкой себя ты позабавить; 


Не помню, у Какой рЪКи, 
ЗлодЪи царства водяного, 
Праютъ имфли рыбакч. 
Вь водЪ, по близости у берега Крутого, 
Плотичка рЪзвая Жила; 
Проворна и притомъ а: 
_Небоязливаго была ПлотачКа нрава: 
_ ВЕругь удочекъ она вертЪлась, КаКъ юла, 
— И часто съ ней рыбаКЪъ свой промыслъКлялъсъдосады. 
_ Когда за пожданье онъ, въ чаяньи награды, 


_ Плутовка, Кажется, надъ рыбаКомъ см$ется, 
Сорветъ приманку, увернется, 
_И, хоть ты что, обманеть рыбака. 
_ «Послушай», говорить другая ей Плотица: 
«Не сдобровать тебЪ, сестрица! 
Иль мало мЪста зОЪсь въ водЪ, 
Что ты всегда вкругь удочекъ верташься? 
Боюсь я: скоро ты съ р$ЪКой у насъ простишься,— 
Ч$мь ближе Кь удочКамъ, тЪмъ ближе и Кь 0Ъ0Ъ. 
Сегодня удалось, а завтра — Кто поруКа?» 
_Но глупымъ, что глухимъ, разумныя слова. 
«Вотъ», говорить моя Плотва: 
_ «ВЪдь я не близоруКа! 
— Хоть хатры рыбаки, но страхъ пустой ты брось: 
ВЕ. Я вижу хитрость ихъ насквозь. 
— Воть видишь уду? Вонъ заКанута другая! 
| _Ахъ, воть еще, еще! Смотри Же, дорогая, 
_ КаКъ хатрецовъ я проведу!» 
И Кь удочКамъ стр$лой пустилась; 


® Воть, думаеть, взяла; въ немъ сердце встрепенется; 
° Взмахнетъь онъ удой: глядь —КрючоКъ безъ червяка; 


К, У И м. - 


Рванула съ той, сь другой, на резне па 
И, ахъ, попалася въ бЪ0у! | 

Тугь поздно бЪдная узнала, 
Что лучше бы ОЪЖать опасности сначала. 


УТ. 
КРЕСТЬЯНИНЪ И ЗМБЯ. 


Когда почтенъ быть хочешь у людей, — 
Съ разборомъ заводи знакомства и друзей! 


Мужаикъ съ Зм$ею подружался. 
ИзвЪстно, что ЗмЪя умна: 
ТаКкъ вкралась Къ МужакКу она, 
Что ею только онъ и Клялся и божался. 
Съ тЪхь поръ вс прежше прлятели, родня, 
Накто Къ нему ногой не побываетъ. 
«Помилуйте», МужиКкъ пеняетъ: 
«За что вы всф покинули меня? 
Иль угостить Жена васъ не умЪла? 
Или хлЪбъ-соль моя вамъ надо$ла?» 
— «Н-Фтъь», Кумъ МатвЪйЯ сКазалъ ему въ отвЪтъЪ: — 
«Къ тебЪ бы рады мы, сосЪоъ, _ 
И никогда ты насъ (объ этомъ слова н$тъ) 
Не огорчилъь ничЪмъ, не опечалиль: 
Но что за радость, разсуди, 
Коль, сидя у тебя, того лить и гляди, 
Чтобы твой другъ Кого, подползишиа, не ужалиль?» = 


_ вы А > 


УП. 


СВИНЬЯ ПОДЪ ДУБОМЬ. 


Свинья подъ дубомъ вЪКковымъ 
НаЪлась Жжелудей до-сыта, до-отвала; 

НаЪвигась, выспалась подъ намъ; 

Потомъ, глаза продравша, встала 


И рыломъ подрывать у дуба Корни стала. — 
«ВЪдь это дереву вредитъ», ь 
Ей съ дуба Воронъ говорить: & 

«Коль Корни обнажишь, оно засохнуть можеть». 
— «Пусть сохнетъ», говорить Свинья: 
«Ничуть меня то не тревожить; 
Въ немъ проКу мало вижу я; 

Хоть вЪКь его не будь, ничуть не пожал ю; 

Лишь были бъ желуди: вЪдь я оть нихъ ЖжирЪю»>._ 

— «Неблагодарная! промолвилъ Дубъ ей туть: - 
«Когда бы вверхъ могла поднять ты ре ь 

Тебъ бы видно было, 4 
Что эти Желуди на мнЪ растутъ». 


Нев5жда также, въ ослЪпленьи, 
Бранитъ науки и ученье 
И всЪ ученые труды, 

Не чувствуя, что онъ вкушаетъ ихъ плоды. 


УП. 
ПАУКЪ И ПЧЕЛА. 


По мн$Ъ таланты ТЪ не годны, 
Въ Которыхъ свфту пользы нФть, 
Хоть иногда имъ и дивится свЪтЪ. 


Купецъ на ярмарку привезъ полотны; 
Они такой товаръ, что надобны для всЪхь. 
Купцу на торгъ пожаловаться грЪхъ: 
Покупщаковъ отбою н$Фтьъ; у лавки 
Доходить иногда до давки. 
Увидя, что товаръ таКъ ходКо пдетъ съ рукЪ, 
Завистливый ПауКъ 
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На барышиа Купца прельстился; 
Задумалъ на продажу тКать, 
Купца затфялъ подорвать, 
И лавочку открыть въ окош&Ъ самъ рЪшался. 
Основу основалъ, протКалъ насквозь всю ночь, 
Поставиль свой товаръ на-диво, 
Засфлъ, надувитася спесиво, 
Отъь лавки не отходить прочь 
И думаетъ — лишь только день настанетъ, 
То всЪхь покупщиковъ Къ себЪ онъ переманитъ. 
Воть день насталъ; но что Жь? ПроКазнака метлой 
Смели и съ лавочКой долой. 
ПауКкъ мой ОЪсится съ досады. 
«Вотъ», говорить: «Жди праведной награды! 
На весь я свЗтъь пошлюсь, чье тоне тканье: 
Купцово иль мое?» 
— «Твое: Кто въ этомъ спорить сметы» 
Пчела отвЪтствуетъ: «азвЪстно то давно; 
Да что въ немъ проку, Коль оно 
Не одЪваеть и не грЪетъ?» 


[Х. 
ЛИСИЦА И ОСЕЛЪ. 


«ОтколЪ умная бредешь ты голова?» 

Лисица, встрЪтяся съ Осломъ, его спросила. 
— «Сейчасъ лишь ото льва! 

_ Ну, Кумушка, Куда его ОЪвалась сила: 

Бывало, зарычитъ, такКъ стонетъ лЪсъ Крувомъ, 
И я безъ памяти бЪгомъ, 

Куда глаза глядятъ, отъ этого урода; 

А нынЪ въ староста, и дряхлъ и хилъ, 

Совсфмъ безъ силъ, 
Валяется въ пещерЪ, КаКъ Колода. 


Пов5ришь ла, въ звЪряхь 
Пропалъ Къ нему весь прежнй страхь, 
И поплатился онъ старинными долгами! о 
Кто мимо льва ни шелъ, всякъ вымещалъ ему 
По-своему: 
Кто зубомъ, Кто рогами... 
— «Но ты Коснуться льва, ва не дерзнуль 
Лиса Осла перерываетъ. 
— «Вотъ-на!» Оселъ ей отвЪчаеть: 
«А мнЪ чего робЪть? и я его лягнулъ: 
Пускай осланыя Копыта знаетъ!» 


Такъ души низмя, будь знатенъ, силенъ ты, 

Не смфють на тебя поднять они и взгляды; 
Но упади лишь съ высоты — 

Оть первыхъ Жди отъ нихъ обиды п досады. 


Х. 
МУХА И ПЧЕЛА. 


Въ саду, весной, при легкомъ вЪтерКЪ, 

На тонкомъ стебельЕЪ, 

Качалась Муха сидя 

И, на цвЪтТЕЪ Пчелу увидя, 
Спесиво говоритъ: «Ужь КаКъ тебЪ не лЪнь 
Съ утра до вечера трудиться цфлый день! 
На мЪстЪ бы твоемъ я въ сутки захирЪла. 

Вотъ, напримЪръ, мое 

ТаКкъь, право, райское житье! 

За мною только лишь и ОЪла 

Летать по баламъ, по гостямъ: 
И — молвить не хвалясь, — мнЪ въ городЪ знакомы. ; 

Вельможъь и богачей всЪ домы. 
Когда бъ ты видЪла, КаКъ я пирую тамъ: 


х 
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ГОЪ только свадьба, именины — 
Изъ первыхъ я ужъ, вЪрно, тутъ, 
И Ъмъ съ фарфоровыхъ богатыхъ блюдъ, 
И пью изъ хрусталей блестящихъ сладКи вины, 
И прежде всЪхъ гостей 
Беру, что вздумаю, изъ лакКомыхъ сластей; 
Пратомъ Же, Жалуя полъ нЪжный, 
ВЕругь молодыхъ Красавицъ вьюсь 
И отдыхать у нихъ сажусь 
На щечКЪ розовой иль шейкЪ бЪлоснЪЖной». 
— «Все это знаю я», отвЪтствуетъь Пчела: 
«Но ча о томъ дошла мнЪ слухи, 
Что никому ты не мила, 
Что на пирахъ лишь морщатся отъ мухи, 
Что даже часто, го покажеиься ты въ домъ, 
Тебя гоняютъ со стыдомъ». 
— «Вотъ», Муха говорить: «гоняютъ! что Жъ таКое? 
Коль выгонять въ окно, таКъ я влечу въ другое». 


ХГ. 
ЭМ. И ОВПА: 


ЗмЪя лежала подъ Колодой 
И злилася на цфлый свЪтъ: 
У ней другого чувства нЪтъ, 
КаКь злиться: создана ужъ таКъ она природой. 
Ягненокъ въ близости рфзвился и скакалъ; 
Онъ о ЗмЪЪ совсфмъ не помышлялъ. 
Вотъ, выползиит, она въ него вонзаетъ жало: 
Въ глазахь у бЪдняКа туманно небо стало; 
Вся Кровь отъ яду въ немъ горитъ. 
«Что сО$лалъь я тебЪ?» ЗмЪЬ онъ говоритъ. 
— «Кто знаетъ? Можетъ быть, ты съ тфмъ сюда 


забрался, 
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Чтобъ раздавить меня», шапитъ ему Зм$я:  — 
«Изъ осторожности тебя Караю я>. Е 
— «Ахь, нътЪ!» онъ отв$чалъь — и съ жизнью туть 
разстался. _ 

Въ Комъ сердце таКъ сотворено, 
Что дружбы, ни любви не чувствуетъ оно, 
И ненависть одну Ко всЪмъ патаетъ, 
Тоть всяКаго своимъ злодЪемъ почитаетъ. 


ХИ. р ие. 
КОТЕЛЪ И ГОРШОКЪ. 


ГоршоКкъ съ Котломъ большую дружбу свелъ; 
Хотя и познатнфй породою Котелъ, { 
Но въ дружбЪ что за счетъ? Котелъ горой за свата; 

Горшокъ съ Котломъ за-панибрата; 

Другъ безъ друга они не могутъ быть никКакъ; 
Съ утра до вечера другъ съ другомъ неразлучно; 

И у огня яимъ порознь скучно; 

И, словомъ, вм$стЪ всяк чагь, 

И съ очага и на очагъ. 

Вотъ вздумалось Котлу по св$ту прокатиться, 

И друга онъ съ собой зоветъ; 
ГоршоКъ нашъ отъ Котла никакъ не отстаетъ 
И вмЪстЪ на одну телЪгу съ нимъ садится. 
Пусталися Орузья по тряской мостовой, 
ТолКаются въ телЪГЪ межъь собой. 

ГОЪ горки, рытвины, ухабы — 
Котлу бездЪлица; горшки натурой слабы: 
Отъ Каждаго толчка Горш Ку большой накладъ; 

Однако Жъ онъ не думаетъ назадЪъ, 

И глиняный Горшокъ тому лишь радъ, ... 
Что онъ съ Котломъ чугуннымъ такъ сдружился. = 
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КаКъ странств1я ихъ были далеки, 
Не знаю; но’о томъ я точно изв$стался, 
Что цБлъ домой Котелъ съ дороги воротился, 
А оть Горшка одни остались черепки. 
Читатель, басни сей мысль самая простая: 
Что равенство въ любви и дру%ж6Ъ вещь святая. 


хшШ. 
ДИКЯ КОЗЫ. 


Пастухъ нашелъ зимой въ пещерЪ дикихъ Козъ; 
Онъ въ радости боговъ благодарить сквозь слезъ: 
«Прекрасно», говоритъ: «ни Клада мнЪ не надо, 

Теперь мое прибудетъ вдвое стадо; 

И не доЪмъ и не досплю, 
А милыхъ Козочекъ Къ себЪ я прикормлю 
И паномъ заживу у насъ во всемъ полЪсьЪ. 
ВЪОь пастуху стада, что барину помЪстье: 

Онъ съ нихьъ оброКкъ волной береть, 

И масла и сыры сКопляетъ; 
Подчасъ онъ тожъьъ и шкурки съ нихъ деретъ; 
Лишь только Кормъ онъ самъ имъ промышляетъ, 
А Корму на зиму у пастуха запасъ!» 


_Вотъ оть своихь овецъ Къ гостямъ онъ Кормъ 


таскаетъ; 
Голубить ихъ, ласКаетъ; 
Къ нимь на день ходить по сту разъ; 
Ихь всячески старается привадить. 

Убавилъ Корму у своихъ,— 

Теперь, покамЪстъ, не до нихь, 

И со своими жъ легче сладить: 

С$нца имъ бросить по КлочкКу, 


А станутъ приступать, такъ дать имъ по толчкКу, 
13* 


Г. 
Чтобъ менЪе въ глаза совалиась. СБ К Аж 
Да только воть бЪда: Когда пришла-весна 


То Козы димя всЪ въ горы разбЪжались: 
Не по утесамъ жизнь Казалась имъ грустна;. 
Свое Же стадо захарЪло 
И все почта переколЪло, 
И мой пастухь пошелъ съ сумой, 
Хотя зимой 
На барыши въ умЪ разсчатывалъ прекрасно. 


Пастухъ! тебЪ теперь я молвлю рЪчы: 
Ч$мь въ дикихь Козъ терять свой Кормъ напрасно, 
Не лучше ли бы Козъ домашнихъ поберечь? 


ХГУ. 
СОЛОВЬи. 


Какой-то птацеловъ 
Весною наловилъ по рощамъ соловьевъ. 
ПЪвцы разсажены по КлЪтКамъ и зап$ли, 
Хоть лучше бъ по лЪсамъ гулять она хот$ли: 
Когда сидишь въ тюрьмЪ, до пЪсенъ ли ужъ туть? 
Но ОЪлать нечего: поютъ, 
Кто съ горя, Кто оть скуки. 
Изъ нихь одинъ бЪоняжка Соловей 
ТероЪль всЪхъ болЪ муКи: 
Онъ разлученъ съ подружкой быль своей. 
Ему тошнфе всЪхъ въ неволЪ; 
Сквозь слезъ изъ клЪтки онъ посматраваетъ въ поле; 
Тоскуеть день и ночь; | 
ОднаКо Жъ думаеть: «Злу грустью не помочь; | 
Безумный плачетъ лишь отъ бЪоства, 
А умный ащетъ средства, 
КаКкъ ОФломъ горю пособить; 
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_И, Кажется, бЪду могу я съ шеи сбыть: 

ВЪдь насъ не съ т5мъ поймали, чтобы сКушать. 
Хозяинъ, важу я, охотниКъ пЪсни слушать; 
ТаКъ если голосомъ ему я угожу, 

Быть можетъ, тЪмъ себЪ награду заслужу, 
И онъ мою неволю оКончаетъ». 
ТаКъ разсуждалъ — и началъ мой пЪвецъ: 
} И пБснью онъ зарю вечерню величаеть, 
И псняма восходъ онъ солнечный встрЪчаете. 

Но что Же вышло наКонецъ? 

Онъ только отягчиль свою т$мъ злую долю: 

Кто худо пЪлъ, доля тЪхь давно 
Хозяинъ отворилъ и КлЪтки и окно 
И распустилъ ихь всЪхъь на волю; 

А мой бЪО0няжКка Соловей, 
Ч$мъ пфль приятна и нЪЖнЪа, 
ТЪмъ стерегли его плотнЪа. 


\ 


ХУ. 
РЕ ИЕ К 


ЗапачкКанный Голикъ попалъ въ большую честь: 
Ужь онъ половь не будетъ въ Кухняхь месть; 
Ему поручены господсюе Кафтаны 
(КаКъ видно, слуги были пьяны). 
Вотъ развозился мой ГоликКъ; 
По платью барсКому безъ устали Колотитъь 
И на Кафтанахъ онъ КаКъ будто рожь молотитьъ. 
И подлинно, что трудъ его велиКъ; 
БЪда лишь въ томъ, что самъ онъ грязенъ, не- 
опрятенъ: 
Что Жь пользы оть его труда? 
Чмъ больше чистить онъ, т$мъ только больше 
пятенъ. 
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Бываетъ столько же вреда, РОО 
Когда 
НевЪЖда не въ свои Ола вплетется 
И поправлять труды ученаго возьмется. 


ХУ[. 
КРЕСТЬЯНИНЪ И ОВЦА. 


Крестьянанъ позвалъ въ судъ Овцу: 
Онъ уголовное взвелъ на бЪ0дняжКку ОЪло; 
Судья—Лиса: оно въ минуту закипЪло. 

Запросъ отвфтчиКу, запросъ истцу, 

Чтобъ разсказать по пунктамъ и безъ Крика: | 

Какъ было ОЪло; въ чемъ улика? 
Крестьянинъ говоритъ: «ТаКого-то числа 
Поутру у меня двухъ Куръ не досчитались: 
Отъ нихъ лашь косточки да перыиши остались; о 

А на ОворЪ одна Овца была». 

Овца же говоритъ: она всю ночь спала; 
И всБхь сосЪдей въ томъ въ свидЪтели звала, 

Что накогда за ней не знали никакого 

На воровства, 

На плуговства; 

А сверхъ того она совсЪмъ не $сть мясного. 
И приговоръ Лисы вотъ отъ слова до слова: 
«Не принимать никаКъ резоновъ отъ Овцы: | 

Понеже хоронить Концы 

ВсЪ плуты, вЪдомо, искусны; 

По справКЪ Жь явствуетъ, что въ сказанную ночь 
Овца отъ Куръ не отлучалась прочь; 

А Куры очень вкусны, 

И случай быль удобенъ ей; 

То я сужу по совфсти моей: 


| 
| 
| 
ь 
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Нельзя, чтобъ утерпЪла, 
И Куръ она не съ$ла; 
И всл5дств1е того Казнить Овцу 
И мясо въ судъ отдать, а шкуру взять истцу». 


ХУИ. 
СКУПОЙ. 


Какой-то домовой стерегь богатый Кладъ, 
Зарытый подъ землей; КаКъ вдругь ему нарядъ 
Отъ демонсКаго воеводы 
ЛетЪть за тридевять земель на многа годы. 
А служба таКова: хоть радъ или не радъ, 
Исполнить должно повел$нье. 
Мой домовой въ большомъ недоумЪньЪ, 
КаКъ безъ себя сокровище сберечь? 
Кому его стеречь? 
Нанять смотрителя, построить Кладовыя: 
Расходы надобно больице; 
Оставить таКъ его: такъ можеть Кладъ пропасть; 
Нельзя ручаться ни за сутки; 
И вырыть могутъ и украсть: 
На деньга люди чутКи. 
Хлопочетъ, думаетъ, и вздумалъ наКонецъ. 
Хозяинъ у него былъ сКряга и сКупецъ. 
Духь, взявъь сокровище, является Къ СКупому 
И говоритъ: «Хозяинъ дорогой! 
МнЪ въ дальн1я страны поКазанъ путь изъ дому; 
А я всегда доволенъ былъ тобой: 
ТаКъ на прощаньи, въ знакКъ прлязни, 
Мои сокровища принять не откажись! 
Пей, Ъшь и веселись 
Е И трать ихь безъ боязни! 


.\ р а > мотор 
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Когда Же прйдетъ’ смерть твоя, ааа 
То твой одинъ наслЪдниКЪ я: | т 
Воть все мое условье; | 
А впрочемъ, да продлитъ судьба твое здоровьеь! 
СКазалъ—и въ путь. Прошелъ десятокъ лЪтъ, другой. 
Исправя службу, домовой 
Летать домой 
Въ отечески предлы. 
Что Жь видить? О, восторгь! Скупой съ Ключомъ 
въ рукЪ 
Отъ голоду издохъ на сундукЪ,— | | 
И вс червонцы ц$лы. 
Тугь духъ опять свой Кладъ 
СебЪ присвоилъ . 
И быль сердечно радъ, 
Что сторожъь для него ни денежки не стоилъ. 


Когда у золота скупой не $стъ, не пьетъ— 
Не домовому ль онъ червонцы бережетъ? 


ХУШ. 
БОГАЧЪ И,ПОЭТВ 


Съ великамъ Богачомъ Поэтъ затЪфялъ судъ, 

И Зевса умолялъ онъ за себя вступиться. 
Обоимъ велЪно на судъ явиться. - 
Пришли: одинъ и тощь и хуоъ,. 

Едва одЪтъ, едва обутъ; ЕЯ 
Другой—весь въ золот$ и спесью весь раздутъ. 
«Умилосердися, Олимпа самодержецъ! р 
Кричитъ поэтъ: «чФмъ я виновенъ предъ тобой, 
Что съ юности терплю Фортуны злой гоненье? о 
На ложка ни угла: и все мое имфнье 
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г Въ одномъ воображеньЪ; 

Межъ тмъ, Когда соперникъ мой, 

° Безъ выслугьъ, безъ ума, равно съ твоимъ Кумиромъ 
— Въ палатахъ окруженъ поклонниКовь толпой, 

Отъ роскоши и н$га заплылъ жиромъ». 

— «А это развЪ ничего, 

Что въ поздний вЪКъ твоей достагнутъ лиры звуКч?» 
Юпатеръ отвЪчалъ: ‹а про него 

Не только правнуки, не будутъ помнить внуки. 

Не самъ ли славу ты въ удБль себЪ избралъ! 

Ему Жь въ пожизненность я блага м!ра далъ. 

Но, вЪрь, Коль веща бы онъ болЪ понамалъ, 

И если бы съ его умомь была возможность 
Почувствовать свою передъ тобой ничтожность— 
Онъ болЪе бъ тебя на Жреб1й свой ропталъьз 


ХХ. 
ВОЛКЪ И МЫЩШЕНОКЪ. 


Изъ стада сфрый Волкъ 

Въ лЪ5съ овцу затациалъ въ укромный уголокъ, 
Ужъ, разумЪется, не въ гости: 

Овечку бЪдную обжора ободралъ, 

И таКъ ее онъ убпралъ, 

Что на зубахь хрустЪли Кости. 

Но КаКъ ни Жаденъ былъ, а съ$сть всего не могъ; 
_Оставилъ Къ ужину запасъ, и подлЪ легъ 
Понфжиться, вздохнуть отъ Жирнаго обЪда. 
Вотъ, близкаго его сосЪда, 

МышенКа, запахомъ парушки привлекло. 

Межъь мховъ п Кочекъ онъ тихохоньКо подКрался, 
Схватилъ Кусокъ мясца и съ нимъ скор5а убрался 
Къ себЪ домой, въ дупло. 

Увидя похищенье, 
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ВолКъ мой 
По лЛЪсу поднялъ вой; 


Кричитъ онъ: «Караулъ! разбой! 
Держите вора! Разоренье: 
Расхитили мое имфнье! 


ТаКое Жь въ городЪ я видЪлъ приключенье: 
У Климыча-судьи часишКа воръ стянулъ, 
И онъ Кричать на вора: «Караулъ!» 


ХХ. 
ДВА МУЖИКА. 


«Здорово, Кумъ Фаддей!» —«Здорово, Кумъ Егоръ!» 
— «Ну, Каково, праятель, поживаеить?» 
— «Охь, Кумъ, бЪды моей, что вижу, ты не знаешы, 
Богь посЪталъ меня: я сжегь до-тла свой дворъ 
И по мру пошелъ съ т5хь поръ». 
— «КаКъ таКъ? Плохая, Кумъ, игрушка!» 
— Да такъ! О РождествЪ была у насъ парушка; 
Я со свЪчой пошелъ дать Корму лошадямъ: 
Признаться, въ голов$ шумЪло; 
Я КаКъ-то заронилъ, насилу спасся самъ; 
А дворъ и все добро сгорЪло.. 
Ну, ты КаКъ?» — «Охъ, Эаддей, худое дЪло! 
И на меня прогнфвался, знать, Богь: 
Ты видишь — я безъ ногъ; 
КаКъ самъ остался Живъ, считаю, право, дивомъ. 
Я, тожъ о РождествЪ, пошелъ въ ледникъ за ПИВОМЪ, 
И тоже черезчуръ, признаться, я хлебнулъ 
Съ друзьями полугару; 
А чтобъ въ хмелю не сОфлать мн пожару. 
Такъ я св$чу совсфмъ задулъ; в: 
Анъ бЪсъ меня впотьмахъ таКъ съ лЪстнацы м 3 й 
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Что сО$лалъ изъ меня совсЪмъ не-человЪКа, 
И воть я съ той поры КалЪКа». 
— «Пеняйте на себя, друзья! 
СКазалъ имъ сватъ Степанъ: «Коль молвить правду, я 
СовсЪмъ не чту за чудо, 
Что ты сожегъ свой дворъ, а ты на Костыляхъ: 
Для пьянаго и со свЪчою худо, 
Да врядъ не хуже ль и въ потьмахъ». 


ХХ[. 
ВОВВТОКЪ И СКВОРЕПЪ. 


Въ КаКомъ-то домЪ былъ СКворецьъ, 
Плохой пЪвецъ, 
Зато ужъ философъ презнатный, 
И свелъ съ КотенКомъ дружбу онъ. 
Котенокъ быль ужъ КотиКъ преизрядный, 
Но тахъ и вЪжлавъ и смиренъ. 
Воть Какъ-то былъ въ столЪ Котенокъ обдЪленьъ. 
БЪОняжКку голодъ мучить: 
Задумчивъ бродитъ онъ, скучаючи постомъ; 
Поводитъ ласково хвостомъ 
И жалобно мяучитъ: 
А философъ КотенКа учатъ 
И говорить ему: «Мой другь, ты очень простьъ, 
Что терпишь добровольно постъ; 
А въ КлЪтКЪ подъ носомъ твоимъ виситъ щегленокКъ: 
Я важу, ты прямой КотеноКъ». 
— «Но совъЪсть...» — «КаКъ ты мало знаешь свфтъ! 
Пов$рь, что это суций бредъ 
И слабыхъ дуить одни лишь предразсуодкКи, 
А Оля большахъь умовъ —пустыя только шутки! 
На свЪтЪ Кто саленъ, 
Тотъ ОЪлать все волёнъ. 
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Вотъ доказательства тебЪ и вотъ прим$ры». = 4 
Туть, приведя ихь на свои манеры, вы 

Онъ философию всю вычерпалъ до дна. 
КотенКу натощаКъ понравилась она: — 

Онъ вытащилъ и съЪлъ щегленка. 

РазлаКомилъ Кусокъ такой Котенка, 

Хотя имъ голода онъ утолать не могъ. 
Однако Же второй урокКъ 
Съ большамъ успЪхомъ слушалъ 

И говоритъ СКворцу: «Спасибо, милый Кумъ! 
Наставилъ ты меня на умъ». 

И, КЛЪтТКу разломавъ, учителя онъ скушалъ. 


ХХИ. 
ДВБ СОБАКИ. 


Дворовый вЪрный песъ 
Барбосъ, 
Который барскую усердно службу несъ, 
УвидЪлъ старую свою знаКомкКу, 
Жужу, Кудрявую болонку, 
На мягкой пуховой подушкЪ на оКнЪ. 
Къ ней ластяся, Какъ дудто бы Къ роднЪ, 
Онъ съ умиленья чуть не плачетъ 
И подъ оКкномъ 
Визжитъ, вертитъ хвостомъ 
И скачетъ. . Е“ 
«Ну, что, Жужутка, КаКъ живешь Я 
Съ тЪхь поръ, КаКъ господа тебя въ хоромы взяли? 5 
ВЪОь, помнишь: на ОворЪ мы часто голодали. 
Какую службу ты несеить?» 
— «На счастье грЪхъ роптать», Жужутка отв5чаетъ: = 
«Мой господинъ во мнЪ душа не чаетъ; >. 
Жиаву въ довольствЪ и добръ, 1 4 
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Е И Ъмь и пью на серебръ; 
РЪзвлюся съ бариномъ; а ежели устану, 
Валяюсь по Коврамъ и мягкому дивану. 

Ты Какъ живешь?» — «Я», отв$чалъ Барбосъ, 
Хвость плетью опустя и свой повЪся носъ: 
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«Живу попрежнему: терплю и ее... 
И голодъ 
И, сберегаючи хозяйскИй домъ, 
ЗОЪсь подъ заборомъ сплю и мокну подъ дождем; 
А если невпопадъ залаю, 
То и побоц принимаю. 
Да ч$мъ же ты, ЖужЖу, въ случай попалъ, 
Безсиленъ бывша таКъ и малъ, 
Межь тЪмъ Какъ я изъ Кожи рвусь напраено? | 
ЧЪмь служишь ты?>—«ЧЪмъ служишь! Вотъ пре- — 
краойбь | 
Съ насмЪшКой отв$чаль Жужу: | № 
«На заднихъ лапкахъ я хожу». - ме 


КаКъ счастье мноме находять 
Лишь -тмъ, что хорошо на заднихъ лапкахъ’ ходять. 


УЖЕ 
КОШКА И СОЛОВЕЙ. | 


Поймала Коища Соловья, 
Въ ОЪОняжЖКу Когги запустила 


_ 27 х к 


его сжимая, говорила: 

оловуцпка, душа моя! 

тыту, что тебя вездЪ за пЪсни славятъ 

И съ лучшама пЪвцами рядомъ ставятъ. 

МнЪ говоритъ лиса-Кума, 

ь у тебя таКъ звонокъ и чудесенъ, 

о оть твоихъ прелестныхъ пЪсенъ 

астухи, пастушки—безъ ума. 

Бла бъ очень я сама 

_ Тебя послущать. 

пещися таКъ; не будь, мой другь, упрямъ; 
: не хочу совсфмъ тебя я Кушать. 

ой мнЪ что-набудь: тебЪ я волю дамъ 

Ц у гулять по рощамъ и л5самъ. 

юбви я Кь музыкЪ тебЪ не уступаю 

про себя мурлыча, засыпаю». 

ь т5мь мой бЪОный Соловей 

-едва дышалъ въ Когтяхь у ней. 

что Же?» продолжаетъ Кошка: 

‚ ОружоКЪъ, хотя немноЖКо>. 

пЪвецъ не пфль, а только что пащалъ. 

къ этимъ-то лЪса ты восхищалъ?» 

насм5шкою она спросила: 

5 Жь эта чистота и сила, 

охъ всЪ безъ умолКу твердятъ? 

зенъ пискъ такой и оть моихь Котять. 

‚ что въ пЪньЪ ты вовсе непскКусенъ. 
иъ, на зубахь КаКовъ-то будешь вКусенъ!> 

>Бла бЪОнаго пфвца 

До Ерошки. 


ла на ушКо яснфе мысль мою? 
я ифсна соловью 
Въ Когтяхь у Кошки. 


ЕТ Пе в * 
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ХХГУ. 
РЫБЬИ ПЛЯСКИ. 


ИмБя въ области своей 
Не только что лЪса, но даже воды, 
Левъ собралъ на совфтъ звЪрей: 
Кого бъ надъ рыбами поставить въ воеводы? 
КаКъ водится, пошли на голоса, $ 
И выбрана была Лиса. 
Воть ЛисаньКа на воеводство сЪла. 
Лиса примЪфтно потолст$ла. 
У ней быль мужичокъ — праятель, свать и Кумъ; 
Они вдвоемъ взялись за умъ: | 
Межъ тЪмъ КаКъ събережку Лисица рядитъ, судить, — — 
Кумъ рыбКу удить ь 
И 0дБлить съ КумушКой ее, КаКъ вфрный другъ. 
Но плутни не всегда удачно сходятъ съ руЁЪ. 
Левъ КаКъ-то взяль по слухамъ подозр$Ънье, 
Что у него въ судахъ скривалася вЪсы 
И, улуча свободные часы, 
Пустился самъ свое осматривать владЪнье. 
Онъ йдетъ берегомъ, а добрый Куманекъ, 
Наудя рыбъ, расклалъ у рЪчКи огонекъ._ 
И сь КумушКой попаровать сбирался; 
БЪОняжки прыгали отъь жару, Кто КаКъ могь: 
ВсяКъ, видя близка свой Конецъ, метался, 
На мужика разинувъ зЪвЪъ. 
«Кто ты, что ОЪлаешь?» спросилъ сердито Левъ. 
— «Велик!й государь!» отвЪтствуетъ плутовка 
(У Лисанька всегда въ запасЪ есть уловка), 
«Велика государь! 
Онъ у меня зОЪсь главный секретарь: 
За безкорысте уваженъ всЪмъ народомъ; 
А это — Караси, всЪ жители воды: 


Пу ЧЕ 


СЧЕТЕ 
' 


ПЧ Ч УР ЗУ 


Е ТРЕЕ ЧР 
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< Мы вс пришли сюды 
Поздравить, добрый царъ, тебя съ твоимъ прихо- 
дОМЪ». 
— «Ну, КаКъ зоЪсь йдеть судъ? Доволенъ ли ваигь 
Край?» 
— «Велика государь, зОЪсь не житье имъ — рай: 
Лишь только бъ дни твои безцфнные продлились». 
(А рыбки между тЪмъ на скКовородЕЪ бились). 
— «Да отчего Же», Левъ спросилъ, «скажи ты мнЪ, 
Хвостами таКъ он и головами машутъ?» 
— «О, мудрый Левъ» Лиса отвЪтствуетъ: ‹онЪ 
На радости, тебя увидя, пляшутъ». 
Не могша болЪ тутъ Левъ явной лжи стерпЪть, 
Чтобъ не безъ музыки плясать народу, 
Секретаря и воеводу 
Въ своихъ Когтяхъ заставилъ пЪть. 


ХХУ. 
ПРИХОЖАНИНЪ. 


Есть люди: будь лишь имъ праятель, 
То первый ты у нихъ и гешй и писатель; 
Зато уже другой, 
КаКъ хочешь, сладКо пой, 
Не только, чтобъ отъ нихъ похвалъ себ дождаться — 
Въ немъ Красоты они и чувствовать боятся. 
Хоть, можеть быть, я тЪмъ немного досажу, 
Но, вм$сто басни, быль на это имъ скажу. 


Во храм$ пропов$дникъ 
(Онъ въ Краснор$чш Платона былъ насл$дникКъ) 
Прихожанъ поучалъ на добрыя ОЗла. 


_РЪчь сладкая, КаКъ медъ, изъ устъ его текла. 


Въ ней правда чистая, Казалось, безъ искусства, 
14 
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КаКъ цфпью золотой, ооы А 
Возъемля Къ небесамъ всЪ помыслы и чувства, | 
Сей обличала м!ръ, исполненный тщетой. 

Душъ пастырь Кончалъ поученье; 

Но всяКъ ему еще внималь п, до небесъ 

Восхищенный, въ сердечномъ умиленьЪ 

Не чувствовалъ своихъ текущихъ слезъ. 
Когда Жь изъ Божьяго м!ряне вышла дому, 

«Какой прлятный даръ» 
Изь слушателей тутъ сКазалъ одинъ другому: 
«Какая сладость, жаръ! 
КаКъ сильно онъ влечетъ Къ добру сердца народа! 
А у тебя, сосЪдъ, знать, черствая природа, 

Что на тебЪ Слеаиытаы не видать! 

/ Иль ты не понималъ?» —«Ну, Какъ не повемееы 
Да плакать мнЪ КаКая стать: 
ВЪдь я не зОБшняго прихода». - 


ХХХ. 
БОР ОЕ, 


Когда не хочешь быть смфшоньъ, 
Держися званя, въ Которомъ ты рожденъ. 

Простолюдинъ со знатью не роднися, 

И если Карлой сотворенъ, 

То въ великаны не тянися, 

А помни свой ты чаще ростъ. 
Утыкавшиа себЪ павлиньимъ перьемъ хвостъ, 
Ворона съ павами пошла гулять спесиво 

И думаетъ, что на нее 

Родня и прежне приятели ея 

ВсЪ заглядятся, Какъ на диво; 

Что павамъ всфмъ она сестра, 
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И что пришла ея пора 
Быть украшен1емъ Юнонпна двора. 
Какой же вышелъ плодъ ея высокомЪрья? 
Что павами она ощиапана Кругомъ, 
И что, ОЪЖавъ отъ нихъь едва не КувырКомъ, 
Не говоря ужъ о чужомъ, 
На ней и своего осталось мало перья. 
Она было назадъ Къ своимъ, но тЪ совсфмъ 
ЗакКлеванной Вороны не узнали, 
Ворону вдосталь ощипали, 
И Кончиались ея затЪи тЪмъ, 
Что отъ воронъ она отстала, 
А Къ павамъ не пристала. 


Я эту басенку вамъ былью поясню: 
МатренЪ, дочери Купецкой, мысль припала, 
Чтобъ въ знатную войти родню. 
Приаданаго за ней полмилл1она. 
Воть выдали Матрену за барона. 
Что Жь вышло? Новая родня ей Колетъ глазъ 
Попрекомъ, что она мЪщанкой родилась, 
А старая за то, что Къ знатнымъ приплелась: 
И сОЪлалась моя Матрена 
На пава ни ворона. 


КОНЕЦЪ СЕДЬМОЙ КНИГИ. 


14* 


Ад од Ч 


КНИГА ВОСЬМАЯ. 


[. 
ЛЕВЪ СОСТАРЪВИИЙСЯ. 


Могучий Левъ, гроза лЪсовъ, 
Постигнутъ старостью, лишился силы: 
НЪть ЕрЪпости въ Когтяхъ, нфть острыхь т$хь 
зубовъ, 
ЧЪмъ наводиль онъ ужасъ на враговъ, 
И самого едва таскаютъ ноги хилы; 
А что всего больнЪй, 
Не только онъ теперь не страшенъ Оля звЪрей, 
Но всяКЪ, за старыя обиды Льва въ отмщенье, 
Наперерывъ ему наноситъ оскорбленье: 
То гордый Конь его Копытомъ КрЪикимъ бьеть, 
То зубомъ волКъ рванетъ, 
То вострымъ рогомъ волъ боднетъ. 
Левь бЪдный въ горЪ толь великомъ, 
Сжавъ сердце, терпитъ все и Ждетъ Кончины злой, 
Лашь озъявляя ропотъ свой 
Глухимь и томнымъ рыкКомъ; 
Какъ видить, что оселъ туда Жь, натужа грудь, 
Сбирается его лягнуть 
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И смотритъ м$сто лишь, гдЪ бъ было и. 
«О, боги!» возопилъ, стеная, Левъ тогда: 
«Чтобъ не дожить до этого стыда, 
Пошлите лучше мнЪ одинъ Конець скорЪе! 

КаКкъ смерть моя ни зла— 
Все легче, ч$мъ терп$ть обиды оть осла». 


П. 
ЛЕВЪ, СЕРНА И ЛИСИЦА: 


По дебрямъ гнался Левъ за Серной; 
Уже ее онъ настигалъ 
И взоромъ алчнымъ пожиралъ 
ОбЪдъ себЪ онъ сытный, вЪрный. 
Спастась, Казалось, ей нельзя никаКъ: 
Дорогу обоимъ пересЪКалъ оврагъ; 
Но Серна легкая всЪ силы натянула, 
Подобно изъ лука стрЪлЪ, 
Надъ пропастью она махнула 
И стала супротивъ на Каменной сКалЪ. 
Мой Левъ остановился. 
На эту пору другъ его вблизи случился: _ 
Другъ этотъ былъ — Лиса. 
«КаКъ?» говоритъ она: «съ твоимъ проворствомъ, | 


силой, 2 


Ужели ты уступишь СернЪ хилой? 
Лишь пожелай, тебЪ возможны чудеса; Е. 
Хоть пропасть шарока, но если ты захочешь, > " 
То, вЪрно, пересКочатщь. 
ПовЪфрь же совЪсти и ОружбЪ. ты моей: 
Не стала бы твоихъ отваживать я дней, 
Когда бъ не знала 
И ЕрЪпости и легкости твоей». 
Тутъ Кровь во ЛьвЪ всКип$ла, заиграла; 
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`Онъ бросился со всЪхъ четырехъ ногъ; 


Однако Жъ пропасти пересКочить не. могъ: 
Стремглавъ слетЪлъ — и до смерти убился. 
А что Жъ его сердечный другь? 
Онъ потихохоньКку въ оврагъ спустился 
И, видя, что ужъ Льву ни лести, ни услугъ 
Не надо болЪ, 
Онъ, на просторЪ и на волЪ, 
Справлять поминки другу сталъ 
И въ м5сяцъ до Костей онъ друга оглодалъ. 


ВИ: 
КРЕСТЬЯНИНЪ И ЛОШАДЬ. 


Крестьянинъ засфвалъ овесъ; 

То видя, Лошадь молодая 

Такь про себя ворчала, разсуждая: 
«За ОЪломъ столько онъ овса сюда принесы 

Вотъ говорятъ, что люди насъ умн$е: 
Что можеть быть безумнЪй и смфшнЪе, 

КаКъ поле ц$лое изрыть, 

Чтобъ послЪ разсорить 

На немъ овесъ свой попустому? 
Стравилъ бы онъ его иль мнЪ, или гн$дому,; 
Хоть Курамъ бы его онъ вздумалъ разбросать, 
Все было бъ болЪе похоже то на стать; 
Хоть спряталъ бы его: я видЪла бъ въ томъ скупость; 
А попусту бросать! НЪтъ, это просто глупость». 
Воть Къ осени межъ тЪмъ овесъ тотъ убранъ былъ, 
И нашь Крестьянинъ имъ того Жь Коня Кормалъ. 


Читатель! вЪрно, нфтъ сомн$нья, 
Что не одобришь ты Конева разсужденья; 
Но съ самой древности, въ наить даже вЪЁЪ, 
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Не такъ ли дерзко челов о 

О вол судитъ ПровидЗнья, че г 

Въ безумной слЪпотЪ своей, * 
Не вЪдая Его ни цфли ни путей? 


ГУ. 
БЪЛКА. 


У Льва служила БЪлКа: 

Не знаю, КаКъ и чЪмъ, но только ОЪло въ томъ, 

Что служба БЪлКина угодна передъ Львомьъ, 

А угодить на Льва, Конечно, не безоЪлКа. 

Зато обЪщанъ ей орЪховъ цфлый возъ; 

Об щанъ — между тЪмъ все время улетаеть;. 

А БфлочКа моя нерЪОКо голодаетъ О — 

И сКалить передъ Львомъ зубки свои сквозь слезъ. = 

Посмотримъ: по лЪсу то тамъ, то сямъ -мелькають = 
Ея подружки въ вышан$; 

Она лишь глазками моргаетъ, а онЪ 

Орши, знай себЪ, щелкаютъ да щелКають; 

Но наша БЪлочКа Къ орфшниКу лишь ттагъ, 
Глядить — нельзя никакъ: 

На службу Льву ее то Кличуть, то толкаютьъ. 

Вотъ БЪлКа наКонецъ ужь стала и стара 

И Льву наскучала: въ отставКу ей пора. 
Отставку БЪлЛКЪ дали О 

И, точно, цфлый возъ ор$ховъ ей прислали. | тв 

ОрЪхи славные, КаКихъ не вид$ль свть— о 

ВсЪ на отборъ: орЪхъ Кь орЪху —чудо! сн: 

Одно лишь только худо: 

Давно зубовъ у БЪлКи нЪтъ. 


ТЫ 


_ саба фоновая Е 
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м. 
ВИ Ве 


На ЩукКу поданъ въ судъ доносъ, 
Что оть нея Житья въ пруодЪ не стало; 
УлиаКкъ представленъ цфлый возъ, 
И виноватую, КаКъ надлежало, 
На судъ въ большой лохани принесли. 
Судьй невдалекЪ сбирались: 
На ближнемъ ихь лугу пасли; 
Однако Жъ имена въ архив ихъ остались: 
То были два Осла, 
ДвЪ Клячи старыя, да Ова иль три Козла; 
Для Оолжнаго Жъ въ порядкКЪ ОЪлъ надзора, 
Имъ придана была Лиса за прокурора. 
И слухь между народа шелъ, 
Что Щука ЛисаньКЪ снабжала рыбный столь; 
Со вс$мъ тфмъ не было въ судьяхъ лицепр1язни; 
И то сКазать, что ЩуКиныхъ проКазъ 
Удобства не было заКрыть на этотъ разъ. 
Такъ ОЪлать нечего: пришло писать уКазъ, 
Чтобъ виноватую предать позорной Казни 
И, въ страхъ одругимъ, повфсать на суКу. 
«Почтенные судьй!» Лиса тутъ приступила: 
«ПовЪсить мало; я бъ ей Казнь опредЪлила, 
Какой не видано у насъ зОЪсь на вЪКу: 


‚ Чтобъ было впредь плутамъ и страшно и опасно, 


Такъ утопать ее въ рЪКЪ>. — «ПреКрасно!» 
Кричатъ судьч. На томъ рЪишли всЪ согласно, 
И ЩукКу бросили въ рЪКу! 
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УТ. 
КУКУШКА И ОСЕЛЕ: 


Орелъ пожаловалъь КукушКу въ соловьи. 
Кукуи Ща, въ новомъ чинЪ, 
Усфвшась важно на осинЪ, 
Таланты въ музыКкЪ свои 
ВыкКазывать пустилась; 
Глядитъ: всЪ прочь летятъ, 
Одни смЪются ей, а тЪ ее бранятъ. 
Моя Кукушка огорчилась, 
_ И сь жалобой на птицъ Къ Орлу сиЪшитъ она. 
«Помилуй!» говоритъ: «по твоему велЪнью 
Я соловьемъ въ лЪ5су зОЪсь названа; 
А моему см$яться см5ютъ пфнью!» : 
— «Мой другь!› Орелъ въ отвЪтъ: «я царь, но я не 
Богь; 
Нельзя мнЪ отъ бЪды твоей тебя избавить: 
КукушКу соловьемь честить я могъ заставить, . 
Но сОЪлать соловьемъ КуКкушКу я не могъ». 


М 
БРИТВЫ. 


Съ знакКомцемъ съБхавишсь однажды я въ дорогЪ, 
Съ нимъ вмфстЪ на одномъ ночлег ночевалъ. 
Поутру, чуть лишь я глаза продралъ, 
И что же узнаю? — Праятель мой въ тревогЪ: 
Вчера заснули мы межъь шутокъ, безъ заботъь; 
Теперь я слушаю — прлятель сталъ не тоть: 
То вскрикнеть онъ, то охнетъ, то вздохнетъ. 
«Что сО$лалось съ тобой, мой милый?... Я надЪюсь, 
Не боленъ ты».—«Охъ! ничего: я бреюсь». 
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— «КаКъ! только?» Тутъ я встальъ—гляжу: проКаз- 
никъ мой 
У зеркала сквозь слезъ таКъ Кисло морщитъ рожу, 
Какъ будто бы съ него содрать сбирались Кожу. 
Узнавши, наКонецъ, вину ОЪды такой, 
_ «Что дива?» я сКазалъ: «ты самъ себя тиранищь. 
Пожалуй, посмотри: 
ВЪОь у тебя не бритвы—Косари; 
Не бриться— мучиться ты тольКо съ ними станешь». 
— «Охъ, братецъ, признаюсь, 
Что братвы очень тупы! 
КаКъ этого не знать? ВЪдь мы не таКъ ужь влупы, 
Да острымч-то я пор$заться боюсь». 
— «А я, мой другъ, тебя ув$рить смЪю, 
Что бритвою тупой изр$Жешься сКорЪа, 
А‘ острою обреешься вЪрнЪи: 
УмЪи владЪть лишь ею». 


Вамъ пояснить разсКазъ мой я готовъ: 

Не таКъ ли мноше, хоть стыдно имъ признаться, 
Съ умомъ людей боятся 

И терпятъ при себЪ охотнфи дураКовъ? 


УШ. 
СОКОЛЪ И ЧЕРВЯКЪ. 


Въ вершианЪ дерева за вЪтКу уцпясь, 
ЧервяКъ на ней Качался. 
Надъ Червякомъ СоКколъ, по воздуху носясь, 
Такъ съ высоты шутилъ и изОЪвался: 
«Какихъ ты, ОЪоненыма, трудовъ не перенесъ! 
_ Что жь прибыла, что ты высоко таКъ заползъ? 
Какая у тебя и воля и свобода? 
к. И съ вЪтКой гнешься ты, Куда велитъ погода». 


у 
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— «ГебЪ шутить легко», тавый 
ЧервякКъ отв$тствуетъ, «летая высоко, 
ЗатЪмъ что Крыльями и силенъ ты ча Кр$поКъ; 
Но мнЪ судьба дала достоинства не тЪ: 

Я з0Ъсь на высотЪ р 
Тъмъ только и держусь, что я, по счастью, цвиокы» к 


те 
БЪДНЫЙ БОГАЧЪ. 


«Ну, стоить ла богатымъ быть, 
Чтобт, вкусно ниКогда ни съЪсть, ни спать, 
И только деньги лицть Копить? 
Да и на что? Умремъ, вЪдь все оставимъ! 
Мы только лишь себя и мучамъ и безславимъ. 
НЪть, если бъ мнЪ далось богатство на удЪлъ, 
Не только бы рубля, я бъ тысячъ не жал лъ, 
Чтобъ жить роскошно, пышно, 
И о моихъ пирахъ далеко бъ было слышно; 
Я даже ОЪлалъ бы добро другимъ; 
А богачей сКупыхъ на муку Жизнь похожа». 
ТаКъ разсуждаль бЪдняКъ съ собой самимъ, 
Въ лачу КЪ низменной на голой лавкКЪ лежа; 
КаКъ водругь Къ нему сквозь щелочку пролЪзъ, 
Кто говорить—Колдунъ, Кто говоритъ, что, бЪсъ—. 
Посл5онее едва ли не вЪрнЪе: 

Изъ ОЪла будетъ то виднфе. - : 
Предсталъ и началъ таКъ: «Ты хочешь быть богатъ, м 
Я слышаль для чего; служить я другу радъ. №. 
Воть Кошелекъ тебЪ: червонецъ въ немъ, не болЪ; — 
Но вынешь лишь одинъ, ужь тамъ готовъ Оругой. 

`ИтаКъ, праятель мой, 

Разбогатть теперь въ т. лицть волЪ. 
Возьми Жъ и изь него безъ счету вынимай, 


ро ск М ооо Сок. бы 


Утки 
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ДоколЪ будешь ты доволенъ; 
Но только знай: 
Истратить одного червонца ты не воленъ, 

Пока въ рЪКу не бросишь кошелька». 
СКазалъ — и съ Кошелькомъ оставилъ БЪОнякКа. 
БЪОняКъ отъ радости едва не помфшался; 

Но лишь опомнился, за Кошелекъ принялся. 
И что Жъ? — Чуть вЪратся ему, что то не сонъ: 
Едва червонецъ вынетъ вонъ, 
Ужь въ КошелКЪ другой червонецъ шевелатся. 
«Ахъ, пусть лишь до утра мн$Ъ счастле продлится!» 
БЪоняКкъ мой говорчтъ: 
«Червонцевъ я себЪ повытаскаю груду; 
ТаКъ завтра Же богатъ я буду 
И заживу, КаКъ сибаритъ». 
Однако Жъ поутру онъ думаетъ другое. 
«То правда», говоритъ: «теперь я сталъ богатъ; 
Да Кто Жь добру не радъ! 
И почему бы мнЪ не быть богаче вдвое? 
Неужто лЪнь 
Надъ Кошелькомъ еще провесть хоть дены 
Вотъ на домъ у меня, на экипажъ, на дачу; 
Но если накКупить могу я деревень, 
Не глупо ла, Когда случай Къ тому утрачу? 
Такъ удержу чудесный Кошелекъ: 
Ужь такъ и быть, еще я погов$ю 
Одинъ денекъ; 
А, впрочемъ, вЪ0дь пожить всегда успЪю». 
Но что Жъ? проходитъ день, недфля, мЪсяцъ, годъь, 
БЪОнякъ мой потерялъ давно въ червонцахъ счетьъ; 

Межъ тЪмъ онъ скудно Ъсть и скудно пьетъ; 
Но чуть лашь день, а онъ опять за ту Жъ работу. 

День Кончится, и, по его расчету, 

Ему всегда чего-нибудь недостаетъ. 
Лишь Котелекъ нести сберется, 
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То сердце у него сожмется: 

Придетъ Къ рЪЕЪ — воротится опять. 
«КаКъ можно», говоритъ, ‹оть КошельКа отстать, _ 
Когда мнф золото рЪКою само льется?» 

И, наКонецъ, БЪОняКъ мой пос$ОЪлъ, 

БЪоняКъ мой похудЪлъ; 

КаКъ золото его, БЪднякъ мой пожелтЪлъ. 
Ужъь и о пышности онъ болЪ не смекаеть: 

Онъ сталъ и слабъ и хилъ; здоровье и покой — 
Утратилъ все; но все Орожащею рукой | 
Изъ КошельКа червонцы вонъ тасКаеть. 

Таскалъ, тасКалъ... и чфмъ же Кончилъ онъ? 
На лавКЪ, гоЪ своимъ богатствомъ любовался, 

На той Же лавкЪ онъ скончался, 
Досчитывая свой девятый милл1онъ. 


5, 
"БУЗТАГ и 


Булатной сабли острый Клинокъ 
Заброшенъ былъ въ ЖелЪзный хламъ, 
Съ нимъ вмЪфстЪ вынесенъ на рынокъ 
И мужику задаромъ проданъ тамъ. 
У мужика затЪи невелики: 
Онъ отысКалъ тотчасъ въ булатБ прокЪ. 
Мужикъ мой насадилъ на Кланокъ черенокъ 
И сталъ булатомъ драть въ лсу на лапти и 
А дома запросто лучину имъ щепать, 
То вфтви у плетня, то сучья обрубать 
Или обтесывать тычину Къ огороду. 
Ну, таКъ, что не прошло и году, 
КаКъ мой Булать въ зубцахъ и въ ржавчинЪ Кругом, 
И ОБти Ъздятъь ужъ на немь 
Верхомъ. 
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Воть ежъ, въ избЪ подъ лавКой лежа, 
Куда и Клинокъ брошенъ быль, 
Однажды таКъ Булату говорилъ: 
«Скажи, на что вся Жизнь твоя похожа? 
И если про Булатъ 
Тамъ много громКаго не ложно говорятъ, 
Не стыдно ли тебЪ щепать лучину 
Или обтесывать тычину 
И, наКонецъ, игрушкой быть ребятъ? 
— «Въ руКахь бы воина врагамъ я былъ ужасенъ», 
Булатъ отвфтствуетъ: ‹а зОЪсь мой даръ напрасенъ; 
Такъ, назкамъ лишь трудомъ я занятъ зОЪсь въ дому: 
Но развЪ я свободенъ? 
Н$ть, стыдно то не мнЪ, а стыдно лишь тому, 
Кто не умЪлъ понять, Къ чему я годенъ». 


Х1. 


КУПЕЦЪ. 
«Поди-Ка, брать Андрей! 


Куда ты тамъ запалъ? Поди сюда сКорЪй, 
Да подивуйся ОядЪ! 
Торгуй по-моему, такКъ будешь не въ наКладЪ». 
Такъ въ лавКЪ говорилъ племяннику Купецъ: 
«Ты знаешь польсКаго сукна Конецьъ, 
Который у меня таКъ долго залежался, 
ЗатЪмъ что онъ и старъ, и подмочёнъ, и гнилъ? 
ВЪдь это я суКно за англтаское сбылъ! 
Вотъ, видиоть, сей лить часъ взялъ за него сот- 
няЖКу: 
Богъ олуища послалъ». 
— «Все это, дядя, таКъ», племянникъ отвЪчалъ: 
«Ла въ олухи-то, я не знаю, Кто попалъ; 
Вглядись-Ко: ты вЪдь взялъь фальшавую бумажку». 
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Обмануть! Обмануль Купець! въ томъ дива нЪть; 
Но если Кто на свЪть. 
Повыше лавокъ взглянетъ— 
Увидить, что и тамъ на ту Же стать идетъ; 
Почти у всЪхь во всемъ одинъ расчетьъь: 
Кого Кто лучше проведеть, 
И Его Кого хитра обманетъ. 


ХИП. 
ПУШКИ И ПАРУСА. 


На КораблЪ у Пушекъ съ Парусами 
Возстала страшная вражда. | 
Воть Пушки, выставясь изъ ббртовъ вонъ носами, 
Роптали таКъ предъ небесами: 
«О, боги! видано ль Когда, 
«Чтобы ничтожное холстинное творенье 
Равняться въ пользахъ намъ имфло дерзновенье? 
Что ОБлаютъ они во весь нашь трудный путь? 
Лишь только вЪтеръ станетъ дуть, 
Они, надувъ спесиво трудь, 
Какъ будто важнаго Какого сану, 
Несутся гоголемъ по океану 
И только чванятся; а мы — громимъ въ бояхы! 

Не нами ль царствуетьъ Корабль нашъ на моряхъ? 
Не мы ль несемъ съ собой повсюду смерть и страхъ?. 
НЪтъ, не хотимъ жить болЪ съ Парусами; 

Со всфми мы безъ нихь управамся и сами; 
Лета же, помоги, могучтЯ намъ Борей, 
И озорви въ Клочки ахъ поскорЪа» 
Борей послушался: летитъ, дохнулъ,— и вскорЪ 
`Насупилось и почернЪло море; 
ПоКкрылись тучею тяжелой небеса; 
Валы вздымаются и рушатся, КаКъ горы; 


225 


_ Громъ оглушаетъ слухъ;слЪпить блескъ молний взоры; 
_ Борей реветъ и рветъ въ лоскутья Паруса. 

Е Не стало ихь, утихла непогода; 

Но что Жь? Корабль безъ Парусовъ 

_ Игрушкой сталъ и вЪтровъ, и валовь, 
И носится онъ въ морЪ, КаКъ Колода; 
А въ первой встрЪчЪ со врагомъ, 
о Который вдоль его всЪмъ бортомъ страшно грянулъ, 
— Корабль мой, недвижимъ, сталь скоро рЪшетомъ, 
И сь ПушКами, КакКъ Ключъ, онъ Ко дну Кануль. 


Держава всяКая сильна, 

Когда устроены въ ней вс премудро части: 
Я Ору емъ — врагамъ она грозна, 

— А Паруса— граждансвя въ ней власти. 


ХхШ. 
ОСЕЛЪ. 


Быль у Крестьянина Осель 

И таКкъ себя, Казалось, смирно вельъ, 

Что мужику нельзя имъ было нахвалиться; 

_ А чтобы онъ въ л5су пропасть не могъ, — 

_ На шею прицфпилъ мужикъ ему звонокЪ. 
Надулся мой Оселъ; сталь важничать, гордиться 
(Про ордена, Конечно, онъ слыхалъ) 

® И думаеть: теперь большой онъ баринъ сталь; 
— Но вышель новый чинъ Ослу, ОЪОняжЕЪ, сокомъ 
(То можеть не однимъ осламъ служить урокомъ). 
Сказать вамъ Оолжно напередъ: 

Въ ОслЪ не много чести было; 

_ Но до звонКа ему все счастливо сходило: 


_ Зайдетъ ли въ рожь, въ овесъ иль въ огородъ, — 
15 
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НаЪстся досыта и выйдетъ тихомолкомь. о 
Теперь пошло инымъ все толкомь: _ 
Куда ни сунется мой знатный господинъ, 
Безъ умолКу звенитъ на шеф новый чанъ.. 
Глядятъ: хозячнъ, взявъ дубину, у #0: 
Гоняеть то со ржи, то съ грядъ мою скотину; 
А тамъ сосЪдъ, въ овсЪ услыша звуКъ звонка, 
Ослу Коломъ ворочаетъ бока. 
Ну таКъ, что бЪОный наить вельможа 
До осени зачахъ, 
И Кости у Осла остались лишь да Кожа. 


И у людей въ чинахъ 
Съ плутами та Жъ бЪда: пока чинъ малъ и р бЪдень, 

То плутъ еще не таКъ примфтенъ; 
Но важный чинъ на плутЪ, КаКъ звоноКЪ: 
ЗвуКъ отъь него и громокъ и далекЪъ. 


ХГУ. 
МИРОН 


Жиль въ городЪ богачъ, по имени Миронъ. 

Я имя вставаль зОЪсь не съ тЪмъ, чтобъ стихъь. 
наполнить, 

НЪть: этакахъ людей не худо имя помнить. 

На богача Кричатъ со всЪхъ сторонъ 
Сос$0ди — а едва ль сос$ди и не правы— 
Что будто у него въ аатулКЪ милл1онъ, = 
А бЪ0нымъ никогда не дастъ КопфаКи онъ. . 

Кому не хочется нажить хорошей славы? =_= 
Чтобъ толКамъ о себЪ другой дать оборотъ, 

Моронъ мой распустилъ въ нароодъ, 
Что нищшихъ впредь Кормать онъ будетъ по субботамъ. 


227 


Они не заперты накКакЪ. 

«Ахти!>» подумаютъ: «ОЪдняжка разорился!» 
з Не бойтесь, скряга умудрился: 
°— Въ субботу съ цЪпи онъ спускаетъ злыхъ собаКъ; 
_ И нищему не то, чтобъ пать иль надаться, — 
Дай Богъ здоровому съ двора убраться. 
Межъ тфмъ Миронъ пошелъ едва не во святыхъ. 
ВсЪ говорятъ: «Нельзя Мирону надиваться; 
Жаль только, что собаКъ такКихъ онъ держитъ злыхь 

И трудно до’ него добиться; 
А то онъ радъ посл$днимъ подЪлиться». 


_ Видать случалось часто мнЪ, 
КаКъ доступъ не легокъ въ высоюя палаты, 
Да только все собаКи виноваты — 
-  Миоироны Жъ сами въ сторонф. 


ем, 


КРЕСТЬЯНИНЪ И ЛИСИЦА. 


Лиса Крестьянину однажды говорила: 
«СКажи, Кумъ милый мой, 
ЧЪмъ лошадь у тебя такъ дружбу заслужила, 
Что, вижу я, она всегда съ тобой? 
Въ довольствЪ держишь ты ее и въ холЪ; 
Въ дорогу ль— съ нею ты, и часто съ нею въ полЪ; 
А вЪдь изъ всфхь звфрей 
Едва ль она не всЪхъ глупЪа». 
— «Эхъ, КумушКа, не въ разумЪ тутъ сила!» 
Крестьянинъ отвЪчаль: «все это суета; 
Цфль у меня совсЪмъ не та: 
МнЪ нужно — чтобъ она меня возала, 
Да чтобы слуталась Кнута». 


"У п жа, Е ИЗ У 


ХУ. 
СОБАКА И ЛОШАДЬ. 


У одного Крестьянина служа, НИ 
Собака съ Лошадью считаться КаКъ-то стали. ы 
«Воть», говорить Барбосъ: «Большая госпожа! | 
По мнЪ хотя бъ тебя совсфмъ съ двора согнали. _ 

Велика вещь возить или пахать! 
Объ удальствЪ твоемъ другого не слыхать, = 
И можно ла тебЪ равняться въ чемъ со мною? о 
Ни днемъ ни ночью я не вЪ$даю покою: 
Днемъ стадо подъ моимъ надзоромъ на лугульа 

А ночью домъ я стерегу». 

— «Конечно», Лошадь отвфчала: 

«Твоя правдива рЪчь; 

Однако же, Когда бъ я не пахала, 
То нечего бъ тебЪ зОЪсь было и стеречь». 


ХУП. 
ФИЛИНЪ И ОСЕЛЪ. 


СлЪпой Оселъ въ лЪсу съ дороги сбился 
(Онъ въ дальн путь было пустился), 


Что двинуться не могь ни взадъ онъ ни впередъ; 
И зрячему бы тутъ не выйти изъ хлопотъ; Е. 
Но Фалинъ въ близости, по счастйюо, случа 
И взялся быть Ослу проводничкомъ. р, 
Вс знаютъ, филины Какъ ночью зорки: — 
Стремнины, рвы, бугры, пригорка— = 

Все это различалъ мой Филинъ, будто днемъ, — 
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Мой Филинъ господиномъ 

Усьлся на хребтЪ осланомъ, 

Л стали путь держать; счастливо ль только?— НЪтъ, 
пь солнце на небЪ поутру запграло, 

›плина въ глазахъ темнЪе ночи стало. 

Однако Жъ Филинъ мой упрямъ: 

Ослу совЗтуеть и вкось и впрямь. 
стерегись!» Кричитъ: «направо будемъ въ луж» 
’ лужи не было, а влБво вышло хуже. 

це лЪвЪи возьми, еще лЪв$е шагъ!» 

_ И 0ухь Оселъ и съ Филиномъ въ оврагъ. 


ХУШ. 
ЭМ. 


'Змзя Юпитера просила, 
— Чтобъ голосъ дать ей соловья. 
о ужъ», говорить, «мнЪ жизнь моя постыла. 
Куда ни покажуся я, 
То всЪ меня дичатся, 
Кто послабЪй; 
А Кто меня сальнЪЯ, 
_ Дай Богь оть тЪхь живой убраться. 
гъ, Жизни этакой я болЪ не снесу; 
если бъ соловьемъ зап$ла я въ лЪсу, 
— То, возбудя бы удивленье, 
_Снискала бы любовь и, можетъ быть, почтенье, 
стала бы душой веселыхъ я бесЪдъ». 
сполниль Юпцатеръ Зм$и прошенье: 
ШиапЪнья гнуснаго пропаль у ней и слЪоЪ. 
9 > всползя, ЗмЪя на немъ засЗла, 
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И стая было птицъь отвсюду Къ ней подсела; 
Но, возряся въ пфвца, всЪ съ дерева дождемъ. 
Кому понравится таКой пр1емъ? 
«Ужли вамъ голосъ мой противенъ?» 
Въ досадЪ говоритъ Зм$я. 
— «Нъть», отв$чалъ СКкворецъ: «онъ звученъ, ОВЕН, ь 
Поещь, Конечно; ты не хуже соловья; 
Но, признаюсь, въ насъ сердце задрожало, 
Когда увидЪли твое мы жало: 
Намъ страшно вмфстЪ быть съ тобой. 
Итакъ, скажу тебЪ, не для досады: 
Твоихъ мы пфсенъь слушать рады,— 
Да только ты оть насъ подалЪ пой». 


МХ. 
ВОЛКЬ И КОТЬ. 


ВолКъ изъ лЪсу въ деревню забЪЖалъ, 

Не въ гости, но животъ спасая, — 

За шкуру онъ свою Орожалъ: м 
Охотники за нимъ гнались и гончихъ стая. | 
Онъ радъ бы въ первыя туть шмыгнуть ворота, — Е 

Да то лишь горе, "у 

Что всф ворота на запоръЪ. 

Вотъ видитъ ВолКъ мой на заборЪ 

Кота «Ра В 
И молить: «Васенька, мой другь! скажи скорфе,  — 

Кто зОЪсь изъ мужаковъ добрЪе, = 
Чтобы укрыть меня отъ злыхъ моихъ враговъ? 
Ты слыицлаль лай собакКъ и страшный звуКъ роговъ? = 
Все это вЪОь за мной». —«Проси скорфй Степана; 
Мужикъ предобрый онъ», Котъ-ВасьКа говорить. 
— «Го таКъ; да у него я ободралъ барана». 

— Ну, попытайся Жъ у Демьяна». 
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— — «Боюсь, что на меня и онъ сердитъ: 
Я у него унесъ КозленКа». 
. — «Бфги Жь, вонъ тамъ Жживетъ Трофимъ». 
— «Къ Трофиму? Н$Ътъ, боюсь и встрЪтаться я съ 
НИМЪ: 
Онъ на меня съ весны грозится за ягненка!» 


‚— «Ну, плохо Жжь! Но авось тебя укроетъ Клим И». о 
— «Охь, Вася, у него зарЪзалъ я теленка!» 65 
— «Что вижу, кумы Ты всЪмъ въ деревнЪ насолиль!> 
СКазалъ тутъ Васька ВолКу: 
«Какую Жь ты себЪ защату зд$сь сулилъ? 
НЪть, въ нашахь мужичкахъ не столько мало толку, _ 0 | 
Чтобъ на свою бЪОу тебя спасли они. 
И правы — самъ себя вини: 
Что ты посЪялъ, то и Жни». 


ХХ. 
ЛЕЩИ. 


Въ саду у барчна, въ прудЪ, 
Въ прекрасной Ключевой водЪ, 
Леща водились. 
Станицами они у берега рЪзвались, 
И золотые дни, Казалось, имъ катились. 
Какъ водругъ 
Къ намъ баринъ напустать велЪлъ съ полсотни щукъ. 
«Помилуй!» говорить его, то слыша, другь: 
«Помилуй, что ты ват ваещть? 
Какого Ждать отьъ щмуКъ добра: 
ВЪоь не останется Лещей зоЪсь ни пера; 
Иль жадности ты щмуКъ не знаецть!» 
— «Не трать своихъ рЪчей», 
Бояринъ отв$чалъ съ улыбкою: «все знаю; 
Да только вЪдать я желаю: 
Съ чего ты взялъ, что я охотниКъ до Лещей?» 


КХЕ. 
ВОДОПАЛЪ И РУЧЕЙ. 


Кипяций Водопадъ, свергаяся со сКалъ, 

Ц$лебному Ключу съ надменностью сКазалъ 

(Который подъ горой едва лишь былъ примЪтенъ, 

Но силой славился лечебною своей): 

«Не странно ль это? Ты таКъ малъ, водой такъ бЪденъ, 

А у тебя всегда премножество гостей? 

Не мудрено, Коль мнф приходитъ Кто дивиться; 
Къ тебЪ зачфмъ идутъ?» — «Лечиться», 
Смиренно прожурчалъ Ручей. 


ХХИ. 
ЕВ, В Ъ, 


Когда ужь Левъ сталъ халъ и старъ, 
То жесткая ему постеля надоЪла: 
Въ ней больно и Костямъ; она Жь его не грЪла. 
И воть сзываетъ онъ Къ себЪ своихъ бояръ, 
МедвЪдей и волковъ пушастыхь и Косматыхъ, 
И говорить: «Друзья! Оля стариКа 
Постель моя ужъ черезчуръ жЖесткКа; 
Такъ КаКь бы, не тягча ни ОЪдныхъ ни богатыхъ, 
МнЪ шерсти пособрать, 
Чтобъ не на голыхъ Камняхъ спать». 
— «СвЪтлЪйаций Левъ!» отвЪтствуютъ вельможи: 
«Кто станетъ для тебя жалЪть своей 
Не только шерсти — Кожи, 
И мало ли у насъ мохнатыхъ зОЪсь зв$рей: 
Олени, серны, Козы, лани, 
Они почти не платятъ дани; 
Набрать съ нихъ шерсти поскорЪй: 


Но въ чемъ же то они усерд1е явили? 


Оть этого ихъ не убудетъ; : 
Напротивъ, имъ же легче будетъ». 
И тотчасъ выполненъ совЪть НР сей. 
Левъ не нахвалится усер01емъ друзей; 


ТЪмъ, что бЪОняжекъ захватили 
И дочаста обрили; 
А сами вдвое хоть богаче шерстью были — 
Не поступилися своимъ ни волоскомъ; 
Напротивъ, всяКъ изъ нихъ, Кто близко тутъ случил! 
Изъ той Же дани поживился 
И на зиму запасся тюфяКомъ. 


ХхХхШш. 
ТРИ МУЖИКА. 


Три мужика зашли въ деревню ночевать. 
ЗОЪсь, въ ПитерЪ, они извозомъ промышляли; 

Поработали, погуляли 
И путь теперь домой на родину держали. 
А такКъ КаКъ мужичокъ не любить тоцший сизаа 
То ужинать себЪ спросили гости наши. 

Въ деревнЪ что за разносолъ: 
Поставили пустыхъ амъ чаа у щей на столъ 
Да хлЪба подали, да что осталось Кашш. 
Не то бы въ Патерф, да не о томъ ужь р$чь: 
Все лучше, чЪмъ голоднымъ лечь. 

Воть мужичка перекрестились 

И Кь чашЕЪ приюталась, 

КаКъ туть одинъ, посмЪтлавЪй изъ нихъ, 
Увидя, что всего немного для троихъ, 
Смекнулъ, КаКъ ОБломъ т$мъ поправить 
(ГОЪ салой взять нельзя, тамъ надо полу ` 
«Ребята», говорить: «вы знаете 9ому? р: 
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ВЪОь въ нынфшн!й наборъ забреютъ лобъ ему». 
— «Какой наборъ?» — «Да такъ Есть слухъ— война 
съ Китаемъ: 
Начиь Батюи Ша велЪлъ взять дань съ Китайцевъ 
чаемъ». 


Туть двое принялись судиль и разсу; 
(Они Же грамотЪ, Къ несчастью, : 
Газеты и подчасъ релящш чатали) 

КаКъ быть войнф, Кому повелЪвать. = 

Пустилися мои ребята въ разговоры; — 

Пошли догадки, толки, споры; 
А наить того луКавець и хот$ль: 
Пока они судили да рядили, 
Да войска разводили, Е. 

Онъ ни гугу — и ща и Кашу—все при 


Иному до чего нть Ола, 

О томъ толКуетъь онъ охотнЪе всего: = 
Что будеть съ Индей, Когда и отчего и 
ТаКкъ ясно для него; $ 

А поглядишь —у самого и. 
Деревня между глазъ сгорБла. 


КОНЕЦЪ ВОСЬМОЙ КНИГИ. 


КНИГА ДЕВЯТАЯ. 


| 
ПАСТУХЪ. 


_ Вдругъ убывать овечКи стали. 
Наить молодецъ 
° Въ Еручин$ и печали: 
_ Всбмъ плачется и распускКаетъ толКЪ, 
— _ Что страшный показался волЁЪ, 
_ Что началъ онъ овець таскать изъ стада 
те. И безпощадно ихъ деретъ. 
«И не диКовина», твердить народъ: — 
«Какая отъ волковъ овцамъ пощада!» 
г Воть волка стали стеречи. 
_ Но отчего у Саввушки въ печи 
То ши съ бараниной, то бокъ баран! съ кашей? 
— _ (Изъ поваренковъ, за грЪхи, 
Въ деревню онъ былъ сосланъ въ пастухи: 
°— ТаКъ Кухня у него немноЖКо схожа съ нашей). 
° За волкомъ поиски; Клянеть его весь св$тъ; 


узья! пустой ваить трудъ: на волка только слава, 
А Ъсть овецъ-то— Савва. 


` Я ЗИ бе Бы МР, ыы 1 ‹ 
к ус ЗК | *. а ы 


Я РИ 


И. . 
БЕЛКА 


Въ деревнЪ, въ празониКъ, подъ окномъ 
Помфщичьахь хоромъ 
Народъ толпился. 

На БЪлкКу въ КолесЪ зЪвалъ онъ и дивился. 

Вблизи съ березы ей дивался тоже Дроздъ: 

ТаКь бЪгала она, что лапки лишь мелькали, | 

И раздувался пышный хвостъ. 


СКазать, что ЭБлаеше ты ось 
— Охь, малый другь! тружусь день весь: 
Я по ОЪламъ гонцомъ у барина большого; 
Ну, некогда ни пать, ни Ъсть, 
На даже духу перевесть». 
И Б5лКа въ КолесЪ бЪЖать пустилась снова. 
— «Да», улетая Дроздъ сКазалъ: «то ясно мн, 
Что ты бЪЖишь, а все на томъ же ты о 


Посмотришь на ОЪльца иного: 
Хлопочетъ, мечется— ему дивятся всЪ; 
Онъ, Кажется, изъ Кожа рвется, 
Да только все впередъ не подается, 
Какъ БЪлкКа въ КолесЪ. 


Ш. 
МЫШИ. 


«Сестрица|! знаешь ли, бЪда!» 
На Корабль Мышь Мыша говорила: , 
«ВЪоь оказалась течь; внизу у насъ вода 
Чуть не хватила , 
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До самаго мнЪ рыла» 
(А правда, таКъ она лишь лапки замочила); 
_ «И что диковинКи? Нацть Капитанъ 
Или съ похмелья, или пьянъ; 
Матросы вс — одинъ л$нивЪе другого; 
Ну, словомъ, нЪть порядка никакого. 
Сейчасъ Кричала я во весь народъ, 
Что Ко дну нашь Корабль идетъ: 
Куда! Никто и ухомъ не ведеть, 
Какъ будто бъ ложныя я распусКала вЪсти; 
А ясно — только въ трюмъ лишь стоитъ заглянуть — 
Что Кораблю часа не дотянуть. 
Сест рица! неужли намъ габнуть съ нами вмЪстЪ! 
Пойдемъ же, Кинемся скорЪе съ Корабля; 
Авось, недалеко земля!» 
Туть въ океанъ мои зат$йницы спрыгнули 
И — угонули; 
А наить Корабль, рукой искусною водимъ, 
Достигнулъ пристани и цфль и невредимъ. 
Теперь пойдуть вопросы: 
А что же Капитанъ и течь и что матросы? 
Течь слабая, и та 
Въ минуту унята; 
А остальное — Клевета. 


Г, 
Ле 


Зимой, ранехоньКко, близъ Жила 
Лиса у проруби пала въ большой морозъ. 
Межъ т$мъ, оплошность ла, судьба ль (не въ этомъ 
сила), 
Но Кончикъ хвостика Лисица замочила, 


И Ко льду онъ примерзъ. 
БЪда невелика, легко бъ ее поправить: | 
Рвануться только посальнфй = 

_И волосКовъ десятка Ова оставить, На 
Но до людей | 9 ао 

Домой убраться поскорЪй. 073. лаз 

Да КаКъ испортить хвостъ! А хвостъ такой пу. 


Раскидистый и Е: 


А между тЪмъ, авось, и оттепель придет, 
Такъ хвость оть проруби оттаетьъ.. доя 
Вотъ Ждетъ-пождетъ, а хвостъ лиать Е а 
мерзаеть; | 

Глядатъ— и день св$таетъ, 

Народъ шевелится, и слышны голоса. 
Тугь ОЪОная моя Лиса 
Туда-сюда метаться; 

Но ужь оть проруби не можеть оторваться. — 

По счастью, Волкъ бОЪЖатъ. «Другъь милый! ыы 

‘отецы» г 

Кричать Лиса: «спаси! Пришелъ совс$мъ. `Конеца 

Вотъ Кумъ остановился. | 
И вь спасенье Лисы вступился. 
Премъ его былъ очень прость:. 
Онъ начисто отгрызъ ей хвостъ. р 
Туть безъ хвоста домой моя пустилась дура, — 
Ужь рада, что на ней цъла осталась шкура. — 


ВОЛКИ И ОВЦЫ. 


Овечкамъ оть Волковъ совсфмъ житья не стало 
_— И 00 того, что наКонець 
Правительство звЪрей бламя мЪфры взяло —- 
Вступиться въ спасенье Овецъ: 
_ И учрежденъ совфтъ на сей Конецъ. 
ольшая часть въ немъ, правда, были волкКи; 
Но не о вс5хь ВолКахъ вЪдь злые толки. 
| Видали и такихъ ВолКовъ, и многократъ — 
ПримБры эти не забыты — 
Которые ходили близко стадъ 
СмирнехоньКо, Когда бывали сыты; 
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®— Хоть надобно Овець оборонить, 
— Но ци ВолКовъ не вовсе Жъ притЪснить. 
_Воть засЪдане въ глухомъ лфсу открыли; 
_ Судили, думали, рядили 
И, наКонецъ, придумали заКонъ. 
_Вотъ вамъ, отъ слова въ слово, онъ: 
®  «Какъ скоро ВолКъ у стада забуянитъь 
_— И обижать онъ Овцу станетъ, 
_То Волка тутъ властна Овца, 
Не разбираючи лица, 
_ Схватить за шаворотъ и въ судъ тотчасъ пред- 
и: ставить 
_ Въ сос5дна лЪсъ иль въ боръ». 
_ Въ законф нечего прибавить, ни убавить; 
2 Да только я видаль до этихъ поръ— 
ь: Хоть, говорятъ, Волкамъ и не спускаютъ— 
° Что, будь Овца отвЪтчикъ иль истецъ, 
| А только ВолКи все-таки Овецъ 
Въ лБса таскаютъ. 
16 


УТ. 
КРЕСТЬЯНИНЪ И СОБАКА. 


У мужика, большого эконома, 

Хозяина зажиточнаго дома, 

Собака нанялась и дворъ стеречь, 

И хлЪБбы печь, 

И, сверхъ того, полоть и полавать разсаду. 
«Какой Же выдумалъ онъ вздоръ», 
Читатель говоритъ: «тутъ н5Ъть ни складу, 

Ни ладу. 

Пускай бы стеречи ужъ дворъ; 

Да видано ль, чтобъ гоЪ собаки хлЪбъ пекКали, 
Или разсаду поливали?» мы 

Читатель! я бы былъ неправъ Кругомъ, = 
Когда сКазалъ бы: да; да ОЪло здЪсь не въ томъ, 
А въ томъ, что наить Барбось за все за это взялся. 
И вымолвилъ себЪ онъ плату за тропхь. 
Барбосу хорошо: что нужды до другихъ. 

Хозяанъ между тЪмъ на ярмарку собрался; 

ПоЪхалъ, погулялъ; пр1Ъхалъ и назадъ, 

Посмотритъ — Жизни сталъ не радъ; 

И рветь и мечеть онъ съ досады: 

Ни хлЪба дома, ни разсады, — 

А сверхъ того Къ нему на Аворъ 
Залфзъ и ЕлЬть его обКралъ начисто воръ. 
Воть на Барбоса тутъ посыпалось руганье; 
Ноу него на все готово оправданье: 
Онъ за разсадою печь хлЪбъ никакКъ не могь; 
Разсадникъ оттого лишь только не удался, — | 

Что, сторожа вокругь двора, онъ сталъ без: 

НОГ 


— $ 


А вора онъ затфмъ не устеретъ, 
Что хлЪбы печь тогда сбирался. 
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ДВА МАЛЬЧИКА. 


в. «Сенюша, знаепть ли, покамфсть, КаКъ барановъ, 
Ре х Опять насъ не погнали въ Классъ, 
— _ Пойдемъ-Ка да нарвемъ въ саду себЪ Каштановъ!» 
— «НъЪть, Огдя, тЪ Каштаны не про насъ! 
=. Ты знаешь вЪОь, КаКъ Оэзрево высоко: 
®—  ТебЪ, ни мнЪ туда не взлЪзть, 
И намъ Каштановъ тЪхъ не Ъсть!» 
о — «И, милый, да на что Жь догадка! 
|. ГОЪ салой взять нельзя, тамъ надобна ухватка. 
| Я все придумалъ: погоди! 
На ближний сукъ меня лишь подсади, 
А тамъ мы сама умудримся 
И досыта Каштановъ надимся». 
_Вотъ Кь дереву друзья со всЪхь несутся ногь. 
Туть Сеня помогать товарищу принялся, 
ПыхтБлъ, весь потомъ обливался 
И Феоъ, наКонецъ, вскарабКаться помогь. 
Взобрался Федя на приволье: 

_ Какъ мыш®Ъ въ заКромЪ, вверху ему раздолье! 
Г Каштановъ тамъ не только вс$хь не съБсть — 
Г. Не перечесть! 

Найдется чЪмъ и поживиться 
-.- И съ другомъ под$литься. 

_ Что Жъ? — Сен отъ того прибытокКъь вышелъ малъ: 

Онъ, бЪОный, на низу облизывалъ лишь губКи; 
_ _ @едющша самъ вверху Каштаны убпралъ, 

ВА Оругу съ дерева бросалъ однф сКорлупки. 


16* 


А ем 


Видаль Эедюцть на свЪтЪ я, = 
`Которымъ ахъ друзья 

ВсКкарабКаться наверхъ усердно помогала, 

А послЪ ужь отъ нихь скорлупки не видали. 


- 


УП. 
РАЗБОЙНИКЪ И ИЗВОЗЧИКЪ. 


_ Въ КустарнчКЪ залегши у дороги, | 
Разбойникъ подъ вечеръ добычи нажидаль 
И, КаКъ медвЪдь голодный изъ берлоги, 
Угрюмо даль онъ озиралъ. | | 4 
Посмотрить —грузный возъ Катить, КаКъ валъ. 
«Ого!» Разбойникъ мой тутъ шепчеть: «знать, 
съ товаромъ_ 

На ярмарку; чай, все сукно, КамКи, парчи. 
Кручина, не зЪвай! туть будеть на’ харчи; 
Не пропадетъ сегодня день мой даромъ». | 
Межъ тЪмъ подъЪхаль возъ. Кричить Разбойни 


И на извозчика бросается съ дубиной: зе 
Да лихъ, схватился онъ не съ и. 
ИзвозчикКъь— малый удалой; | ы9 
Злодфя встрЪтилъ мостовиной, 
Сталь за добро свое горой; 
И моему герою 
Пришлося а. наживу съ бою. 


РазбойникКъ съ дюжины зубовъ не а я 
Да перешаблена руКа, да выбить глазъ; 
Но побЪдителемъ однаКо Жъ онъ остался: 
Убилъь извозчика злодЪй. 


`КаКъ много изъ пустого 
На СВЪТЪ ОБлаютъ преступнаго и злого! 


=: [Х. 
ЛЕВЪ И МЫШЬ. 


„Льва спросила Мышь смаренно позволенья 
По близости его въ ОуплЪ завесть селенье 
_И таКъ промолвила: «Хотя-де зОЪсь, въ лЪсахъ, 
Ты и могучъ и славенъ; 
_ Хоть въ сил Льву наКто не равенъ, 
_И ревъ одинъ его на всфхь наводить страхъ, 
Но будущее Кто угадывать возьмется: 
‹акъ знать, Кому въ Комъ нужда доведется? 
__ И Какъ я на мала Кажусь, 
А, можетъ быть, подчасъ тебЪ я пригожусь». 
— «Ты! вскрикнулъ Левъ: «ты, жалкое созданье! 
| За эти Оерзюя слова 
Ты стоишь смерти въ накКазанье! 
Прочь, прочь отсель, пока Я‹ива, — 
2. Иль твоего не будетъ праху». 
_ Туть Мышка бЪдная, не вспомняся отъ страху, 
_ Со вс$хь пусталась ногь— простылъ ея и слЪдЪ. 
_ Льву даромъ не прошла, однаКо Жъ, гордость эта; 
Отправяся аскать добычи на обЪоъ, 
. Попался онъ въ тенета. 
5езъ пользы сила въ немъ, напрасенъ ревъ и стонъ: 
у КаКъ онъ ни рвался, ни метался, 
Но все добычею охотника остался 
И въ КлЬтЕЪ на-поКазъ народу увезенъ. 


Про МышкКу бЪдную тутъ поздно вспомниль 
Чтобы помочь она ему сумфла = — 


Что сЪть бы оть ея зубовъ не уц$л5ла, 
И что его своя Кичлавость съ$ла. 


Читатель, истину любя, 
Прямолвлю Къ баснЪ я, и то не оть себя — 
Не попусту въ народЪ говорится: | 
Не плюй въ Колодезь, — пригодится 
Воды напиться. 


Х. 
КУКУШКА И ПЪТУХЬ. 


«КаКъ, милый Пфтушокъ, поешь ты громко, важно! > 
`— «А ты, КукушечкКа, мой св$тъ, | 
КаКкъ тянешь плавно и протяжно: 

Во всемъ л$су у насъ такой ифвицы нытьь > 

— «Гебя, мой Куманекъ, вЪКъ слушать я готова». ый 
— ‹А ты, Красавица, божусь, р 
Лишь т. замолчишь, то Жду я—не дождусь, ве 

Чтобъ начала ты снова... Рас 
ОтКоль такой берется голосокъ? | 

И часть, а н5женъ, и высокъ(.. 
Да вы ужь родомъ таКъ: собою невелачкКи, 
А пЪсни... что твой соловей!» 7 
— «Спасибо, Кумъ; зато, по совЗста моей, 5 
Поешь ты лучше райской птички: 
На всЪхь ссылаюсь въ этомъ я». х 

Тугь Воробей, случась, промолвилъ чмъ: “До 
Хоть вы охрипнете, хваля другь Оружку, — 

Все ваша музыка плоха!»... 
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За что Же, не боясь грЪха, 
; КукушКа хвалить П$туха? — 
_ За то, что хвалить онъь КукКушКу. 


< 
` 


| 1. 
ВЕЛЬМОЖА. 


Какой-то, въ древноста, Вельможа 

_ _ _  Сь богато убраннаго ложа 

®—  Отправался въ страну, гоЪ царствуетъ Плутонъ, — 
2 СКазать простЪе: умеръ онъ; 


°—  Тотчасъ допросъ ему: «ЧЪмъ былъ ты? гоЪ родился?» 

_— «Родился въ Персш, а чиномъ былъ сатрапъ; 

Но такъ КаКъ, живучи, я быль здоровьемъ слабъ, 

То самъ я областью не правалъ, 

А вс ОБла секретарю оставилъ>. 

— «Что Жъ ОБлаль ты?›—<«Палъ, Ълъ и спаль, 

Да все подписывалъ, что онъ ни подавалъ>. 

— «СКкорЪа же въ рай его!› —«КаКъ! го же спра- 
ведливость?» 

Меркур!й туть всЕричалъ, забывши всю учтивость. 

Е — «Эхь, братець», отвЪчаль ЭаКъ: 

р «Не знаешь Ола ты ниКаЁКЪ. 

°— _ Не видишь развЪ ты? Покойникъ быль дуракъ! 

Е Что если бы съ таКою властью 

Взялся онъ за Ола, Къ несчастью? 

ВЪОь погубилъ бы цБлый Ерай!.. 

И ты 6бъ тамъ слезъ не обобрался! 

ЗатЪмъ-то и попалъ онъ въ рай, 

Что за Ола не принимался». 


° Вчера я быль въ суд и видфль тамъ судью: 
— Ну, таКъ а Кажется, что быть ему въ раю! 


ЗО. 
ЛЕВЪ И ЧЕЛОВЪБКЪ. ` › 


Быть сильнымъ хорошо, быть умнымъ лучше _. 
Кто вфры этому нейметь, 
Тоть ясный зОЪсь примфръ задет 
Что сала безъ ума сокровище плохое. 


Г х 


Раскинувша тенета межъ деревъ, 
Ловецъ добычи дожидался: ; 
Но, КаКъ-то оплошавъ, самъ въ лапы Льву попался. ы 
«Умри: презрЪнна тварь!» взревЪлъ свир$пый Левъ, к 
Разинувъ на него свой зЪвъ. ОР 
«Посмотримъ, гдЪ твои права, гдЪ сила, твердость, — 
По Коимъ ты въ тщеславш своемъ т > 
Всей твари, даже Льва, быть хвалиилься царемъ! 
И у меня въ Когтяхъ мы разберемъ, 
СразмЪрна ль съ КрЪпостью твоей таКая корбемний 
— «Не сила—разумъ намъ надъ вами верхъ даетъ» 
Быль ЧеловЪКа Льву отвЪтъ: О 
И я хвалаться см$ю, 
Что я съ ум$ньемъ то препятство одол$ю, 
Отьъ Коего и съ силой, можетъ быть, 
Ты долженъ будешь уступить». | 
— «Овашемъ хвастовствЪ усталъ я сказки слушать». _ 
— «Не въ сказКахъ доказать, я ОФломъ то могу; = 
А впрочемъ, ежели солгу, 
То ты еще меня и посл можеть скучать. 
Взгляни: между деревьевъ сихъ 
Трудовъ мопихь 
РасКинуту ты видишь паутану. | 
Кто лучше сквозь нее изъ насъ туда пройдеть? У: 
Коль хочешь, я пролЪзу напередъ; у 


Хх 
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А тамъ посмотримъ, КаКъ и съ силой въ свой чередъ 
‚ ПросКочиить ты Ко мнЪ на половину. 
Ты вадашь: эта сЪть не Каменна стЪна,— 
МалЪйиамъ в$теркКомъ колеблется“ на; 
Однако, съ силою одною, 
Ты прямо СКВОЗЬ нее едва ль пройдешь за мною». 
Съ презр$шемъ тенета обозрЪвъ, 
«Ступай туда», сказалъ надменно Левъ: 
«Вмигь буду я Къ тебЪ дорогою прямою». 
Тугь мой ловецъ, не тратя лишнихъ словъ, 
Нырнулъ подъ сЪть и Льва пранять готовъ. 
КакКь изъ луКа стрЪла, Левъ вслЪОЪ за нимъ пустился; 
_Но Левъ подныривать подъ сти не учился: 
Онъ въ сть ударился, но сЪти не прошабъ — 
запутался (Ловецъ тугь Кончалъ споръ и ОЪло). 
Искусство силу одолЪло, 
И бЪ0ный Левъ погибъ. 


ХхШ. 
ПЕСТРЫЯ ОВЦЫ. 


Левъ пестрыхъ не взлюбилъ Овецъ. 
Ихь просто бы ему перевести не трудно; 
Но это было бы неправосудно: 

Онъ не на то носилъ въ л$сахь в$нецъ, 

Чтобъ подданныхъ душать, но имъ давать расправу; 
А вио$ть пеструю Овцу терп$нья нЪ>тъ! 
КаКъ сбыть ихъ и свою сберечь на свЪтЪ славу? 
И воть Кь себЪ зоветъ 
МедвЪодя онъ съ Лисою на совЪтъ, 

И имь за тайну отКрываетъ, 
Что, видя пеструю Овцу, онъ всям@ разъ 
Глазами цфлый день страдаетъ, 


И что придетъ ему совсфмъ лишиться глазъ, чы а) 

И, КаКъ такой 6бЪОЪ помочь, совсЪмъ не знаетъ. = 

«Всесильный Левъ!› сКазалъ, насупавшась, МедвЪдь: ы 
«На что тутъ много`разговоровъ}? : 
Вели безъ дальнихъ сборовъ 

Овець передушать. Кому о нихъ Жал ть?» 

Лиса, увидЪвша, что Левъ нахмурилъ брови, _ 

Смиренно говоритъ: «О царь! нашь добрый царь! 

Ты, вЪрно, запрегашь гнать эту бЪдну тварь 
И не прольешь невинной Крови. 

Осм$люсь я сов$тъь иной произнести: 

Дай повелФнье ты луга имъ отвести, 

ГОЪ бъ быль обильный Кормъ для маток, 

И гоБ бы поскКаКать, побЪгать Оля ягнятоКъ; 


То прикажи Овецъ волКамъ пасти. 
Не знаю, КаКъ-то мнЪ сдается, 
Что родъ ихь самъ собой переведется; 
А между тЪмъ пускай блаженствуютъ онЪ; 
И чго бъ ни сО$лалось, ты будешь въ сторон». 
Ласицы мн$ше въ совфтЪ салу взяло, 
И таКъ удачно въ ходъ пошло, что наКонець 
Не только пестрыхь тамъ Овецъ — 
И гладКихъ стало мало. 
Каве жъ у звЪрей пошли на это толКи? 
Что Левъ бы и хорошь, да все злодЪи волКи! 


Хх. 
ПИ’: 


Въ голодный годъ, чтобы ут шать мръ, 
ЗатЪяльъ Левъ богатый паръ. 
Разосланы гонцы и сКкороходы, 
Зовуть гостей: 
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Зв5рей 
И малой а большой породы, 


_На зовъ со всфхь сторонъ стекаются Ко Льву. 


КаКь отказать таКому зву? 
Паръ ОЪло доброе и не въ голодны годы. 
Вотъ приплелись туда Жъ СуроКъ, Лиса и Кроть, 
Да только часомъ опоздали 
И за столомъ гостей застали: 
У Кумушки Лисы хлопоть 
На ту 6бЪ0ду случился полонъ роть; 
СуроКъ прохолался, промылся, 
А Кроть съ дороги сбился. 
Однако Жъ натощакъ никто домой нейдеть, 
И, мЬсто подлЪ Льва увидЪвиши пустое, 
Вс$ на него хотятъ пробраться трое. 
«Послушайте, друзья!» сказалъ имъ Барсъ: 
«Го мЪфсто иароКо, да только не про васъ: 
Тугь придеть Слонъ и васъ сойти заставить 
Иль, хуже, васъ онъ передавитъ. 
ИтаКЪ, 
Когда не хочется домой вамъ натощакъ — 
Такъ оставайтесь у пороту: 
Вы сыты будете, и это слава Боту. 
М$ста не ваша впереди: 
Ихь берегутъь зв$рямъ лишь Крупнаго покроя; 
А Кто изъ мелочи не хочеть Кушать стоя, 
Тоть дома у себя сиди». 


ХУ. 
ОБЪДЪ У МЕДВБДЯ. 


МедвЪдь обЪОдъ давалъ 
И созвалъ не одну родню свою, медвЪдей, 
Но а другахь звфрей, сосЪдей, 
Кто тольКо на глаза и въ мысль ему попалъ. 


И Е 
7. к САИ 


Но только праздникъ тотъ принесъ а 
И было у него попать чтб и поЪсть. г АН 
Какое кушанье! Какой десертъ и вины? . фо 
МедвЪдь примЪтиль самь, 246. ча 
Что гости веселы, пирушКкою довольны; 
А чтобы угодить и боле друзьямъ, 
Онъ тосты затФвалъ и песни п$ль застольны; 
Потомъ, КаКъ со стола ужъ начали сбирать, 
Пустился танцовать. ` 
Лиса въ ладоши хлопъ: «Ай Миша, Какъ прятены 
КаКкъ ловокъ въ танцахъ онъ, КаКъ легокъ, миль чи. 
статенъ!» 
Но ВолКъ, сидЪвиий рядомъ съ ней, | : 
Ворчалъ ей на ухо: «Ты врешь, Кума, ей-ей! 
Откуда у тебя таКая блажь берется? 
Ну, что тутъ ловкаго? КаКъ ступа онъ толчется». = 
— «Вздоръ самъ ты мелешть, Кумъ», Лиса на то 
в отвфть 
«Не видишь, что хвалю танцора за обЪдъ! 
А если похвала въ немъ гордости прибавить, 
То, можетъ быть, онъ насъ и ужинать оставить». 


КОНЕЦЪ. 


Г. 
] 
3 
| 


ПРИМВЧАНТЯ И ХРОНОЛОГИЧЕСКИЙ УКАЗАТЕЛЬ РАСРАЪ °). 


1806. 


1. Дубъ и Трость. 

Переводъ басни Лафонтена: «Ге Сьёпе еб ]е Возеам» (Лафонтенъ 
заимствоваль ее у Эзопа: «Грость и Олива»). Изъ русскихъ писателей 
переводили ее: Сумароковъ, Вняжнинъ и Дмитр1евъ, подъ т5мъ же загла- 
вемъ «Дубъ и Трость». Переводъ, сдЪланный въ 1806 г., Крыловъ обра- 
боталъ окончательно только въ 1880 г. 

2. Разборчивая Не-з ста. 

Переводъ басни Лафонтена, «ла, ЕШе», содержатше которой взято 

изъ эпиграммы Марщала «№ деШала». 
3. Старикь и Трое молодыхъ. 

Переводъ басни Лафонтена: «Ге УлеШата еф ]ез #г01$ }еппез Нот- 
шез», содержане которой заимствовано у Абетем1уса (Ое у1го естгер о 
элротез тзегелбе). Крыловь окончательно редактироваль басню въ 1835 г. 


1808. 


4. Ворона и Лисица. 

Содержане этой басни заимствовано у Лафонтена: «Те СотЬеал 
её 1е Вепат4», который, въ свою очередь, взялъ ееу Эзопа: «Ворона и Лиси- 
ца». Изъ русскихъ писателей ее переводили Тредьяковскай и Сумароковъ. 
Ерыловъ окончательно редактировалъ басню въ 1815 г. 

5. Лягушка и Волъ. 

Переводъь басни Лафонтена: «Га СтепопШе дит уеаб зе Райте алл5$1 

этоззе де ]е Воейф› (см. Эзопа: «Волкъ и Жаба»). Эта же басня есть въ 


переводЪ Сумарокова. 


6. Ларчикъ. 

Первая оригинальная басня Крылова. По мн н!ю А. Д. Галахова 
басней этой Крыловъ хотфлъ представить въ ем шномъ видЪ педантизмъ 
ученаго мудрован1я надъ простыми вещами. Въ нзкоторыхъ случаях 
врожденная намъ см$5тливость и простой пр1емъ ршають дфло проще и 
скорзе, ч$мъ трудъ и мудрость. ы 


*) При составлени примчан!й и указателя главнымь посомемь служили прим чан!я 
В. 0. Кеневича (см. «Сборникъ сталей Имп. Акад. Наукъ», т. УТ, 1869) и друме источники. 
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7. Левъ на ловл%. 2’ то ен 

Содержанте этой басни злимствовано у Лафонтена: «Та бетивзе, _ 
]а СЬбуте еф 1а, Вге1з еп 30616%6 ауес 1е Глоп», который, въ свою очередь, = 
заимствовалъ ее у Федра или Эзопа. Изъ руескихъ писателей эту басню — 
пер“водили: Тредьяковсклй. Сумароковъ, Хемницеръ; подобнаго же сл- 
держан!я басни имБются у Вас. Ив. Майкова и у Державина. И 

8. Обезьяны. Ь 

Хотя Крыловъ из отнесъ этой басни къ числу заимствованныхъ, 
но содержан!е ея близко подходить къ баснЪ Эзопа, о страсти обезьянъ къ 
подражан1ю. Въ баснЪ этой Крылов осм$иваеть страсть русскихъ къ 
фрачцузскимъ модамъ и языку и вообще пристраст!е къ французамъ, уси- 
лившееся къ этому времени, посл закл'очен1я 'Гильзитскато мира (1807). 

9. Музыканты. 

По поводу нравоучен!я къ этой баснЪ: «По-мнЪ ужъ лучше пей, 
да дЪло разумъй», Гоголь говоритъ слздующее: «Не потому онъ (Крыловъ) _ 
это сказалъ, чтобы хот$ль похвалить пьянство, но потому, что забол5ла 
его душа при видЪ, клкъ нЪкоторые, набравши къ себЪ, на м$ето масте- 
ровъ дЪла, людей Богъ веть какихъ, еще и хвастаютъ тЪмЪъ, говоря, что 
хоть мастерствл они и не смыслять, но зато отличнйшаго поведеня. Онь 
зналь, что съ умнымъ человЪкомъ все можно сдЪлать и не трудно его 
обратить къ хорошему повзден1ю, если сумвешь умно говорить съ нимъ; — 
но дурака трудно сд$лать умнымт, какъ ни говори ст нимъ>. { 

10. Парнасъ. : 

По мнёзню В. Кеневчча, появлене этой басни вызвано было 
однимъ изъ зам$чательныхъ событ!й первой половины царствованя Але- 
ксандра [, именно: перем$ны министерства. которое, подъ прозвашемъ 
англйскаго, цфлыхъ пять лЪть управляло Росаей. Изъ прежнихъ мини- 
стровъ и любимцевъ Александра, дЪлившихь его труды въ первую эпоху _ 
преобразованв!й, къ 1807 г. никого не осталось. Удален!е ихъ БогдановичЪъ 
приписываетъ нравстзенному перевороту, происшедшему въ АлександрЪ 1 
посл Тильзитскаго свидания. 

11. Пустынникъ и МедвЪдь. 

Сюжеть этой басни заимствованъ у Лафонтена: Г’Опгз её ГАша- 
{ет 4ез агат», который, въ свою очередь, заимствовалъ ее изъ «Ге Шшуте 
4ез Глаштётез» —сокэащенный переводъ персидской книги, называемой 
«Апидт-1 Бава». Кром Крылова, басню эту переводили Сумароковъ и 
гр. Хвостовъ. 

12. Оракулъ. 
13. Волкъ и Ягненокъ. у 

Басня эта заимствована у Лафонтена: «1.е Тор её ГАспеал», 
который, въ свою очередь, взялъ ее у Эзопа «Волкъ и Ягненокь». Эту же 
басню переводили Тредьяковсвый и Сумароковъ; на этотъ же сюжетъ на- 
писана басня Державинымъ. 

14. Стрекоза и Муравей. 

Перэводъ, за исключенемъ 16—29 ст., басни Лафонтена: Га С1еа]е _ 
её 1а, Коти», который взялъ ее у Эзопа: «Кузнечикъ и Муравьи». Басню 
эту переводили также Сумароковъ и Хемницеръ. 

15. Орелъ и Куры. г 

Хотя Крыловь не отнесъ этой басни къ числу заимствованныхъ, 
но она иметъ много сходства съ басней Дмитр!ева: «Орелъ и Каплунъ». 

16. Муха и Дорожные. 

ПередВлка басни Лафонтена: «Ме СосВе её 1а Мопеве» (см. Эзопа; 
«Комаръ и Волъь», и Федра: «Муха и Ослица»). На, этотъ же сюжетъ нахо- _ 
димъ басни: Сумарокова (четыре басни), Дмитр1ева («Муха») и гр. Хвостова. 

17. ОСлонъ на воеводетвЪ. 
18. Лисица и Виноградъ. ь ! . 

Содержаве этой басни заимствовано у Лафонтена: «Те Вепата её — 
]ез Ваз$», котороый, въ свою очерздь, заимствовалъ ееу Эзопа: «Лисица | 
и Виноградъ». Кромф$ Крылова, басню эту переводили Тредьяковскй и = 
Сумароковъ. ь $ 
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19. Хозяинъ и Мыши. 

` Басня эта написана по поводу нлказан!я, постигшаго члновни- 
ковъ комиссар1атскато и провантевлго департаментовъ за злоупотреблен1я 
во время войны съ Франщей (отъ нихъ были отпяты мундиры). Тогда же 
_ многе изъ чиновниковъ, не желая ности общаго, иными не заслуженнаго 
наказан!я, немедлечно подали въ отставку. 

20. Крестьянинъ и Смерть. 

Перед$лка басни Лафонтена: <1.а, Мог еф 1е ВаеБегол › (см. Эзопа 
«Старикъ и Смерть»). Эту же басню переводили: Тредьяковск!й, Сумаро- 
ковъ, Державинъ и гр. Хвостовъ. 

21. Слонъ и Моська. 


1809. 


22. Двь Голубя. 

Переводъ басни Лафонтзна: «Гез Ч4ейх Р10е0п3», который взалъ 
ее изъ «Ге Пуге 4ез Гаииёгез» (см. прим. кь басн5 <«Пустынникъ и Мед- 
вЪдь>. Эту баснтю переводили также Сумароковъ, гр. Хвостовъ и Дмитр!евъ. 

23. Моръ ЗвЪрей. 

Переводъбасни Лафонтсна: «ез Апитаах ша[а4е$ 4е ]а. резбе». Изъ 
русскихъ писателей, кром$ Крылова, переводили эту басню Княжничъ и 
гр. Хвостовъ. 

24. ПЪтухь и Жемчужное зерно. 

Перед$лка басни Лафонтена: < е Соде а Рее>, который въ свою 
очередь, заимствовалъ ес у Федрл. КромБ Крылова, баеню эту иеревэдили 
Тредьяковсклй, Сумароковъ и гр. Хвостовъ. Въ этой баснЪ Крыловъ обли- 
чаеть невЪжество, см. также басни: «Мартышка и Очки», «Свинья подъ 
дубомъ> и <«Голикъ>. 

25. Левъ и Комаръ. 
Переводъ басни Лафонтена: <е Глоп её 1е Моперегоп › (см. Эзопа: 
ь «Комаръ и Левъ»). Эту же басню перэводили Дмитруевь и Сумароковъ. 
Е 26. Роща и Огонь. 
Это первая басня, въ которой Крыловъ обличаесть своекорыстную, 
лицем$рную дружбу, тема, къ которой онъ не разъ возвращался впо- 
в — сл детв!и. 
27. Лягушки, просяпия царя. 
Передълка басни Лафонтена: «1е$ СбтепоиШез да! дешат4ет ип 
Е Вой», которую онъ заимствовалъ у Эзопа: «Выборъ царя». Эту же басню 
переводили Вас. Ив. Майковъ и гр. Хвостовъ. 
< 28. Левъ и Челов$къ. 

Съ басней Лафонтена: «№е оп ааа рат ГНошше» не иметь 

ничего общаго. 


1811. 


29. Огородникъ и Философъ. 

Плетневъ по поводу этой басни и н5сколькихъ другихъ говоритъ: 
«Онъ (Крыловъ) воевалъ противъ крайностей в) всемъ, зная, какъ близко 
отъ нихь бБды. Вникчувъ мыслью въ тайный смыслъ его басенъ:> Ого- 
родникъ и Философъ», «Червонецъ», «Музыканты», «Любопытный», кто 
не почувствуетъ, что, по его системЪ, педантетво нелЪпо во веБхъ своихъ 

видоизм$нен1яхъ>. 

в 30. Гуси. 
31. Оселъ и Соловей. 

О случа, подавшемъ поводь къ сочинентю этой басни, В. Кене- 
вичъ разсказываеть сл$5дующее: «Клкой-то вельможа (по словамъ однихъ, 
> гр. Разумовеклй, по другимъ, кн. А. П. Гелицынъ), можетъ быть, елфдуя 
примЪру имп. Мар!и 9еодоровны, покровительствовавшей поэту, а можетъ 
быть, искренно желая свести съ нимъ знакомство, пригласилъ его къ себЪ 
и просилъ прочитать двЪ-три басенки. Крыловъ артистически прочитал 
нЪсколько басенъ, въ томь числЪ одну, заимствованную У Лафонтена. 
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Вельможа, выслушалъ ихъ благосклонно и глубокомысленно сказаль «Это — 
хорошо; но почему вы не переводите такъ, какь Ив. Ив. Дмитревъ?»— 
«Не ум$ю>, скромно отв$чалъ поэтъ. Т$мъ разговоръ и кончился. Возвра- 
тясь домой, зад$тый за живое, баснописець вылилъ свою желчь въ баснв — 
«Оселъ и Соловей». Что вс$ дфйствующия лица этой басни и отношейя = 
между ними—намеки на дЪйствительность, въ этомъ нельзя сомнфваться; — 
мы находимъ подтверждене этому въ сл$дующемь фактЪ, записанномь 
М. А. Дмитревымъ: «Лфтомъ 1822 года, говоритъ онъ,—н%еколько рус- 
скихъ литераторовъ; въ томь числ Крыловъ, нанимали на обший счеть 
дачу близъ Руки (м5стность указана невЪрно). Иногда у нихь бывали 
чтен1я. Въ этомъ маленькомъ обществ Крылова называли «соловьем» 
Едва ли возможно сомнфваться, что такое имя было дано ему на, основа- 
ни его басни». Сюда же, по словамъ М. А. Дмитр!ева, относится и стихо- 
творен!е гр. Хвостова; «Пвцу-Соловью», для прочтеня котораго авторъ 
нарочно по$халь на дачу, но поплатился за то, потому что слушалели 
безпрестанно прерывали чтен!е аплодисментами, увЗривъ его напередь, 
что за каждый аплодисменть у нихъ положено ставить бутылку шам- 
панскаго. ! 
32. Листы и Корни. : ь 
Подъ корнями, роющимися въ земл$, Крыловь подразумВваль 
кр$постныхъ крестьянъ (См. также прим$ч. къ-баенЪ «Колосъ», подь 
о) : в 
33. Синица. 
84. Откупщикъ и Сапожникъ. 
ПередЪфлка басни Лафонтена: «Ме Замешег её 1а Етапает» (см. 
также Эзопа: «Богачь и Кожевникъ>»). Эту же басню переводили 'Сумаро- 
ковь и.гр. Хвостовъ. 
35. Вороненок». 
Содержане заимствовано у Лафонтена: «Те Сотфеаи уса набег 
РА1е]е», который, въ свою очередь, заимствоваль ееу Эзопа: «Соя и Па- 
стухъ». Эта басня есть въ переводЪ Сумарокова. ет. 
36. Подагра и Паукъ. * Е 
Содержаюе заимствовано изъ басни Лафонтена: «Па @още её 
РАтаспбе». Басню эту переводилъ также и Тредьяковеклй. г. 
87. Квартетъ. в 
Баронь М. А. Корфъ указываетъ, что поводомъ къ сочинен!ю й 
этой басни послужило слБдующее обстоятельство. «ПослЪ преобразовайя —— 
Государетвеннато СовЪта въ 1810 г., первыми предедателями департа- — 
ментовъ были: гр. Завадовсклй, Мордвиновъ, кн. Лопухинъ и гр. Аракче- — 
евъ. Продолжительнымъ превшямь о томъ, какъ ихъ разсудить и даже нз- < 
сколькимъ посл$довавшимъ пересадкамь мы обязаны остроумною баснею = 
«Квартетъ». Кром того, Вигель въ своихъ запискахь разсказываеть слЪ- 
дующее. Въ 1811 г. была открыта «Бесвда любителей русской словес- 
ности ». На подобе Государственнаго СовЪта, составленнаго изъ четырехь _ 
департаментовъ, и «Бес$ду» раздфлили на четыре разряда, также какъ у. 
него, посадили по предеБдателю, да еще каждому дали по попечителю. — 
Это быль сущий вздоръ, ибо въ предметахь занятй между разрядами не — 
-было никакого разлишя. Потомь было вь каждомъ изъ нихъ по нБ- о 
скольку членовъ и по н5скольку членовъ-сотрудниковъ, которые соста- 
вляли какъ бы канцеляр!ю «Бесфды». Вообще она имЪла боле видъ ка- 
зеннаго м$Ъста, чВмь ученаго сословя, и Даже въ распред5лени м$еть = 
держались боле табели о рангахъ, чБмъ талантовъ. Списокъ членовь = 
укралиалея именемь Крылова, какь вечеря ихь собравшя оживлялиеь не- = 
много чтешемь его басенъ. Крыловъ хотя и выдаваль особу свою «Бес$д$», = 
но, говорять, тайкомъ посмфивалсея надъ нею. Доказательствомъ тому — 
поставляють вскорЪ ея открытя выданную имъ басню «Квартеть». По _ 
словамъ Я. К. Грота, басня «Квартетъ» въ собранйяхъ «Беседы» читана, &. 
не была. ди 
38. Крестьянинъ въ б$дЪ. 
39. Волкъ и Волченокъ. 
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40. Обезьяна. 

Хотя ВКрыловъ не отнесь этой басни къ числу заиметвованныхь, 
но, взроятно, источникомь Крылова послужила басня Сумарокова: »Па- 
харь и Обезьяна». 

41. СовЪтъ Мышей. 

Басня Лафонтена: «Сопзе! {еп рах 1ез В263» ничего общато не 

иметь съ этой басней Крылова. 
42. Мшокъ.. - 
43. Крестьянинъ и Лисица («Скажи мн%, кумушка»). 
44. Воспитане Льва. 

Въ этой баснЪ Крыловъ выставляетъ необходимость нац1ональнаго 
воспитаня и личнаго родительскато надзора за дВтьми (см. также примЪ- 
чав1я къ баснямъ: «Крестьянинъ и ЗмЗя», подъ 1818 г., «Кукушка и Гор- 
ленка», подъ 1817 г., и «Бочка», подъ 1814 г.). 

45. Свинья. 
1812. 


46. Червонецъ. у 

Басня эта имзла значен!е добрато сов тат мъ лицалиъ, которыя на- 
правляли общественное образованезъ первую половину царствовая импе- 
ратора Александра 1. Въ ней онъ представилъ наружно-европейскую обра- 
зованность, дающую человВку тольку пустой блескъ, но уничтожающую 
добрыя природныя свойства, портящую, такимъ образомъ, нравы. 

- 47. Орелъ и Паукъ. 

Въ этой баснЪ, по всей вЪроятности, изображена судьба Спе- 
ранскаго. 

48. Ручей. 

По поводу этой басни Лобановъ говорить: «И. А.по какой-то особен- 
ной причин$ преимущественно любилъ свою басню «Ручей». Правда, изо- 
брЪтене ея обличаеть глубокаго мудреца, а исполнене, плавность сти- 
ховъ, чистота языка—великаго художника, и, кажется, она создана боле 
сердцемъ, нежели умомъ. Наблюдая человЪка и заглядывая въ историю, 
авторъ вид$лъ, как трудно людямъ при возрастающемъ ихъ могуществз, 
удержаться въ прежнихъ своихъ границахъ любви и умБренности; что они, 
большею част!ю, по какому-то неизъяснимому дЪйств!ю ихъ страстей, не 
могутъ устоять ни въ прежнихъ своихъ правилахъ, ни въ прежнихь сво- 
ихъ добродзтельныхъ наклонностяхъ. Налшъ авторъ излатаеть и оплаки- 
ваетъ эту печальную истину». 

- 49. Лжець. 

По мнЪн!ю Галахова, басня эта, есть подражалне баснз Геллерта: 
«Оег Вапег пп зеш Зойп», французсюй перезодъ которой Эмбера («Ге 
Раузап ей зоп ЕЙз») передфлалъ Сумароковъ въ притчу «Хвастунъ» (См. 
б1ограф!ю, стр. ХХХУП). 

50. Коть и Шоваръ. 
61. Разд лъ. 

Въ этой баснз Крыловъ намекаеть на тв мелочные, мВстническе 

передряги и расчеты, которые проявились во время нашествия Наполеона. 
52. Волкъ на псарнЪ. } 

Вь этой баснЪ Крыловъ представилъ Налолеона (волкь) въ Росси, 
попавшато въ безвыходное положене, благодаря хитрости Кутузова (лов- 
чаго), и пытавшагося вступить съ послВднимъ въ переговоры. По словамъ 
Быстрова, «Крыловъ собственною рукою переписаль басню «Волкь на 
псарнЪ», отдалъ ее княгинЪ Екатеринз Ильиничнз, а она при своемь 
письмЪ отправила ее къ свЪзтлзйшему своему супругу, который прочиталь 
басню посл сражен1я подъ Враснымъ собравшимся вокругъ него офице- 
рамь и при словахъ: «а я, приятель, сВдъ», енялт, свою бЪлую фуражку и 
потрясъ наклоненною головою». 

53. Обозъ. 
Этой басней Крыловъ старался оправдаль медлительность и бездВй- 


ств!е Кутузова, начинавиия уже возбуждать ропотъ и неудовольств!е. Но 
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Кутузовъ, представленный въбасн въ образЪ добрагоконя, какъ извзетно = 
не изм$нилъ своего плана. ИМ 
54. Ворона и Курица. в 
Поводомь къ сочинен!ю этой басни послужило бЪдетвенное соетоя- | 
н1е арм!и Наполеона вь МосквЪ, когда, мучимые голодомъ, французы. 
вынуждены были стр$Блять воронъ и приготовлять изъ нихь «500 ре апх 
сотреамх». Подъ вороной сл$дуетъ разум$ть Наполеона, увзреннаго въ 
своей непоб$димости, но обманувшагося въ расчетв. . у 
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55. Демьянова уха. 

По поводу этой басни Лобановъ разсказываеть сл$дующее: И. А., 

зная всю силу своего литературнаго орухия, т.-е. сатиры, выбиралъ иногда 
случаи, чтобы не промахнуться и м$тко попасть въ цфль; воть доказатель- 
ство. Въ «Бесфдф русскаго слова», бывшей въ дом Державина, приготовля- 
ясь къ публичному чтен1ю, просили его прочитать одну изъ его новыхъ ба- 
сенъ, которыя были тогда лакомымъ блюдомъ всякаго литературнато пира, 
и угощенйя. Онъ обЪщалъ; но на предварительное чтеше не явился, а пр!Ъ- 
халъ въ ‹БесЪду> во время самаго чтенля и довольно поздно. Читали какую-то — 
чрезвычайно длинную пьесу; онъ сЪль за столъ. Председатель отдвлен1я 
гр. Хвостовъ, сидЪвпий напротивъ него за столомъ, въ полголоса спралии- 
ваеть у него: «Иванъ Андреевичъ, что, привезли?» —«Привезъ».—«Ножа- 
луйте мн$».—«А вотъ ужо, позл$».—Длилось чтене, публика утомилась, _ 
начали скучать, зЪвота, овлад Бла многими. Наконецъ дочитана, пьеса. Тогда 
И. А. руку въ кармань, вытащилъ измятый листокъ и началь: «Демья- 
нова, уха». Содержане басни удивительнымъ образомъ соотв тствовало об- 
стоятельствамъ, и приноровлен!е было такь ловко, такъ кстати, что пу- 
блика громкимь хохотомъ оть всей души наградила, автора за баеню, кото- ^ 
рою онь отплатилъ за, скуку ея и развеселилъ ее прелестью своего разсказа». _ 
56. Лисица и Сурокъ. 

57. Волкъ и Кукушка. 

58. Заяцъ на ловлЪ. С 

59. Орель и Пчела. ‹ 205 

О вступительныхъ стихахь этой басни Гоголь говоритъ: «Въ книгв = 

ого (Крыдова,)) всмъ есть уроки, всЪмъ степенямъ въ государств, начиная _ 
оть главы... и До посл$дняго труженика, работающаго въ низшихъ рядахъ 
государственныхъ, которому указываетъ онъ высоклй уд$Злъ въ видф пче- 
лы, не ищущей отличать своей работы: 


7 
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Но сколь и тотъ почтенъ, кто въ низости сокрытой, 
За всЪ труды, за весь потерянный покой, 

Ни славою, ни почестьми не льстится, 

И мыслью оживленъ одной, 

Что къ пользБ общей онъ трудится. 


Слова эти останутся доказательствомъ, какл, благородна»была ду- 
ша самого Крылова». ^ 
60. Щука и Коть. (За 
Поводомьъ къ сочинен!ю этой басни послужила  извзетная неудача, 
адмирала, Чичагова, который долженъ былъ пересВчь путь Наполеону черезъ 
Березину. Щука (Чичаговъ), у которой крысы (французы) отъ$ли хвость 
намекъ на неудачное отступлеше отряда Чичагова отъ Борисова по правую = 
сторону Березины, когда русскле потеряли всЪхъ раненыхь и большую часть. 
‘полковыхъ обозовъ съ канцеляр1ей главнокомандующаго. 
61. Водолазы. . в 
Плетневъ видитъ въ баснЪф «Водолазы» рвшене одного изъ тру; 
нЪйшихь вопросовъ касательно просв$ щения. Стоюнинъ, въ книг «О пр 
подаванйи русской литературы», замЪчаетъ, что «здВсьвысказываетсястран- 
вый взглядъ на науку, въ которой баснописець хочеть видёть какую-то. 
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гибельную глубину, забывая, что наука развиваеть только истину, а она 
несетъ лишь свЪть и добро людямъ> . Но В. Кеневичь не согласенъ съ этимъ 
мн5=темъ, заявляя, что Крыловъ въ этой баснЪ хотлъ указать на, вред- 
ныя послфдетв!я увлеченйя не истинною, а ложною идеею: его водолазъ по- 
гибаеть оть того, что р5 шился на дЪло, которое противно природЪ чело- 
вЪка. По мн н!ю Я. В. Грота, «Крыловь разумф$лъ здЪсь собственно не глу- 
бину, а гордость знания, которая ведетъ къ безвЪр1ю и къ отрицан!ю всего, 
что налагаеть на человЪка спасительныя узы: недаромъ онъ называетъ 
того, кто ищеть морского дна, на самой глубинЪ, безумцемь и дерзким; за- 
мфтимъ, что его водолазъ выбраль мЪсто, гдф была «черн$е глубина», т.-е. 
такую область, которая всего болЪе закрыта, отъ знамя. Крыловъ быль, ко- 
нечно, не такъ простъ, чтобъ думать, будто сртемлен!е къ глубокимъ зна- 
н1ямъ есть дЪло дерзкато умаи ведетъ къ погибели. Напротивъ, неутомимаго 
и ненасытнаго изсл5дователя истины онъ сравнилъ съ т$мъ водолазомъ, 
который «богатыхъ жемчугомъ нырялъ искать по дну и жилъ, всечасно 
богат$Ъя»; но этоть водолазъ выбралъ себЪ глубину по силЪ, т.-е. тБ сферы 
мышлен!1я, которыя доступны для человЪческаго разума, не превышаютъ 
ето, словомъ, область в5дЪнйя науки. Подъ бездонною же пучиной Крыловъ 
разум$лъ область высшихъ, не умомъ, а вЪрою и совестью постигаемыхъ 
законовъ. СкорЪ$е всего можно полагать, что къ водолазамъ послфдняго 
рода онъ относилъ философовъ, отвергающихъ откровене и рёшающихь 
мышленемъ самые трудные вопросы метафизики». 

62. Крестьянинъ и Зм$я («Зм$я кь ВКрестьянину пришла проситься 
въ домъ>). 

Басней этой Крыловъ желалъ показать зло, которое происходило отъ 
воспитания дтей иностранцами (французами); обыкновеше это особенно 
усилилось посл 1812 г. и начало возбуждаль тогда сильное неудовольстве 
патраотовъ (См. также примВчан!е къ баснЪ «Бочка», подъ 1814 г.). 
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63. Лягушка и Юпитеръ. 
64. Прохоже и Собаки. 
65. Безбожники. 

Въ этой баснф подъ безбожнымъ народомъ Крыловъ разум ль 
французсвай народъ, который во второмъ пер1одЪ револющи (1792—1799 г.) 
объявилъ себя врагомъ христанства. БЪдетвая французовъ (революции, На- 
полеоновскля войны) Крыловъ, вакъ и его современники, приписывалъ 
исключительно вшян1ю философовъ. 

66. Крестьяне и Р%ка. 

67. Пожаръ и `Алмазъ. 

68. Бумажный ЗмЪй. 

69. Тфнь и ЧеловЪ къ. 

10. Прудъ и Р%ка. : 

Гоголь говорить, что Крыловъ: «и умному д$лаеть также кр$ивя 
замЪтки, сильно попрекнувши его въ баснз «Прудь и Р$ка» за то, что 
далъ задремать своимъ способностямъ». 

: 71. Дерево. 
72. Камень и Червякъ. 
73. Чижь и Голубь. 
74. Орель и Ероть. 
75. Комаръ и Пастухь. 
76. Крестьянинъ и Разбойникъ. 
77. Лебедь, Ракъ и Щука. 
78. Илеветникъ и Зм$я. 
79. Конь и Всадникъ. 

Басня эта, похожа на стихотворене Державина «Колесница». По 
мнЪн1ю В. Кеневича, въ этой баснЪ Крыловъ изобразилъ французскую ре- 
волющю и бфдственныя ея послЪдствя. Въ его «Всадник», какъ и въ 
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«ВозницЪ» Державина, мы должны видЪть Людовика ХУТ, а вь «Кон »— — 
французсвый народь. ЦОК 
80. Добрая Лисица. \ А > 
Поводомъ кь сочинен1ю этой басни послужило елдующее обстоя- — 
тельство. ПослЪ Отечественной войны въ Росаи осталось множество разо- 
ренныхъ и осирот$вшихъ семействъ. Сочуветв!е тогдашняго общества кь  — 
такимъ несчастнымъ жертвамъ отчасти носило въ себф характеръ чрезмр- 
наго увлеченля благотворительностью. Журналы были переполнены объяв- 
ленями, вь которыхъ изображалось бЪдетвенное состоян1е какого-либо = 
лица или семейства, и общество призывалось къ благотворентю. Съ другой 2 
стороны, въ ТЪхъ же журналахъ приводились длинные списки лиць, жер- 
твовавшихъ въ пользу б$дныхъ, а иногда и письма отъ нихъ къ издате- 
лямъ, отзывавийяся полнымъ безцеремонности самохвальствомъ. Этого. 
рода явлен1я и заставили Крылова, сказать: : 


Кто добръ по-истинЪ: не раепложая слова, 
Въ молчаньи тотъ добро творитъ. 


(См. также прим чан!е къ баснЪ «Лань и Дервишъ», подъ 1814 г., 
ниже). ь 
81. Чижь и Ежь. -в 9 

Басня эта написана, Крыловымъ на, возвращен1е императора Але- — 

ксандра Т въ Петербургъ, посл взятая Парижа, въ 1814 г. Ш Я 
82. Троеженець. 

По словамъ Н. И. Греча, басня эта написана, по поводу произ- 
водившагося вь то время въ Сенат разводнаго дёла Е. Б. Фукса, кото- 
рый, разведясь съ первою женою и не дождавшись окончан1я дфла, воз- 
никшаго по поводу его развода со второю, перешелъ изъ лютеранскаго 
вЪроиспов5давя въ провославное и вступиль въ третий бракъ. Въ общемь 
собран1и Сената, которое по Высочайшему повел н1ю разбирало это дВло. 
не въ очередь, кто-то изъ сенаторовъ сказалъ: «Что же намъ разсуждать 
объ этомъ? Крыловъ прежде насъ ршилъ дВло>. ` 

83. Любопытный. - 

Въ своихь «воспоминаняхъь о Крылов» Булгаринъ разеказы- 
ваетъ, что «одинъ стихотворецъ (кн, П. А. Вяземскай) выпустилъ въ свЪтЪ 
стишки, въ которыхь говоритъ, что въ литератур$ три великихъ баесно-_ 
писца и вс$ трое Иваны: Иванъ Лафонтенъ, Иванъ Хемницеръ и Иванъ 
Диитр1евъ. Объ Иван Крылов$, уже наслаждавшемся полною славою, — 
ни помина!» Говорять, что Крыловъ, оскорбленный такимъ невниман1емъ, 
написалт, басню «Любопытный», въ которой далъ понять автору стихо-_ 
творен!я, что онъ высмотрЪлъь козявокъ, мушекъ и пр., а слона-то, Ивана, 
Крылова, не замВтилъ. Плетневъ причисляетъь эту басню къ разряду тЪхъ 
произведений Крылова, въ которыхъ онъ указываетъ, какъ нелЗпъ педан- 
тизмъ во воБхъ своихъ проявлен1яхь (см. также басню «Огородникъ и = 
Философъ»). По мнЪн1ю В. Кеневича, вЪрнЪе всего будетъ склониться на = 
сторону посл$дняго объясненйя, потому что первое, свидБтельствуя о во- — 
лоссальномъ самолюби Крылова, будто бы считавшаго себя слономъ вв — 
сравненйи съ Лафонтеномъ, противорЪчитъ взгляду его наэтого баснописца, 
выраженному въ баснЪ «Подагра и Паукъ», и взгляду на самого себя, вы- 
сказавшемуся въ басн$ «Чижъ и Ежъ». Нельзя сказать, чтобы Крыловь = 
вовсе не былъ самолюбивъ. Онъ самъ сказалъ о себф вь письм$ къ В.А. Оле- — 
Ниной: «Я авторъ и, сказать вамъ на ушко, довольно самолюбивъ». Лоба- = 
новъ также зам чаеть, что онЪ «не чуждъ былъ этого», однако трудно пред- — 
положить, чтобы авторское самолюб1ю могло побудить столь разумнаго и 
сдержаннаго человЪ ка, дожившаго уже почти до пятидесяти л$ть, къ такой 
ребяческой выходк$. Сверхь того, свойственная только посредетвенности = 
самоувфренность, которую надлежало бы предположить въ Крылов, при- _ 
давая баснЪ его то значене, какое ей даетъ молва, была совершенно 
чужда ему». 
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84. Бочка. 

_ Плетневъ объяесняеть значен!е этой басни такь: «Глубоко проник- 
нутый убЪждешемъ, сколько нравственнаго зла распространяется въ госу- 
даретв$ отъ ложнато понят!я о воспитани и въ какой мВрЪ задерживаются 
успЪхи общественнаго образованля отъ предпочтен1я иностраннаго языка 
отечественному, Крыловъ въ каждомъ перодЪ литературной жизни своей 
обращался къ развит1ю темы о воспитани. Ей посвятиль онъ двЪ комеди: 
«Модная лавка» и «Урокъ дочкамъ» и три басни: «Крестьянинъ и Зм$я», 
«Бочка» и «Воспитане Льва». Но въ баснЪ «Бочка», говорить В. Кеневичъ, 
Крыловъ глубже, чЪмъ во всЪхъ упомянутыхъ произведеняхъ, разсматри- 
ваетъ этотъ вопросъ. Онъ не ограничивается однимъ языкомъ: онъ прямо 
говорить о томъ «вредномъ учен1и» или «вредныхъ толкахъ» (мистицизмъ 
и либерализмъ), проводниками которыхъ въ налиемъ обществ могли быть 
французск1е наставники, оставицеся въ Росси послЪ 1812 г. 

85. Вельможа и Философъ. 

По мнзню Я. В, Грота, баеня эта, есть сатира на, «БесВду любите- 
лей русскаго слова» и, очевидно, мЪтила на графа Хвостова и другихъ 
членовъ того же сорта. Подъ видомь вельможи представленъ, вЪроятно, 
А. Н. Оленинъ. 

86. Лань и Дервишъ. 

Эта басня представляегъь обратную сторону предмета, котораго 
Ерыловъ коснулся въ баснБ «Добрая Лисица». Тамъ онъ порицалъ лице- 
мБр!е благогворителей, здВсь выставляеть идеаль доброты, тяготящейся 
избытками, если они не раздБлены съ ближнимъ, и жертвующей ими безъ 
всякаго помысла о благодарности. Надо полагать, что и эта басня нахо- 
дится въ связи съ тъми же явленями. того времени, какъ и «Добрая Ли- 
сица». Басня эта замЪчательна еще и т$мъ, что вь ней Крыловь предста- 
вляетъ положительный идеалъ. 
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87. Тришкинъ кафтанъ. 
то мнЪн!ю А. Д. Галахова, Тришка, — «это Транжирины, . Промо- 
таевы, Безпечины и множество другихь подобныхъ имъ господъ, которые 
закладывали и перезакладывали свои имБня не съ т$мъ, чтобы пустить 
деньги въ прибыльный обороть, а, съ тБмъ, чтобы жить роскошнЪе и т$мь 
удовлетворять свое пустое тщеслав!е; которые для уплаты процентовъ дБ- 
лали займы у частныхъ лицъ на тяжелыхъ условяхъ, не съ тфмъ опять, 
чтобы очистить накопивиййся годами долгь, & для того, чтобы посл днюю 
копЬйку, поставить ребромъ>. 
88. Туча. у 
Существуеть разсказъ, будто Крыловъ написалъ эту басню по 
поводу пожалованйя аренды псковскому губернатору во время всеобщаго 
толода въ этой губернии (Ср. также «Добрая Лисица» и «Лань и Дервиш»). 
89. Оселъь («Когда вселенную Юпитеръ населялъ?). 
90. Мартышка и Очки. 
Басня эта, написана въ обличен!е нев жества, какъ и «Ифтухъ и 
Жемчужное зерно» «Свинья подъ дубомъ» и «Голикъ». 
91. Левъ и Бареъ. 
92. Собачья Дружбл. 
| Въ этой баснз Крыловъ намекаетъ на, ВВнсклй конгрессъ 1815 г., 
когда Аветр!я заключила съ Ангшей и Франщей союзъ противъ Росси и 
Прусаи. 
93. Крестьянинъ и Работникъ. 
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94. Волкъ и Лисица. 
95. Собака. 
96. Механикъ. 


97. ЦвЪты. 
98. М!рская схолка. 
_По поводу этой басни Плетневъ зам чаеть: «Въ Мрской Сходк\ - 
изъяснено начало несообразности многихъ общественныхъ ИВ 
Для общества Крыловъ пропов$дникъ строгато порядка, правосудя, за. 
конной власти. злоупотребленя, пороки, глупости нашли въ пемъ неумо- х 
лимаго обвинителя. Это зам чан1е должно отнести ко вс мъ а одни: : 
роднымъ по содержан1ю съ «Мрскою Сходкою»>. у 
99. Скворецъ. 
100. Волкъ и Журавль. 
Переводъ басни Лафонтена: ‹[е Гопр её ]е С1еосте», а 4 
свою очередь заимствовалъ ее у Эзопа: «Волкъ и Журавль». Эта же басня. 
есть въ переводВ Тредьяковскаго, Сумарокова, гр. Хвостова и Измайлова, 2 
101. Хмель. : 
102. Мышь и Крыса. 
103. Госпожа и двЪ Служанки. 
Передзлка басни Лафонтена: «[№е У1еШе еф 1ез депх зегуатцев», 
который въ свою очередь заимствоваль ее у Эзопа;: «Вдова и ея Приду 
Та же басня есть въ перевод Тредьяковскаго и Сумарокова. 
104. Медвъдь у Пчель. 
105. Зеркало и Обезьяна. 
106. Рыцарь. к 
107. Крестьянинъ и Топоръ. 
108. Левъ и Волкъ. 
109. Собака, ЧеловЪкъ, Кошка и Соколъ. 
Хотя Крыловь и не внесъ эту басню въ число заимотвованныхъ, во. Е 
по идеф своей она очень сходна, съ басней Эзопа: «Пъшеходы и Медвдь» 
110. Волкъ и Пастухи. | 
Сюжетъ этой басни заимствованъ у Лафонтена: «Ге Гошр её 1ез Е 
Вегсетз» (см. Эзопа: «Волкъ и Пастухъ»). вх. 
111. Слонъ въ случаЪ. 
112. Фортуна и Нищий. 
113. Лиса-строитель. 
114. Напраслина. 
115. Фортуна въ гостяхъ. 
116. Апеллесь и Осленокъ. 
Вь этой баснЪ въ образЪ Осленка Крыловъ а молодо. 
тогда писателя Катенина. 
117. Похороны. 
118. Водопадъ и Ручей. 


1817. 


119. Кукушка и Горленка. р 
По поводу этой басни В. Кеневичъ говоритъ: и въ «Поч на 
духовъ» Крыловь укорялъ родителей за, то, что они поручаютъ воспитавйе_ 
своихъ дЪтей «наемничьимъ рукам» (см. басню «Бочка», подъ 181 
Но обычай этотъ, ведущий свое начало съ ХУШ-го стол я и особен 
усиливпИйся послЪ Отечественной войны (см. басню «Крестьянинь и. 
ЗмБя», подь 1813 г.), могъ уничтожиться только всл$дств!е значительн: 
возвышен!я уровня образования въ нашемъ обществЪ, на что требовале 
много времени. Ни протестъ литературы, ни м$ры правительства, не мог. 
истребить укоренившагося зла. Доказательствомъ тому служить воспит. 
не Евген!я Онфгина. Съ другой стороны, безпрестанно умножавиияся з 
крытыя учебныя заведешя давали возможность родителямъ слагать | 
себя заботу воспитавшя на, правительство. При внимательномь раземотр 
н1и басни, нельзя не замтить указан1я и на эту сторону предмета в 
ключительныхь стихахъ, составляющихъ ея нравоучене». 
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120. Сочинитель и РазбойниЕъ. 
` По мнёню н$которыхъ, въ баснЪ этой Крыловъ намекальна Воль- 


`тера; но правильнЪе будетъ признать мн$н!е Гоголя, который относилъ 


ее вообще къ писателямъ, избравшимъ ложное и злое направлен!е. 


1818. 


121. Мотъ и Ласточка. 
Содержан!е басни заимствовано у Эзопа: «Молодой Мотъ и Ла- 
сточка». 
122. Алкидъ. 
Содержаве басни заимствовано у Ээ2опа: «Гераклъ и Аеина>. 
123. Гребень. 


1819. 


124. Скупой и Курица. 

Перед$лка басни Лафонтена: «Та Роше апх оеп#; Тог>, который 
въ свою очередь заимствовалъ ее у Эзопа: «Вдова и Курица>. Ту же басню 
перед5лывали Тредьяковскй и Сумароковъ. 

125. ДвЪ бочки. 
126. ОхотникЪ. 
127. Пловецъ и Море. 

Содержане этой басни заимствовано у Эзопа: «ПретериЪвпий ко- 
раблекрушетше и Море». 

128. Крестьянинъ и ЗмБя («Къ крестьянину вползла Змфя»). 
129. Левъ и Лисица. 
Содержате этой басни заимствовано у Эзопа. 
130. Муравей. 
131. Овцы и Собаки. 
1382. Оселъ и Мужикъ. 
133. Медв$дь въ сЪтяхъ. 
: Подражене баснЪ Эзопа: «Медвфдица и Лисица». 
184. Колосъ- 

Въ этой басн5 Крыловъ проводить мысль, что всякое состояне 
имБеть свои права и требованя, дополняя, такимъь образомъ, значен!е 
басни «Листы и Корни>. 

185. Мальчикъ и ЧервяЕЪ. 
186. Пастухи и Море. 

Содержате этой басни заимствовано у Лафонтена: «Ге Ветоет е& 
1 Мег» (см. Эзопа: «Пастухъ и Море*). Эта же басня @сть въ переводь 
Сумарокова. 

137. Мальчивкъ и Зм$я. Е 
ы Подражен!е басн$ Эзопа: «Мальчиеъ, ловящий саранчу» и «СкоТ- 
шонъ>. 
138. Пчела и Мухи. 
139. Трудолюбивый Медв5дь. . 
Плетневь относитъ эту басню Еъ самому Врылову. 
140. Ягненокъ. 

Баеня эта написана Анн Алекс5евнЪ Олениной, младшей до- 

чери А. Н. Оленина, когда она была еще ребенкомъ. 


1823. 


141. Крестьянинъ и Овца. 
142. Василекъ. . 
(См. блографию, стр. ХШ. 


1824. 


143. Кошка и Соловей. у а У& 
По свидБтельству современниковъ Крылова, въ этой баснЪ онъ 
изобразиль печальное состоян!е русской литературы, которая въ тБ вре- — 
мена была очень стБснена цензурой. 
144. ДвЪ Собаки. 
145. Рыбьи пляски. 


1825. 


146. Муха и Пчела. Е 
Содержан!е этой басни заимствовано у Лафонтена: «Га, Мопеве её 
]а Комтии», который передЪлалъ ее изъ басни Федра: «Еогииса её Мизеса». 
Переводъ Тредьяковскаго этой жебасни носитл, наззане «Муравей и Муха». 
147. Богачъ и Поэтъ. 
148. Прихожанинь. * 
Булгаринъ въ своихъ «Воспоминан!яхъ о КрыловЪ» разсказы- 
ваетъ о поводЪ къ сочинен!ю басни «Прихожанинъ» сл5дующее: «Кн. П.А. — 
Вяземеюй въ предислови къ «Стихотворенямъ И. И. Дмитрева» (изд. — 
1823) напечаталь, между прочимъ, сл5дующая строки: «По счаст1ю совер- — 
шенство нашего баснописца (т.-е. И. И. Дмитрева) не испугало, а под- — 
стрекнул) къ соревнован!ю многихъ истинныхъ поэтовъ; прибавимъ, къ = 
сожалЪн!ю, многихъ и подложныхъ; но они неизбЪжные гаеры, сл$дуюцщие — 
по пятамъ за каждымъ образцовымъ творен1емъ. Въ числЪ первыхь сы-. 
скался одинъ, который не только послЪдовалъ и, такь сказать, бороться. 
дерзнулъ съ нашимъ поэтомъ (т.-е. И.И. Дмитр1евымъ), перерабатываябасни, 
уже имь переведенныя, и басни превосходныя, и мы благодарны ему за. 
его см5Блость». Посл н5сколькихъ похвалъ дарован1ю Крылова вь общих 
выражен1яхъ, кн. Вяземскай заключилъ суждене о немъ тБЬмъ, что хотя. 
достоинство слога, и языка Крылова не такъ велико въ отношенйи къ пред: 
мЪстнику его, который былъ изобр$тателемъ своего слога, но оно велико — 
въ сравнен1и съ т5ми, которые не изобр$ли ни слога, ни содержаня ©во- 
ихтъ басенъ» 1). Этотъ приговоръ тронуль Крылова, «потому что ему было — 
изв$стно, что кн. Вяземекй находился въ близкихъ отношеняхъ къ Ка- _ 
рамзину, Дмитреву и Жуковскому, и, слФдовательно, это печатное мн 
не есть отголосокъ и ихь мнфн1я. Однаконуь онь не входиль вь полемику, 
хотя изъ рБчей его можно было заключать, что сердце его было уязвлен 
Тогда Булгаринъ началь въ «Литературныхь Листкахь» (1823 г.) поле- 
мику, вызвавшую, какъ онъ говоритъ, множество эпиграммъ и сатиръ в 
него. «Однажды, продолжаетъ Булгаринъ, Крыловъ сказалъь ему: «Напр 
но ты за меня поссорился и раздражиль сильныхъ словесниковъ: м 
право, это больно».—«Богъ милостивъ, И. А., хоть и укусять, а не съ 
дять», отвБчалъ я.—«А все жь теб нельзя жить доле въ этомь п 
хоДВ>.—Черезь нЪсколько дней на вечер? А. Н. Оленина Крыловъ прочель 
новую басню «Прихожанинь». ВсЪ догадались, что значила эта басня». — 
149. Левъ состаривпийся. р ви. 
ПередЪлка басни Лафонтена: <[.е Тлоп @еуепи у1ейх», которому. 
послужила источникомъ басня Федра: «Глео зепех, Арег, Тамгиз е$ Азтиз». 
КромБ Крылова, эту басню пер-дБлывали: 'Гредьяковскай, Сумароковь 
Измайловь. ТЫ 
150. Лисица и Осель. Е ‚ 
Сюжетомъ этой басни послужило предыдущее произведенте Федра. 
151. Мельникъ. к - 
Въ этой баснЪ, по словамъ Плетнева, Крыловъ изобразиль самого. 
себя, а именно—свою разсчетливость и бережливость. - 4 


я 


# 


1) Князь П. А. Вяземоий, дБйсгвительно, долго не хотль призналь велищя Кр 
лова, оставаясь вБрныхь поэту, который «ввель въ наши салоны легкую французси 
п0э31Ю». - 


152. Пестрыя Овцы. 
153. Ворона. . 

Содержав!е заимствовано или у Эзопа («Соя и Голуби») или у 
Лафонтена («Ге Сеал рагб Чез рплшез Фа Раоп»). Басни съ такимгь же сю- 
кетомъ имфются у Тредьяковскаго и Сумарокова. 

154. Булыжникъ и Алмазъ. 

155. Плотичка. 
: Басня эта написана Полторацкому, племяннику Е. М. Олениной, 
умершему въ молодыхъ годахь. 

156. Паукъ и Пчела. 

157. Крестьянинъ и Зм%я («Мужикъ сь Зм5ею подружился»). 

158. Котелъь и Горшокл.. 

Основная мысль этой басни заимствована у Лафонтена: «№е Роф 
Че фегге еб 1е Роф 4е Ёег›» (см. Эзопа «Горшки»). Та же басня есть у Су- 
марокова «Горшки». 

159. Свинья подъ Дубомь. 

Идея этой басни заиметвована у Эзопа: «ПЪтеходы и Яворъ». 

160. ЗмБя и Овца. : 
161. Дивкля Козы. 
Содержане этой басни заимствовано у Эзопа: «Пастухъ и Ди- 
вя Козы». 
162. Голикь. 
(См. прим. въ баснз «Мартышка и Очки», подъ 1815 г.). 
163. Соловьи. 
164. Скупой. 
165. Волкъ и Мышенокъ. 
166. Два Мужика. 
167. Котенокь и Скворецъ. 


# 


г 1829. 


168. Бритвы. 

: Значенте этой басни об’ьяенено у Гоголя: «Какъ у нЪкоторыхь до- 
брожелательныхь, но недогадливыхьначальниковъ утвердилось было стран- 
ное мн$н1е, что нужно опасаться бойкихъ, умныхъ людей и обходить ихъ 
въ должностяхъь изь-3а того единственно, что нЪкоторые изъ нихъ были 
когда-то шалуны и зам шались въ безразсудное дЪло, онъ (Крыловъ) на- 
писалъ замБчательную басню «Бритвы» и вь ней справедливо попрекнуль 
начальниковъ, которые: 


Людей съ умомъ боятся 
И терпять при себБ охотнЪй дураковъ. 


169. Бздный Богачъ. 
170. Пушви и Паруса. 

По поводу этой басни Гоголь говорить: «Когда н5которые через- 
чуръ военные люди стали-было утверждать, что все въ государствахъ должно 
быть основано на одной вознной сил и въ ней одной спасен1е, а чиновники 
штатсве начали, въ свою очередь, притрунивать надъ всЪмъ, что ни есть 
военнаго, изъ-за, того только, что нБкоторые изъ военныхъ не понимали 
истинной важности своего звавя, онъ (Крыловъ) написалъ знаменитый 
споръ пушекъ съ парусами, въ которомъ вводить обЪ стороны въ ихь за-= 
конныя границы симъ зам чательнымъ четверостипиемъ: сх 
я Держава всякая сильна, 

Когда устроены въ ней вс премудро. части: 


Оруяюмъ врагамь она грозна, 
А паруса—гражданскя въ ней власти. 


Какая мфткость опредленая! Безъ пушекъ не залцитииться, а 
безъ парусовь и вовсе не поплывешь». 


1830. 4 та 


171. Крестьянинъ и Лошадь. 
172. БЪлка («У Льва служила БЪлка»). 

Разсказывають, что эту басню Крыловъ написалъ по по 
значен1я пенс!и за очень дол срокъ службы. 

178. Щука 

174. в и Орелъ. 

175. Левъ, Серна и Лиса. 

176. Соколь и Червякъ. 

177. Булатъ. 

178. Купець. Е ро. 
179. Миронъ. ) Е ”- 
180. Крестьянинъ и Лисица («Лиса Крестьянину однажды говорила), $ 
181. Оселъ («Былъ у Крестьянива, оселъ»). | 
182. Филинъ и Оселъ. ` 
183. Собака и Лошадь. 

184. Левъ. 

Въ этой баснЪ$ Крыловъ намекаетъ на ворянъ-помфЩИКОВЪ 
торые, пользуясь кр$постнымъ правомъ, безжалостно относились къ сво 
крестьянамь. 

185. Зм$я. 

186. Волкъ и Воть. 
187. лещи. 

188. Три Мужика. 


1833. 
189. Пастухъ. 
190. ББлка («Въ деревнЪ въ праздникъ подъ окномъ»). 
191. Мыши. 
192. Лиса. 
198. Волки и Овцы. 
194. Крестьянинъ и Собака. 


1834. - 


195. Разбойникъ и Извозчикъ. 
196. Левъ и Мышь. 

Основная мысль этой басни заимствована у Эзопа и Лафо 

(«Ге Глоп еф 1е Ваф»>). Эта же басня есть у Сумарокова- 


: 1835. 
197. Вельможа. 
(См. б1ограф!ю, стр. ХХУПШ. 


1836. 


198. Два Мальчика. 
199. Кукушка и Пзтухь. Е 
Въ этой баснЪ въ лиц Пфтуха и Кукушки изображены Г 
Булгаринъ, которые, сдЪлавшись издателями «СЪверной Пчелы», п 
комъь удобномъ случа восхваляли другъ друга. : 


200. Пиръ. 7. 

При жизни Крылова басня эта не была напечатана, она сохр 

лась въ автографЪ его между бумагами А. Н. Оленина и впервые 

а: въ «СОборникЪ статей о Крыловф, изд. Имп. Акадещей На 

въ 1869. ма 
201. Об$дъ у Медв$дя. 

Басня, приписываемая Крылову. 


= 
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Зеркало и Обезьяна .......... 199 | Купець....-.. аа 
ЗмБй (Бумажный) ............ 99 | Курица (Ворона и)............ ый 
о оО ВР 229 | Курица (Скупой и) ........... 156 2 
те а а 198 | Куры (Орелъ и)........--. нь 29. 
Змзя (Клеветникъ и).......... 141 
Зм$8я (Крестьянинъ и) («ЗмЪя къ «Мань и Дервишь...... м 
Ерестьянину пришха»)...... 110 | Ларчикь. ... 6 
ЗмЪя(Крестьяниньи) («Когда по- Ласточка (Мотъ и)........-.. : ВБ, 
чтень быть хочешь у людей»). 188 | Лебедь, Щука и Ракъ......... } 
Зм$я (Крестьянинъ и) («Къ Кре- Левъ....... оо 
стьянину вползла ЗмФ$я»).... 168 | Левь и Барсь .......... +... . 
Змъя (Мальчикъ и)........... О |Левъ и Волкъ........ аль а 
Левъ и Комаръ....,.... о 
Извозчикъ (Разбойникъ и).... 244 | Левь и Лисица... ......--+... 
Левъ и Мышь... ай 2 
амень и Червякь ........... 127 | Левь на лов ое 
Кафтанъ (Тришкинь)......... 103 | Левъ, Серна и Лиса........... 
Ивартене ое Ванги 95 | Левъ состар$вцийся .......... 21 
Клеветникъ и ЗмЪя .......... 141 | Левь и ЧеловЪкъ........ А. 
Козы (Дия). ге оное 195 | Лещи есь а: ыоь И, 
Колосов сррьь О ас 171 | Лжець 2... 2-5008 ЗРК а 
Комаръ и Пастухь ........... 130 | Лиса....:. 2. оз 
Комаръ (Левъ и).............. 76 | Лиса (Левъ, Серна и)......... 
Конь и Всадникь.........:... 114 | Лиса-строитель.........1:::.: & 
Корни (Листы и) ....... 97 | Лисица (Волкъ и)......... Ро 
Котель и Горшокь.........:.. 194 | Лисица (Ворона и).......... в 
Котенокь и Скворець ......... 203 | Лисица (Добрая).......-.. „>: СЯО 
Коть (Волк и) неа 230 | Лисица и Виноградъ...... в 
Коть и Поварь....:.... нь 74 | Лисица и Осель ........-- не) 
г Воть (Щука и). о 51 | Лисица и Сурокъ........... из 
Кошка и Соловей............. 206 | Лисица (Крестьянинъ и) («Лиса — 


Крестьянину однажды гово- — 

рила»).. озона Я 
Лисица (Крестьянинъ и)(«Скаж 

мнЪ, кумушка»)........ се 5 
Лисица (Левъи)..... ББК а 
Листы и Корни.......-.. чье. ый 
Лошадь (Крестьянин и)...... 215. 
Лошадь (Собака, и) 
Льва, (Воспиталн1е) 3 
Любопытный. .... лье. ааа 


фени — 


Мальчика (Два)...... ть. пам 
Мальчикь и Зм$я . 160_ 
Мальчикь и Червякъ...... < 
Мартышка и Очки. .....:.... Ву 
МедвЪдь въ сЪтяхъ 
МедвБдь (Пустынникь и) 
МедвБдь (Трудолюбивый) 


еже нь * 


Г 269 


МедвБдь у пчелъ ............. 128 
МедвЪдя (Объдъ у) ........... 251 
Пе ЛЕНИЕЬ. сана енань, 182 
о иво о ОИ 104 
Ве. . 226 
МОИСКАГ СХОДЕА,. „не: 118 
Море. (Пастухъ и)............. 167 
Море (Пловецъ и)............. 161 
Морь ЗвЪрей............. он 
„Моська (Слонъи)............. 68 
Моть и Ласточка............. 185 
Пбуясиха, (ЛВ)... еезееиьь, 202 
Пбузвики (Три). еее 234 
Мужикъ (Оселъ и)............ 162 
МУЗЕЯ НТО еее 4 
Не о: ы. 165 
Муравей (Стрекоза и)......... 46 
Муха и Дорожные ............ 89 
Шуха и_Шчела............. |302 
Пхи (ИТ чела, и) ......::...... 164 
Мышей (Совфтъ).............. 181 
Мышенокь (Волкъ и).......... 201 
о... 238 
Мыши (Хозяинъ и) ........... 67 
Мень и Крыса. -...-.......... 121 
Мышь (Левъ и)............... 245 
ИО, о до о 72 
МИНПраслина, „а елиньь.. 148 
НевЪста (Разборчивая)........ 8 
Ницший (Фортуна и)........... 148 
| оо вое 71 
Обезьяна, (Зеркало и).......... 129 
И Е аа нежны 18 
в 000зь.......: оо Е 57 
—  Обздъь у Медвёдя. ............ 251 
Ва (ЗВЯ И)... - 193 
Овца (Крестьянинь и) ........ 198 
@зциг (Волки и).............. 241 
Овцы (Пестрыя).............. 249 
ниве Собаки............... 170 
тону (Роща и)............ еее 
Огородникъ и Философь....... 77 
ее... ИИ 
рее и Кроть............... 93 
ВО решь м КУРЫ... т. --.г.. 29 
®рЕшь и Наукъ`...........-... 90 
ВОРЕхь и Шчела............... 49 
Орель (Кукушка и)........... 218 
Оселъ («Былъ у Врестьянияа 
а, 225 
Оселъ («Когда вселенную Юпи- 
теръ населялъ»)....:....... 20 
Оселъь и Мужикъ.............. 162 
сеть и Соловей............... 61 
ВОсоть (Лисица и) — ........ 191 
ВАО сеть (Филинъ и)... ........ 228 
Осленокъ (Апеллесъ и)........ 158 


Очки (Мартышка и)..... О 22 
Откупщикъ и Сапожник ..... 68 
Охотник оао 159 
Марна: Зоне 10 
зруса, (Туи) ее еее 224 
Частухи (Волк и).......-. 158 
а О ое и 287 
аетухь и, Море... ен. че 167 
Пастухъ (Комаръ и).......... 180 
Наукь и Ичела 1... 190 
Еаужть (Орель и). ов 90 
Шаукъ (Подагра и). ........., 136 
естрыя Овдвре 249 
т О ее 250 
Чловецъ и Море... ........... 161 
Иа ео Е а 186 
Ууляеви, Ребе 208 
оВА ООЬ ВИе 74 
Нодатра и Таков ыы 186 
Пожаръ и Алмазь............ 105 
Похороны. ..... о ОЙ 
Ноэтъ (Богачь и)... 200 
Прихожанинъ ............... 209 
Прохозже и Собаки ........... 45 
Грудь, и Р&ка. баннноь ае ман 102 
Пустынникъ и Медвздь ....... 106 
Мушки и Маруся ем. 224 
чета и Му еее 164 
Гела Муха и) еее а 192 
Шчета(Орелъ и)... „кране 49 
чела’ (Наукъ И) ани еды 190 
Пчелъь (Медв$дь У)............ 128 
П$тухь и жемчужное зерно ... 54 
П$тухъ (Кукушка и).. ....... 246 
Работникъ (Крестьянинь и)... 56 
Разбойникъ и Извозчикъ ...... 244 
Разбойникъ (Крестьянинъ и)... 111 
Разбойникъ (Сочинитель и).... 177 
Разборчивая Нев$ета ......... 8 
а Е о о 40 
Ракъ (Лебедь, Щука и)........ 100 
Роща роны 14 
Е Ро ыОЛьЬ ВВ 43 
Ручей (Водопадь и)........... 233 
Рыб Ни неа 208 
ОБО собою ос бое 50 132 
Р%ка (Крестьяне и) ........... 114 
РА Иен 102 


Сапожникъ (Откупщикь и).... 68 


Инь ВОРА бан 88 
Свинья подъ дубомъ .......... 189 
Серна (Левъ) и Лиса ......... 214 
Сина а оао 19 
Окворець иное 101 
СОкворецъ (Котенокъ и)........ 208 
Фуа 199 


ЧЕ ЧТИТ УЕ. > 
- Я г ве. мае 
, : г. 28 ЗЕ. 
= 270 хх 
вр р 
АОИ СТР. 
Скупой и Курица............. 156 | Туча... 22.2... 
Слонъ въ случав’............. 140 | Т$нь и ЧеловЪкъ...... 
блонъ-и Моська, ие: 68 
Слонъ на воеводств ........... 60 | З/ха (Демьянова)....... 
Служанки (Госпожа и двВ).... 126 =; 
Смерть (Крестьянинъ и)....... 181 | ЧФилинъ и Оселъь........ 
бака ен И ИЩ МЕ 92 | Философъ (Вельможа и)..... 
Собака (Коестьянинъ и)....... 242 | Философъ (Огородникь и) .. 
Собака и Лошадь............. 228 | Фортуна въ гостяхь ..... 
Собака, Челов5къ, Кошка и (о- Фортуна и Нищй ......... 
ПОВ оное о 135 
Оббаки (вв) оон. 204 | Жмель „о. Е 
Собаки (Овцы и).............. 170 | Хозяинъ и Мыши. .......... 
Собаки (Прохожие и).......... 45 
Собачья дружба.............. 38 | ИвЪты....... аль 
Совф$тъ Мышей........ ...... 181 5 ое 
-Соколь и Червякь ...... -.... . 219 | ЧеловЪкъ (Левь и)... ..... нее | 
Соколъ (Собака, Челов$ къ, Кош- ЧеловЪкъ (Собака), Кошка, и 
ПО: до Бе. ОНО 135 КОЛЬ... лье ие 
Соловей (Кошка и)............ 206 | ЧеловЪ5къ (ТЪньи)......... 
Соловей (Осель и)............ 61 | Червякь (Камень и)........ Е 
ООТОВЬИ о кое 196 | Червякъ (Мальчикь и)..... 
СостарЪвшийся Левъ.......... 213 | Червякъ (Соколъ и) 
Сочинитель и Разбойникь..... 177 | Червонець ......... а... 
Старикъ и трое молодыхъ...... 84 | Чижь и Голубь.......... Е. 
Стрекоза и Муравей .......... 46 | Чижъ и Ежъ.............. . 
Сурокъ (Лисица и)............ 44 
Сходка (М1рекая) ............. 118 | ИИЦука 
Щука и Коть 1... -ьь ей 
Топоръ (Крестьянинъ и)....... 133 | Щука (Лебедь) и Ракъ ..... 
Три Мужика. о... ЗН. 234 8 
Тришкинъ кафтанъ........... 103 | Фпитеръ (Лягушка и) ......- 
Трое Молодыхъ (Старикъ и)... 84 ое ив 
Троеженець 1..1... .ь.. . 27| гненокъ............ ПЗ: 
Трость (Дубъи).............. 8 | Ягненокъ (Волкъ и).-........ 
Трудолюбивый МедвВдь ....... 175 


А 


